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ORIGINI DI  PADOVA 

S  C  R  I  T  T  E 


DA  LORENZO  PIGNORIA 


Nelle  quali  fi  difcorre  dell’ Antichita ,  de- 
glhabitatorijdelle  memorie  illuftri 
della  Citta  Sc  della  prouincia 
tutta-#. 
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ALL’ILLVSTRISS.  ET  REVE  RENDISS. 

Sig.  mio  Padrone  CoIendifi.il  Sig. 

SCIPIONE  COB  ELLV2ZI 

CAKD.  D I  SANTA  S  VS  ANN  A 
BIB  L I O  T  H  E  CAR.  IO  APOSTOLI CO;  &c. 

E  Ongmide  Popoli  &  delle  Cittd 
IlluEnfs.  fj?  Keuerendif.  Signore 
Jono  co  fa  tanto  venerabtle  ,  C>  poco 
meno,cti to  non  dijji  facr a, che  il pri- 
mo  &  pin  antico  &  molto  fanto 
Scrittore  che  habbiamo  ,  ch’e  fen  {a 
dub  bio  AEloise,  non  ft fdegno  di  regtjirarne  bona  par¬ 
te  in  quel  Libro ,  ch’ejfo  compofe  delle  aPPlemorie  del 
AE in  do  pr  inner  ament  e  creato.  Ne  baflb  quejlo  tan¬ 
to. per  che  Efdr a  o  chi  che ft  a  ,  che  disleje  quel  race  on¬ 
to,  che  ha  nceuuto  il  titolo  dalle  cofe  tralafciate >  voile 
ancor  efio  toe  came  la  parte  fua .  An7p^  che  gl  Autori 
che  dopo  lungo  f patio  di  tempo  applicarono  l  ammo  (A 
la  penna  a  deferiuere  fuccefji  notab  ill ,  fe guitar  ono  il 
medefimo  isiituto  come  fi  vede  in  Herodoto  il pa¬ 
dre  della  Hijlorta  greca  ,  &  in  Ehucidide  non  me  no 
illuftre  pen  fuoi  fcntti,  che  per  l  antic  a  nobiltd  del 
fuo  chiaro  hgnaggio .  Et  C atone  ( per  venire  d  i  no~ 
ftn )  quel  grande  &  Senatore,ct  Capitano,  &  Diet - 
tore  ne  fenffe  gi a  fette  Libri ,  ne  frammenti  de  quali 
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■riluce  tanta  notitia  delle  (tAntichitd  Italiane,che  non 
e  cuore  generofo^che  non  arda  di  fdegno ,  che  alia  malt - 
grata  &  mgordigia  del  tempo  fa  flato  leci to  di  logra- 
re  cost  lode  noli ,  e  gioueuoli  fat  i che .  Erogo  Pompeo 
ancora ,  eke  in  quaranta  & piu  volumi  diftefe  la  ferie 
dell’ H  ifloria  vriiuerfale,pochi  Libri  diede  fuori,  che 
non  conteneffero  le  Ongini  di  quesia  o  quella  Natio - 
ne .  &  cosi  hanno fat  to  quaf  tutti  i  piu  fen  fat  i  Scrit- 
tori,  per  mettere  inanz^i  dglocchi  di  chi  leggeua  bona 
parte  degt interejfi  &  delle  dipendem^e.che fono  le  oc¬ 
cult  e  catene ,  che  legano  e  fcioghono  tutti  i  negotij  del 
oFFIondo .  Et  Dio  •voleffe ,  che  i  nostn  moderm  teff- 
tori  d’ Hi  [tone  f  come  hanno  trahgnato  dalla  maefd 
dello  file  &  dalle proprietd  nobili  degl  Hislorici  de 
fecoli  and  at  i ,  cosi  non  hauefero  ancora  trafandata 
quefta  proftteuole  &  degna  cogmtione ,  per  careHia 
della  quale  i  Let  ton  ruanno  bene  fpejfo  al  buio  nelle^j 
pm  chiare  &  piu  frefche  memGrie  de  nofri  tempi . 
Hora  le  Ongini  della  mi  a  E atria ,  che  fono  Ftate^> 
moltoilluflnne  tempi  adietro ,  &  che  fn  d  quefl’ bo¬ 
ra  non  hanno  ntrouato  chilehabbia  fe  condo  il  men  to 
loro  di  gent  e  &  vnite 'cengo  io  d  porgere  d  V .  S.  11- 
iuftnfs.  &  Keuerendifs.  piu  ncco  di  bona  'volontd  > 
che  form  to  di  forTf  atte  a  Joftenere  fimile  imp  re  fa . 

le  porto  wariH  d  iet  con  molt  a  ragione  .  primiera- 
mente  per  che  delle  Hntichitd  d’ Italia  efa  tiene  noti - 
tia  tan  to fingolare>che  il  diligentiffmo  Filippo  Cluue- 

no 


rio  gid  motto  ft  marauigiio ,  che  in  cote  ft  a  ample  fid 
di for  tuna  grandest  di  merit  o  motto  maggiore  regnaf 
pro pudqp  degni  &  not i tie  cost  accurate  delle  Anti¬ 
chit  d  Itahane .  pot  perche  era  ben  tempo  ,  che  io  dopo 
dodici  anni >  che  pno  porp  dall  hauerle  io  dedicato  il 
wio  Libro  de  Serui ,  facepivedere  a  V.  S.  Ulustnfs . 
qualche  altro  Segno  di  quel  rmerente  afpetto  ,  ctie 
jempre  v iffutoinme  frefco  &  vigor  ofo  verfo  il  fuo. 
gloriopjpmo  nome .  che  p  fardgradito ,  come  voglio 
andare fperando ,  chi  sd  che  non  habbia  an  che fortune 
di  capitare  vn  giorno  auanti  it  fupremo  Trencipe  de 
Pop  oh  e  delle  buone  Let  t  ere :  et  che  ZJ.S  Illufrip.pa 
quella^che  per  introdurlo  et  lo  op  i  curie  t  loprenda  per 
piano,  a  nceuere  qualche  fauoreuole  influjfb  di  quell  a 
p)ur ana  benignitd ,  cti'e  I  anim  a  de  no  fin  si  udi  ?  ma 
doue  mi  trafporta  il  mio  depderio  porp  con  troppa  no - 
ta  d’ardire  ?  Et  p  alcuno  de  miei  amici p panda- 
hpcapfe ,  perche  io  habbia  in  fauella  Italiana fpiega- 
te  quefte  notitie ,  che  pigliono  communicarp  alle  na- 
tioni  forapiere  ancora  col  mepgo  di  lingua  piude- 
gna  ,  io  lo  prego  d  conpderare  >  che  l’ Idioma  Italia- 
no  hoggi-mai  e  pahto  tanto  in  pregio ,  che  &  oltre^j 
d  zSPIonti  &  piuld  pnefa  ftima  $  &  che  who  vo- 
luto  priuere  d  miei  Cittadmi  indifferent  ernente^ . 
che  fe  non  hauerd  tanto  di  Genio  il  mio  Libro ,  che_j 
pa  veduto  dalle  natione  ftraniere  3  alle  quali  altrc^j 
volte  ho  pure  fcriuendo  latinamente  raccommandata 

alcu- 


alcun  altramia  fatica,  rmarrd  egli  contentof'eaL 
mono 

-vcdrallo  il  bel  paefe, 

Clv'Apennin  parted  1  Mar  circondaeTAIpe. 
S'egli  apprefo  laprotettione  di  V.S.Jllufirifs .  &  Ke- 
uerendus,  otterrd  quefla  gratia  ancora  >  non  hauerd 
al fi euro  che  piu  bramare .  nceualo  el  la fele  pi  ace  hu - 
mammente  >  &  gli  commumchi  per  fua  bonta  qualcbe 
ra(gio  del  fuomolto  fplendore  >  toccandolo  collembo 
abneno  della  fua  facra  ben  merit  at  a  porpora ,  che 

ne  nceuera  ejfo  e  calore  &  applaufo  al prefente  apprej 
fogl’homim  di  bonguHo  >  &  apprejfo  a  poster i  e  vita 
edimmortahtd .  fo  pun  to  con  queflo  bon  augur  w  ,  & 
a  V.  S.  Illuftnfs.  &  Reuerendifi.  humihjfimamente 
mchinandomi  >  defdero  il  colmo  d’ogni  contented- 
z>a. 

Di  Padoua  ildi  20.  Afagfio  162 s . 
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-  Di  V*  S.  Uluftrifs.  &  Reuerendifs. 


(eruirorc  deuotifsimo 

Lorenzo  Pignoria» 


r 

graTVLor  Tibi,  mi  pignori,  et 

SAECVLO  NOSTRO. 


QVodad  antiquiffimaj,6c  incly  t^V  rbis 
Origines  confcribendas  accefleris 
inftrudus  accurata  notitia  penitioris  An- 
tiqnitatisjQuajTibi  viam  muniuitad  vc- 
ritatcm  eruendam  ex  atdiflimis  tenebris , 
in  qoibus  infelicitererrat.acturpiter  labi- 
tur  quifquis  german^  eruditioms  face  non 
pras'etulerit.  Noalium  faneThefeum  fla- 
gitabat  hie  Labyrinthus ,  ex  quo  vidor  e- 
uafifti  madatis  tot  monftrisfabularum.er- 
rorum,  ineptiarum  .  Quamobrem  fcito, 
ipfamet  Patria  pro  te  incercedente.S.GTi 
bidecretum  effe  Triumphum,  Quod  be¬ 
ne  ,  ac  feliciter  tantam  prouinciam  admi- 
niftraueris.  Non  deerunt  qui  vidi,6t  inui- 
ti  precedant  coronatas  Quadrigas  :  certe 
omnesdodi,  6c  Antiquitatis  probe  peri ti 
fequentur  candidnrn  hunc  Gloria  tu<^  cur- 
rum, fubinde  acclainantes  Io  Pignori, pater 
patriaj.de  qua  optime  mentus  esjlo  Trium 

phe ,  Io  Triumphe. 

Veritatis,  patria^  Tui  ftudiofifs. 

MartinusSandellius  Patauinus. 
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AI  Lettorc.  ? 

*  *  l  X \  fs 

Otio  Patriarcadi  Coftantinopofi,  ho¬ 
mo  dilectione  varia  &:  copioia,  &  di 
finiffimo  giudicio,  mi  ricordo  >  che 
riprende  vn  tale  Cefaleone  autore^ 
dicerta  Epitome  hiftorica,  perches 
gonfio  di  gloria  vana&d’ambitione 
puerile  haueffe  teftuto  vn  Catalogo  diquelli  autori, da' 
quali  haueua  prefo  le  fue  narrationi.  Et  con  tutto  cio  e 
ralmente  introdottofra’  Letteratiqueftocoftume  ,  che 
pochi  Libri  hoggidi  fi  vedono  vfcire  in  luce  fen za^ 
quefte  infill nure*  Io  perb  nominaro  qui  lotto  alcuni 
Autori  ,  non  perche  io  habbia  prefo  da  efli  alcuna  cofa_> 
nello  fcriuere  quefte  mie.Origini ,  che  appunto  profeflo 
di  non  hauer  prefo  da  efli  cofa  alcuna  ,  ma  perche  ftia^r 
cauto  &auuertitoil  Lettore,  non-vedendoli  citati  cfiL 
me ,  a  non  credere  a  titoli  falfi ,  che  hanno  ingannato 
non  folamente  homini  poco  pratichi  deirantichita ,  <$c 
degli  ftili ,  ma  eruditiancora  <Sc  della prima  boflola  per 
cosi  direde  Letterati* 


Autori 


Autori  de  i  quali,per  cffere  fuppofh 

&  inuentori  di  cofe  non  vere ,  io  non 
mi  fbno  feruito* 

1  sirchiloco  .  de  tempi . 

2  Berojo  Caldeo  delle  ant  ichitd  del  Adondo . 

5  C atone  fragments  da  leOrigmu 

4  FD arete  Troiano . 

f  DitteCandiotte* 

6  FWifoa  Y  it  t  or  Sydel j ecolo  d'oro. 

7  X  EeneFtellade  i  Ada  rift  rati. 

'  ...  j  J  f  v  ■* 

F.  Giouanm  Anmoda  Viterbo* 

Cjio  Cj  or  opto  Becano . 

8  aEldanethone  EgittiOyJupplimenti  a  Berojo . 

9  e Fldejfala  Coruino. 

10  (dTlhrJilo Leslno. 

1 1  Q SemproniOjdella  diuijione della  Italia * 

1 2  Senofonte  degl’ Equmocbi* 


Plinio 
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Pliniiis  junior  Lib.  VIII.  Epiftolar. 

REVERERE  GL0R1AM  V ET EREM , ET HANC 
J  P  SAM  SENECTVTEM,  gV  AE  IN  NOMINE 
V  ENERAB1  LIS  ,  IN  V  R  B  I B  V  S  S  AC  R  A  E  S  T. 

sit  aped  te  honor  ant  i^v  it  at  i,  sit 

IN  G  ENT  IBV  S  FACT  IS  5  SIT  EABVL1S 
gJOgVE. 

Epift.  XXIV. 


ORIGINI 

D I  PADOVA. 


If:'-  tOffi 


CAT.  1. 


Euganei  chi foffero .  Etimologia  di  (jut ft o  name  «  Her  cole  y  &  JuiLj 
imprefi  in  Ifpagna .  riccbezze  degl' antichi  in  che  confiftejpro . 
morte  d‘ Here ole  in  IfpAgna  da  chi  affermata .  oracolo  di  Gcrione^j . 
B  atilt  .  Tor  re  glia .  Euganei  diedero  il  nome  a  cjuefti  paefi .  loro  do - 
min  'to  .  cacciati  da  chi,  loro  ritirate,  veftigij  del  nome  Euganeo .  Pe~ 
Ufgi  .  Tirrheni,  Spin  a  Citta,  ItAliachiamata  Tirrkewa .  mare^t 
Ttrrheno,  poller  MiG  iafet.  <  / 


V  E  S  T  0  noftro  paefe  fignoreggiato  hora 
dalla  Serenifsima  Republica  di  Venetia , 
vnico  ,  &  refiduo  fplendore  deirantica  li- 
berta  Italiana^  per  la  piu  vecchia  memoria , 
che fe nhabbia ,  fu habitato  dagl'Euganei 
compagni  di  Hercole,  nel  ritorno  ch’efifo 
fece  d’lfpagna ,  dopo  i'hauere  conquiftato 
l’armento  di  Gerione  .  Et  quefto  nome  di 
Euganei  nacque  da  pretefa  nobiltd  come  feriue  Plinio  a  capi  XX. 
del  Libro  III.  praftantepji genere  Euganeos  5  inde  trAclo  nominee* 
Et  quefla  e  antichiflima  traditione,  per  dir  cosi,  ne  patifee  alcuna 
controuerlia .  folamente  deirimprefa  di  Hercole  ha  dubitato  al¬ 
amo  3  come  farebbe  a  dire  Dionilio  HalicamalTeo  grauiflimo  au- 
tore  nel  Lib.  I.  delle  Antichita  Romane .  Eflo  vuole,  che  Herco¬ 
le  attendelfe  ad  altro  ,  che  a  conquiftare  armenti .  Et  piu  d’vn’- 
Hercok  ha  fatto  venire  in  penfiero  ad  altri,  che  le  attioni  deirvno 
llano  Rate  attribute  alia  gloria  dell’altro,  come  feriue  il  Vadiano 
fopra  Pomponio  Mela .  ma  l’Antichita  tutta  pare>  che  ftia  in  con- 

A  tra- 
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trario,  con  la  miftura  pcro  di  molte  fauole,  che  per  ordlnarlo  ac- 
compagnano  i  racconti  molto  antichi .  Diodoro  Sicolo,  &  Apol- 
lodoro,  nclk  loro  Bibliotedie  lo  hanno  lafciato  ftfltto,  &  F^left- 
to  in  parte  loaccetto,  co’l  quale ,  &  co’  fopradety  citninan^Giii- 
funo  Hiuorico,  Virgilio  ,  Sili6  Italico  Claudio  Niamertinb'C)- 
ratore  altri .  Et  veramente  le  riccEezze  dj  tempi  erano 
glarmenti  come  fcriiior(o  Gitiftino,  yarrone,  &jColiimel  la .  Ma, 
che  diremo  della?opinione  degl’Africani  £  racconta  Salluftio  nel- 
la  fua  Hiftoria  della  guerra  di  Giugurtha>&  lo  cauo  da  lui  Ifido- 
ro,nel  Lib.  IX.  delle  Orjgini,yhe  Hercole  mori  in  Ifpagna,&  che’l 
fuo  Eftercito  compofto  di  varie  nationi  li  diifufe  qua,  &  la.  &  que- 
fto  dice  Salluftio ,  d’hauerlo  cauato  da*  Libri  Punici ,  che  furono 
del  Re  Hiempfale .  Quefta  opinione  io  non$6  4’hafteria  vcdftiai 
in  altri ,  ne  pregiudica  pero  alia  venuta  degl'Eliganei  in  quefta 
paefi,  che  e  veriiimile,che  i  Greci  del  fuo  Eftercito  tftaflero  a  que¬ 
fta  volta,  tocchi  dal  defiderio  della  Patria  loro .  Ma  la  commune 
opinione  e,  come  habbiamo  detto,  che  Hercole  fdftedi  ritomo  • 
Et  quakhe  argomento  dicio  in  quefto  noftro  Paefe  poftono  ef- 
fere  due  particolari  .  il  primo  e  l’Oracolo  di  Gerione ,  ch’era  v-ici- 
no  a  Padoua,  &  forfe  in  quefte  noftre  Colline,poco  lontano  dalla 
fonte  di  Abano,  che  perteftimonianza di  Diodoro  Sicoloncl 
Lib.  IV.  in  Sicilia  Hercole  ,  appreflo  i  Leontini  drizzo  vn  tempio 
a  Gerione  ancor’efto .  Et  ft  come  a  Bauli.gia  in  Campagna  die- 
deroilnome  i  Buoi  dell’armento  di  Gerione, 

(  Hue  Dens  Alcides  ftubtihndA  armentA  cocgit 
Eruta  Geryonis  de  Lire  tergemini. 

Inderecens  At  as  corrupt  a  BoauI'ia  BauIos 
Nunc  up  At  occulta  nominis  indicio.) 

come  feriuono  Simmaco  nel  Lib.  I. delle  fue  Epiftole  ,  &  Seruio 
nel  VI.  deirEneidej  chi  ci  vietera ,  che  non  congetturiamo  ancor 
noi ,  che  Torreglia  in  quefti  noftri  monti  non  voglia  dire  TauriliA 
latinamente,  perche  Hercole  co’  fuoiTorfvi  ft  fofte  fermato  ?  Ec 
a  chi  ha  qualche  peritia  de‘  coftumi  dell’Antichita,  non  parera  co¬ 
st  ftrana  quefta  noftra  congettura.  che  racconta  pure  Paufania  di- 
ligentiilimo  Scrittore,  che  in  Pilo  Patria  di  Neftore  ft  moftraua  gia 
vna  fpelonca,  nella  quale  ft  diceua  efte.re  ftata  la  ftalla  de*  buoi  di 
Neftore>&  piu  anticamente  di  Neleo.  vedafi  al  tutto  il  luogo,ch’e 
nel  finiredel  Libro  quarto  ,  douc  ft  vederanno  alcune  ofteruatio- 
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ni  tutte  a  propoflto  noftro  •  da  quefti  Eugancf  >  per  il  lungo  loro 
poflfeflb,  prefero  il  nome  quefti  noftri  paefi.  tellure  Euganea  ft  leg- 
ge  in  Silio  Italico  3  StEuganeisoris.  cel  tried  eft  mo.  Euganeos  lacus 
fcrilTe  Marti  a  k,  &  Euganeas  or  as  pure  Tiftelfo.  Giuucnale  nel  prin- 
cipio  della  Sat JllXi  :  '  5 

Euganea  quant  timuis  mollior  AgnA 

Sidonio  Apollinare ,  vluofum  Lambrum  %  ccerulum  Adduam  ,  'velocem 
Athefin ,  pigrum  Mine  turn ,  qut  Ligusticis  Euganeijq;  montibus  orieban- 
tur,  pAulurn per  of  Ha  aduerfa  fubuettus  Il  dominio  degl’Euganci 

in  poche  parole  lo  efprefte  mirabilmente  il  noftro  Liuioj  qui  inter 
mare  alpefqy  incolebant  ,  dando  loro  per  confini  da  vna  parte  le  AP 
pi,  dalTaltra  il  mare  .1  Etdiquefto  parlaremo  piii  a  baflo  piu  dif- 
fufamente  ancora  ,  nel  capo  XIII.  In  quefto  fpatio  di  paefe  tren- 
taquattro  grofle  Terre  annouero  g'a  Catone,  come  feriue  Plinio  , 
nel  Libro  terzo  ,  a  capi  vend,  il  quale  a  dicinoue  fa  mentione  di 
Verona  ,  come  di  fattura  degl’Euganci.  Et  nel  detto  capitolo 
ventdimo  Va  contando  per  Euganei  i  Triumpilini,  che  fono  forfe 
quelli  di  ValTrompia ;  i  Camuni  forfe  di  Val  Camonica  ,*  i  Le- 
pontij,  &  i  Salafli,&  gl’liabkatori  dell’Alpi  Graic.  Ma  Pierio  Va- 
leriapo,  in  certi  fuoi  ragionamenti  delle  Antichita  di  Belluno,vfci 
ti  in  luce  nouamente  per  l’accuratadiligenzadi  Monflgnor  Luigi 
Lollino  Vefcouo  diBelluno  homo  erudkiflimo;  tiene  chegl’Eu- 
ganei  fabricaflero  Mantoua ,  Verona  ,  Vicenza,  Baflano,Treuigi> 
Feltrc,  &  molte  Terre  nel  Bellunefe .  Il  Pierio  f  ii  homo  molto  dot 
to ,  &  al  fuo  dire  io  per  me  non  negherei  fede,fe  adducefte  alcuna 
teftimonianza  di  Autori  antichi  intornocio.  Hora  gl’Euganei 
fino  alia  venuta  d’Antenore  furono  in  pacificopoflftflodiquefte 
contrade,  &  alia  venuta  di  Antenore,cede»do  alia  forza,fi  ritira- 
rono  com’e  verilimile  fra  terra,  all’insu .  Il  Pierio  dice,  che  mold 
occuparono  le  Valli  del  Vicentino,  che  altri  ft  ridulfcro  fopra  Baf- 
fano,che  bona  parte  ft  1  iftrinfe  intorno  a  Feltrc,  e  Bel'uno,  che  al- 
cuni  penetrarono  piu  sii  verfo  la  Carinthia,  &  l'Auftria.&  racccn- 
ta  il  meddimo  Autore,che  Vrbano  fuo  Zio,  homointendente  mol¬ 
to  della  lingua  Greca,hauendo  fcorfe  quelle  AJpi,hautua  oflerua- 
te  molte  voci  Homeriche  appreflo  le  donnicciuole  di  quel  paefe, 
&fipoftono  vedere  appreflo  dilui.  Et  dagl’Euganei  deriuano 
alcuni  nel  Padouano  Brufegana  ,  comefe  volcflc  dire  vrbs  Euga- 
nea  >  molti  Val  Sugana ,  che  alcuni  vogliono  fla  l'antico  Aufugo 
•Vs  "  A  2.  d'An- 
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d’Antonino  ,  cnc  ail’accuratiflimo  Cluuerio  e  Afiago  ,  il  Picric 
medefimo  Agonia  vicina  alle  fontane  del  fiume  Piauei  ma  quefte 
fono  cofe  da  affermarfi  con  la  penna  molto  fofpefa ,  per  le  Ipefle 
tenebre,  che  d’intomo  vi  ha  iparfoil  tempo  diftruggitore  dellei 
antiche  memorie  .  Ma  innanzi  agl’Euganei  chi  vorremo  noi 
che  habitaflfero  quefti  paefi  ?  io  per  me  direi  ,  che  foflero  ftati  Pe- 
lafgi ,  che  per  teftimonio  di  Dionifio  Halicarnafleo,vicino  ad  vnst 
bocca  del Po  chiamata Spineto prefero  terra,  &  fabricarono  Spi¬ 
na  ricca  ,  &  nubile  Citta  come  fcriuc  Strabone  nel  V.  Libro .  Et 
quefti  6  Tirrheni,  6  Pelafgi,  (che  l’Antichita  ha  confufe  tuttc  que¬ 
lle  notitie  molto  ftranamente  )  s’impadronirono  gia  di  gran  parte 
d’ltalia,  alia  quale diedero  anco  il  nome  di  Tirrhenia,  come  fcriue 
Dionifio,&  ad  altri  paefi  ancora,al  Mare  in  fpecie,che  al  di  d’hog- 
gi  Tirrheno  ft  chiama,  infino  a  quella  parte  di  eflo,che  in  Ifpagna 
poi  li  chiamo  di  Maiorica,  &  di  Minorica ,  latinamente  Balearic 
cum.  Et  lo  noto  Antonio  Agoftino  nel  Dialogo  III.  &  VII.  delle 
Antichita,  in  vna  Infcrittione  antica,  che  ft  vede  in.Roma,  in  cafa 
de’  Cefi,  &  lo  confenno  con  l’autorita  d’Aufonio*  &  di  Pau¬ 
lino  .  Inanzi  a  quefti ,  diremo  con  Giorgio  Cedreno , 
con  Gio.  Zonara,con  Benedetto  Aria  Montano , 
nel  fuo  apparato  alia  Biblia  Regia ,  &  con 
Maitino  Del-rio ,  fopra  la  Genefi,  che  i 
pofteri  di  Giafet  ne  folTero  anti- 

chitfimi  habitatori,  che  pa-  _  <tj. 

re  ancora  eflere  la  opi- 
nione  del  com- 
pilatore  ' 

bar-  , 

baro  di  Eufebio  ,  &  Afri* 

.  .]!■  '  ii  cano  5  publicato 

■  1  dallo  Scali-  •  ,r. . 

gero/  •  i 
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CAT.  II. 

/;  ;  >  m  **  \\  t 

-  -.%!  1  .■  Arv  ^  ~  V  v  ,'w  \  ^  tV  ‘,M>U  fw  ’  * 

A  N tenor e  del gia  Sig.Vicenzo  Contarird ,  fgttra  &  ftatura  del  me- 
defimo  Ante  nor e  3  doti  dell'animo .  premine  nz>a  nella  Patriot, 
valor  of  di  mano.  non  commeffe  mane  ament  0  contro  la  P dtria.perc.hr  , 
chiarnato  vecchio  da.  Ouidio.la  prouincia  di  Venetia fh  vna  volt  a  chiama 
ta  Gallia .  la  fantit  a  3  le  leggi  dell' Hofpttio  apprefo  gl‘ antichi . 

Antenore  alhergo  Menelao ,  VHJfe.  contra  fegnopoflo  da  Greet  alia—* 

cafa  del  me  defimo.  Virgilio  pare  di  opinione  diner  fa,  &  Seruio  alqnan- 


Ntenoree  tantoconofciuto  per  quello ,  chc  ne  hanno  la~ 
feiato  feritto  Autori  digranfede,  che  pare  fouerchio  il 
parlarne  .  pure ,  perche  cosi  rieerca  la  noftra  intraprefa, 
ne  diremo  qualcfiecofa,  rimettendoei  pero  all’ Antenore,  che ha- 
ueua  con  efatfa  diligenza  compoftoil  Sig.  Vicenzo  Contarini  y 
che  fu  y  non  e  molto3  il  fiore  della  erudition e  di  quefti  paefi.  fe  pe- 
rovorraa  chi  fono  capitate  le  farichedi  queirhomo  fingolare  , 
prouedere  con  tanto  d’vtile  publico  ,  alia  memoria  di  vn  fuo  ,  & 
noftro  amico  ,  morto  pure  all’hora,  quando  s’afpcttaua  &  con  ra- 
gione,  ch’effo  illuftraffe  l’ltalia  con  lo  fplendore  della  fua  lettera- 
tura  gentile.  &  per  incominciare  dalla  figura  del  corpo,  Antenorc 
fnlongo,  &  grande  diftatura;fottile;gagliardo;  can uto  j  con  oc- 
chi  piccioli,di  colore  azzurrosdi  nafo  aduncos  &  bianco  di  figura, 
&:  di  carnagione.per  quello  ,  che  tocca  ah’animo,  fu  ragioneuole, 
fodo ,  intendente,  valorofo.  cosi  ci  lafeio  feritto  Ifaacio  Porfiroge- 
nito  ,  ne'  fuoi  Caratteri  3  publicati  da  Giano  Rutgerfio  politiflimo 
Scrittorc  5  nel  Lib.  V*delle  fue  Varie  Lettioni .  In  confermatione 
di  che  effo  cita  Darete,  &  alcuni  verfi  latini  di  vn’Autore  incerto, 
che  io  so  ficuramente  non  effere  antico,  tutto  che  publicato  da  al- 
tri  fotto  nome  di  Cornelio  Nepote  3  &  canonizato  per  tale  da  vn 
Lettore  d’Humanitanello  ftudio  noftro,perfona  di  molto  valore. 
Et  perche  in  qualche  cofa  io  mi  fono  fcoftato  dalla  verfione  del 
Rutgerfio,  ho  giudicato  bene  renderne  la  ragione :  non  ohe  io  vo- 
glia  gareggiare  con  quelThomo  grande  ,ma  permoflrare3  che  mi 
<ono  Rate  a  cuore  queftc  mie  picciole  flitiche,  prefc  da  me  piii  per 


or r: 


inip.i- 
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jmparare ,  che  per  infegnare .  ina  fara  bene  a  trafcriuere  Ie  parole 

ddl'Autore,  rappreftntate  da)  Sig.  Rutgerfio 

A  N  T  H  N  XI  P.  ^ 

o'  A'vrvmp  /uetKpo's,  Ae^o^/V^po'e,  tevxoe,  ftntpo<f>$’ct>hfito$>y\eLVitoe* 
xstju7z^opp/v»  MuK6%J'pGtxTHpoe,  tuty'off  fc,^oAvW»p  et AAo><- 

pqc  nelie  quali  parole  jo  ho  ihterpretfcto  Act/iwc  canuto,  no  bianco, 
&  rotfbjperehe  il  rollo  non  ci  viene  metouato3&  del  bianco  fi  par- 
la  piii  lotto  hodetto,  d’occhi  piccioli,che  la  voce  /luk pofSatyo: 
vuoldire  queftoper  appunto,  fe  perd  chi  ha  trad  otto  non  hauelfe 
hauuto in  penliero  /ucupof&aA/uoi; ,  che  potrebbe  facilmente  effere. 
tevxQ%fp*xTitipoe,  io  leggO'Con  mutatione  di  vna  fola  lettera  Atwta- 
Z*paitriipot  inanimito  a  cosi  fcriuerc  dal  Sig.  Giouanni Thuilio  Hu- 
manifta  eccellente3co’l  quale  coferendo  quefto  paflbimidilTe^h’e- 
ra  pronto  JouemUpidemiurare ,  come  ftanell’antico  prouerbio  <|'i/A- 
yocAo.  penfo3che  voglia  ftare  l vAoy  os-6c  lo  intedo  per  ragioneuole, 
aXXoy tfiot;  io  lo  muto  in  i hkoytfJL'K  8cct<r$ct Ah;  mi  pare,  cheVbglii 
dire  quella  fodezza,ch’e  propria  della  Prudenza  .  fi  che  anco  nello 
cfteriore  fi  vedeuano  a  tralucere  le  doti  dell’animo  del  noftro  He- 
r.oe .  &  intorno  la  canutezza  d’ Antenore  vna  fola  cofa  mi  fa  fcru- 
polo,  che  io  mi  ricordo3che  il  Sig.Viccnzo  Contarini  honor.memr 
mi  diccua  di  hauere  offeruato  in  Licofronela  vote  a/utf&p/g,  doue 
dicono  intenderfi  dal  Pocta  Antenore  3  ch’elfo  interpretaua  non 
horripilas  come  laScaligeroj  ma  crudilapUtris  per  coii  dire ,  cioe 
v^cchio  non  canuto, 

— cruda.  Deo  'viridifqyfenetttis  difle  Virgilio.ma  non  e 
cofa  noun,  che  di  quefte  cofe  fia  fcritto  diuerfamente.per  efempio 
in  materia  piu  importante,  &  non  lontana  da  quanto  habbiamo 
per  le  mani,  Laocoonte  il  facerdote  di  Nettnno  nominato  da  Vir- 
gilio,  Tzetze  fcriuc,  che  f ii  figliuolo  di  Antenore  y&  Seruio  dice, 
chehebbe  Antiopa  per  moglie  ,  della  quale  hebbei  duoifamofi 
figlioli  Ethrone,&  Melantho  .  Ma  Higino  dice3  che  fu  figliolo  di 
Acete,  &  fratello  di  Anchife3  &  che  i  figlioli  furono  Antifartte,  & 
Timbreo :  &  di  quefte  varieta  fe  ne  poftono  pottare  in  campo  le 
migliaia .  Ritorniamo  a  cafa  .  Le  doti  dell’animo  di  Antenorq 
erano  PRVDENZA,  &  E  LO  (VV  ENZ  A  .  di  quelli 
habbiamo  veduto  pocofa  la  teftimonianza  del  fopra  citato  afi- 
tore  Gi  u:o ,  che  dal  cognome  moftra  etfere  ftato  della  Cafa  IfiW 
pcriale  di  Coftantinopoli ,  &  percid  di  molto  credito  apprelfo  di 

me 
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me .  Et  la  conferma  Homeronel  III.  &  nel-VH.  della  Iliade  ,  & 
Dione  Chrifoftomo  nella  Oratione  XI.  doue  predica  Antenorc 
per  giufto,  valorofo,  &  giudiciofo .  La  E  L  O  (VV  E  N  Z  A  di 
lui  iu’celebrata  da  Euripide  appreffo  Atheneo  nel  bel  principio 
del  Lib,  }JCV>:  doue  non  so  chi  defidera  d’hauere  da  Dio  la  elo- 
quete  wiodia  & <y?iu>r<XQv  utMs  di  Neftore ,  &  di  Antenore],  & 
Homero  nel  III.  della  Iliade  ne  dice  la  parte  fua,  non  biafmando- 
lo  ,  come  ha  penfato  falfamente  Euftathio  in  quel  luogo,  ma  lo~ 
dandolo ,  La  bonta  della  vita,  &  la  grauita,oltre  quello  che  fe  ne 
sa,.  <gli  e  attribuita  daPomponio  Sabino  Grammatico,che  viffe  al- 
l’eta  ckf  noftri  auoli,  nel  Commentario  del  primo  dell’Eneide. 
E.Tfifiodoro,  nel poema chegli ha compofto delleccidio di Tro- 
ia^  lo  chiama  hofpitale,  &  pari  a  Dio  .  Dopo  Priamo  fil  che  mo- 
ftra  l’autorita  del  fogget to )  fu  la  prima  tefla  della  fua  Patria ,  & 

!  fi  caua  da  Homero  nel  III.  della  Iliade  doue  in  doi  luoghi  dopo 
Priamo  e  nominato’J  primo .  Et  che  fclfe  gut  rriero  ncn  mi  pare , 
che  fia  neceffirio  di  prouarlo :  poiche  la  conquifta,  che  fece  lo  di- 
chiara,  &  il  titolo  che  gli  da  Homero  ,  nel  XIV.  della  Iliade 
(  WirobcLixm  )  di  domatore  di  Caualli ,  n’e argomento  fcfhcicnte  , 

:  poiche  lo  da  ancora  Virgilio  a  Meffapo  Bello  armantur  E end  difle 
Virgilio  medefimo .  Eu  amatore  della  Patria ,  &  della  Pace  ;  & 

!  delgiufto,  &  dellfionefto,  come  dice  Liuio,ne  so  vedere,come 
gli  li  poffa  adattare  lanota,  chealcuni  mal  configliati  Scrittori 
gl’impongono ,  di  mancamento  commdfo  contro  la  Patria  .  per- 
che  Dionifio  Halicarnaffeo>  in  vn  cumolo  per  cosi  dired’opinio- 
t  ni,toccaqueftopuntoperpaffaggio,  &pare,chenedialacolpaa* 
figlioli  di  lui.il  medefimo)riferifce,  che  Menecrate  Xanthio  ne  die- 
de  la  colpaadEnea,  che  pero  ne  viene  tenuto  communemente 
efente  .  Anzi  che  Scruio  ( 6  qualche  altro  Grammatico  fotto  no- 
me  di  lui )  ne  accufa  Enea ,  &  Anteaore  con  la  teftimonianza  di 
Liuio  ,  che  pero  non  ne  dice  cofa  alcuna .  Et  vn  tale  [Lutatio  ri- 
ferito  in  certo  Commentario ,  che  va  in  volta  fotto  titolo  di  Origo 
j  gentis  RomwA)  vuole  che  Antenore,  &  Enea  nefofFerocolpeuolij 
contra  vn'opinione  riferita  poco  piu  fopra,che  Antenore  folo  incor- 
reife  in  tale  misfatto  .  Ma  tutto  quel  Libro  io  l‘ho  per  illegitimo 
j  parto,  &  mi  darebbe  il  cuore  di  prouarlo  con  molta  iacilita ,  Lu- 
i  cio  Sifenna  antico  Scrittore  dell’Hiftoria  Romana  ne  incariea 
!  Antenofe  folo,  come  riferifee  Seruio .  ma  il  detto  di  Sifenna  non 
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c  tanto  autoreuole,  che  bafti,  &  forfe  che  la  giouentu  lo  fcufaj  co¬ 
me  pare  ,  che  auuertifca  Velleio  Patercolo  ncl  II.  Libro  delle  fuc 
Hiftorie,  fe  non  vogliamo  taftarlo  diqualcheintereflecomelo 
tafso  Salluftio  nel  Giugurthino.Etci  bafti  per  hora  auuertire,chc 
Scruio  non  tocca  ne  Terra  ne  Cielo  in  quefto  propofito,come  vedc 
ra  ageuolmete  chi  ft  mettera  a  cenfurarlo  con  vn  poco  di  flemma. 
di  Dante  poi  homo  cminentiflimo  per  altro,  chi  feufera  a  folficien- 
za  la  poca  Pieta  verfo’l  fuo  Maeftro,  quegli  meddimo  ancora  ha- 
ucra  campo  di  marauigliarfi,  che  d* Antenore  habbia  creduto  cofa 
talc .  Ariftotele  certo  ncl  Lib.  II.  delTEthica  a  capi  IX.  lodando 
il  faggio  parere  di  que‘  boni  vecchi»che  ( come  ft  legge  in  Home- 
ro  nel  III.  della  Iliade  )  fentiuano ,  che  Helena  fofte  refa  a*  fuoi, 
aflfoluc  fenza  dubio  Antenore  da quefta  imputatione, poiche  fra 
quelliefib  ancora  viene  annouerato.  Et  Horatio  lo  notoancor 
effo ,  Anterior  eenfet  belli  pretcidere  caufam.  fnuoy:  pevne  lichiama 
Homero3&  d'Atenore  diceTrifiodoro  p\c%tivoio  ytpovr oc  onde  ap- 
preflo  Ouidio  nel  Lib.  IV.  de  Ponto  nella  vlt.  Elegia  facilmentc 
intcnderemo3che  cofa  voglia  dire 

Ingenqqyfui  diclus  eognomine  LA  RG  VS, 

G  Allied  qui  Phrygium  due  it  in  arua  S  E  N  E  M 
ImpcrocFie  vn  Largo ,  il  nomc ,  &  prenome  del  quale  io  non  so  , 
compofe,  &  ne  hebbe  largo  campo  vn  Poema  della  venuta  d'An- 
tenore  in  queftinoftripaeft,  che  Ouidiochiama  G allied  arud.  So 
bene,  che  alcuni  piii  Romanzatori 3  che  Hiftoriei  ft  fono  feruiti  di 
queftij  verft  a  prouare  3  che  i  Troiani  paflaftero  in  Francia ,  come 
feriue  Michele  Riccio  nel  I.  Libro  de’  fuoi  Re  >  ma  so  ancora  5  che 
anticamcnte,  &nelfecolo  apunto  d’Ouidio  la  Venetia  paffaua 
fbtto’l  nome  di  Gallia ,  come  toccheremo  ancora  piii  a  baffo . 
Quindi  e  3  che  Vitruuio  chiama  paludi  Galliche  quelle  che  fono 
intorno  Rauenna ,  A ltino ,  Aquileia  ,  &  quefto  e  nel  Lib.  I.  a  ca¬ 
pi  IV.  verfo’lfine*  Et  a  quefto  propoftto  vedaft  Carlo  Sigonio* 
ne’  fuoi  Libri  3  de  antiquo  iure  J talus  oltra  che  Gio  Rauifio  Tefto- 
rc3  ne*  fuoi  Epiteti,  d’Antenore  pure  intefe  que’  verft  di  Ouidio3& 
cosi  il  Pontano  Giefuita  .  Hora,  eftfendo  fucceduto  l’eccidio  del¬ 
la  Patria,  Anrenorci  &  vetusti  iure  Hofpitij 3  &  quia  Pads  reddendtq* 
Helen x  femper  uicfqrfuerAt,  come  dice  Liuio,  fii  rifpettato  da  Gre- 
ci  5  &  conferuato  illefo .  Ne  cio  parera  ftrano  a  chi  hauera  confi- 
dcrato  in  che  ftima>  c  veneratione  follero  appreflo  tutta  TAnrichi- 
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ta  lc  ragioni  deli'Holpitalitd,  &  dcli’Hofpitio,&  Id  accenna  Vir- 
gilionelLib  I.deli’Eneide. 

tup  pi  ter  ( hofpitib'us 1  mm  te  dare  iura  loqttunfur ) 
li  come  nel  III.  Hcfpitinm  antiquum  T rot*  conformc  al  parlare  di 
Liuio .  Et  come  dice  Homero ,  nel  HI.  deH’Iliade  ,  Antenore 
albergo  Metielaq,&  Viille,&  lo  tonferma  Strabone  nel  Lib.  XIII. 

Et  quello  puflo  e  quello  ,  che  libera1,  &■  aflolue  il  note  Ante¬ 
nore  da  11a  caiumnia  impoftagli ,  imperoche  eflo  albergo  i  Greci, 
ex  officio  direbbero  i  Signori  Leggifti .  Haueuano  leCltta  anti- 
camente  perforce  ,  che  ttneuano  carieo  di  dare  albergo  a’  foraftie- 
ri ,  &  fe  ne  vede  la  proua  in  Giulio  Polluce  nel  Lib.  3 .  a  capi  4. 
anzi  che  l'epiteto,che  da  Trifiodoro  ad  Antenore  di  $i7kc£uvgioc  lb 
moftra  chiaro,  perche  nel  l’E pi  Hole  di  S.  Paolo,nclla  feritta  d  Ro¬ 
mani  a  capi  XII.  doue  il  greco  ha  tyiv  qiX'ftviav  cf/&>Vomcle  verlioni 
latinc  hanno  ifiofpitalttatem  feet  antes  >  nel  qual  luogo  Scdulio  Scoto 
fpiega  l’officio  deil’Hofpite  publico,  dcchiarado  lc  parole  dell’A- 
poftolo.  Neli  dcue  tralafciare  d’auuertire^heilmeddimoApofto 
lo  feriuedo  a  T imotheo,  &  inforniadolo  deUe  qualita^ch’eflo  ricer- 
caua  nel  bon  Vefcouo,li  lafeia  in  ted  ere.  che  lo  vuole  xov/uigv, 

%aov.  StS'oLYjT  uov>  cioe  pudicum,  hofpitale^  do  cl or  cm, done  il  medelimo 
Celio  Sedulio,  fpiegando  il  fcnfo,dice  quelle  parole,  Laicus cnim 
unurn ,  ant  duos 3  aut  tres  aut paucos  recipient ,  impleuit  H  0  S  P I  T  A- 
L  IT  A  T I S  OF  F 1  C  I  V  M»  Epi/copus  nifi  omnes  receperit  >  in - 
hnmantis  est  3  notili  I’cfficio  della  Hofpitalita ,  del  quale  li. vede 
mentione  in  piu  d’vna  ant’ca  memoria.  &  di  quello  li  faceiia  tan- 
ta  ltima,che nella  guerra  meddima;  fe  gl’hofpiti  s’incontrauano,fi 
riputaua  facrilegio  a  non  volgere  le  armi  altroue  .  rdlempio ne 
chiaro  in  Homero  nel  VI.  della  Iliade,fra  Diomede,  &  Glauco,& 
apprello  il  nollro  Liuio ,  fra  Quintio  Crifpino  ,  &  Br.dio,  nel  Li- 
bro  XXV.  il  che  tutto  lia  detto  per  ifeolpare  homo  li  grande ,  per 
quanto  dice  Seruio,  che  Antenore  riconofcelfe  Vlille  trauellito  in 
non  so  che  occalione?  &  non  lo  manifeftalle.  &  quello  voile  dire 
Liuio  con  quelle  parole  ,  Et  vetuHi  itire  Hofpitij  .  cosi  intend o  adi- 
re,che  credeua  il  Signor  Viccnzo  Contarini  ancora  .  Io  so  molto 
bene  quello,che  dice  Licofrcne  in  enigma,  &  mi  ballera  dire,  che 
tanto  pub  parlare  di  Sinone ,  quanto  d’altri ,  &  lo  ha  veduto  bene 
raccuratilTimo  Cantero  >  oltrache  come  pub  porta r  luce  in  quelle 
cole  quel  poema,  che  a  gran  ragione  li  chiama  to'  <txot c/voV  del 
*  -  w  B  Com.. 
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Commentatore  io  ne  fo  poco  cafo,  perchc  &  e  certo  >  chc  in  molu 
luoghi sc ingannato fenza fcufas&efTo medcfimo fi  pregiudica ncl 
raccontojche  fa  di  Antenore,con  la  prima  parola  <p*oi  dicono,  rac- 
contano.  &  come  dice  Tertulliano,fcri u end o  ad  Nation's ,  nemo 
fimam  nomindt  nifi  incertus  y  quid  nemo  ft  fama,fed confcientia  certus : 
ncmofdWA  credit  nifi  ftu'tns,qtiia  fdpiens non  credit  incerto .  Et  per  vl~ 
timo  chi  non  sa,che  i  Greci  ,  odiando  i  Troiani ,  hanno  finto  ogni 
male  di  elfi  ?  Leggafi  Dione  Chnfoftomo  nella  Troiana  fua,  che  c 
rvndecima  delle  fue  Orationi.  Et  fopra  il  fondamento  di  queffo- 
dio  hanno  fabricato  i  Poeti  tutte  le  loro  maluagie  bugie  .  Ma  vc- 
diamo ancora  fe  per  qualche  altro  capo  fi  puo  prouare ,  che  iJ  no- 
ftro  fondatore  fia  ftato  a  torto  incolpato  di  mancamento  fi  grande, 
effo  viene  incolpato  d’hauere  albergati  Menelao>&  VlifTe  mandati 
Ambafciatori,come  fcriue  Homero,  a  ridomandare  Helena .  io  di- 
cojche  la  legge  antichiffima  delle  genti  vuole,  che  gl’  Ambafciatori 
llano  riceuuti ,  che  per  quefto  difle  Hannone  apprelfo  il  noftro  Li- 
uio,  Legdtos  db  [ocijs,(f  pro  focjs  venientes  forms  Imperator  vefier  in  Cd- 
ftrd  non  ddmi fit  jus  gentium fusiulit .  Et  fe  mi  fi  dicefie,che  Menelao 
&  VlifTe  non  andaiono  a  Troia  ab  focijs 3  &  pro  focijs  3  io  replichero 
con  il  medefimo  Hannone  >  hi  tamen  vnde  ne  hoftium  quidcm  Legd- 
tt  drcentur^pulfi  dd vos  veniuntgres exfctdere rcpetunt che  altro  era- 
no  venuti  a  fare  Menelao  ,  &  VlifTe  ?  Che  fe  Antenore  gTalbergo 
io  non  alleghero  altro  per  lui,fe  non  che  dopo  il  Re  Priamo  lu  il 
pill  grande,come  habbiamo  detto,fra  i  Troiani che  al  di  d’hog- 
gi  nelle  Corti  grandi,  le  tefte  maggiori  dopo  i  Prencipi  ,  hanno  la 
curadelli  alloggi  comeintedo.chefequefti  venneroinanzi  la  guer 
ra  intimata,come  vennero,&Te  fi  ricordarono  dopo  la  vittoria  del¬ 
le  cortefie  riceuute  da  Antenore,  chc  colpa  ne  puo  hauer  cfTo  6  per 
ralbergo,6  per  lo  fcampo  }  Et  fe  a  Rahab  fu  lode  il  nafcondere,& 
trafugare  le  fpie di  Giofue  vcnute  a  riconofcere  la  Citta  di  Hierico> 
&il  procurare,  &  confeguire  la  faluezzadella Tua Cafa ,perche 
farabiafimoad  Antenore  1  Vfo  deH’Hofpita]ita,&  la  ragione  delle 
genti  antichiffima ,  &  la  gratitudine  de’  Greci  $  fi  che  celebriamo 
pure  con  Ouidio 

—Troian# fudforem  Ante  nor  a  pads. 

&  diciamo ,  che  ne’  medefimi  nimici  ancora  la  virtu  fueglia  amore 
di  fe  ftefifa .  Et  la  maniera'di  rifpettare  la  cafa  d’ Antenore  fu  il  fo- 
ipendere  inanzi  la  porta  di  effa  ouero  vna  Pelle  di  Pardo, come  fcri 

ueSo- 
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ue  Sofocle ,  che  viene  citato  da  Strabone  5  fe  non  fta  errore  nella. 
tradottione,ouero  vna  PeJle  di  Panthera  come  racconta  lo  Scholia- 
fte  di  Pindaro.  Virgilio  pcro  moftra  di  non  hauer  creduto  quefto> 
vfando  le  voci  ( elapfns )  douc  Seruio;  inuidiofc  noluit  dicer  e  dimif us ^ 
fed  elapfus .  affatto  fcordatofi  d’hauere  piii  modeftamente  fpiegato 
altroue  quefta  voce.quafi  che  Virgilio  non  potefte  hauere  1’autori- 
ta  di  qualche  Scrittore,  che  narraife  la  partenza  d’Antenore,  come 
fu  quella  di  Enea,cioe  parte  con  fuga  parte  con  forza,  cedendo  al¬ 
ia  fortuna  della  Patria  cadente,  come  accenna  Seruio  fopra  1‘vlti- 
mo  verfo  del  II.  dell’Eneide .  Oltra  che  Seruio  pare  che  dica  3  che 
la  Cafa  d’Antenore  per  contrafegno  haueua  vna  dipintura  di  Ca- 
uallo,fopra  quel  verfo, ncl  II.  dell’Eneide; 

InBar  montis  Fquum  dinina  PalUdis  arte 
Aedifcant. 

Et a Pallade  apunto aferiffe l’eruditiflimo  Nauagero la fcorta ch’~ 
hebbe  Antenore  a  venire  in  Italia, 

Vrbs^quam  v'etuBo  veffus  ab  ltio 

PoB  fata  T roum  triBiaypoB  graues 
T  ot  P  atria  exhauftos  ini  quo 
Tempore, tot  pel  ago  lab  ores 
Ducente  dent  urn  Pallade. qua  rapax 
Cultos  per  agros  Medoacus flinty 
Dijs  frettis  Antenor  fecundis 
Condidit  Euvaneisin  oris . 

Ma  quefto  tocca  al  Palladio ,  ch’era  in  cuftodia  di  fua  moglie,  & 
del  quale  ragion^remo  piii  lotto  •  Et  chiuderemo  quefto  capitolo 
con  vn  Elogio  d’Antenore  veramente  d'oro  compoftodaGiul. 
Cefare  Scaligero,ingegnogrande,&  fopra  la  conditione  de’noftri 
tempftche  fenza  pregiuditio  dellealtrui  opinioni,  pretendiamo  eft 
fere  ftatonoftro  Cittadino  d’antica,&  honorata  famiglia 
Dqs  fetus,  dijs  indigenis  qttibus  vltima  cordi 
Inter  fata  Deum  fata  fttere  Phrygum  3 
Dextra  Aft  am forti,iuB<e  acria  Pergama  lingua  3 
Vi  ft or  cm  docui  cedere  uelle  mihi . 
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F  l gliolid  Antenore  annouerati  dal  Sig.  Vicenzo  Contarmi „  E  lie  do¬ 
ne  ,  Polidamante  vennero  co’l  Padre  loro  alia  conquista  .  Elic do¬ 

ne  ful principale  fuo  pugnale  dedicato  in  Delfo.  errore  del  Datccbam - 
pio.  Nicolo  Lconico  .  Elicaone  diede  il  no  me  a  queslo  paefe .  err  or  i  del 
Calderino  intorno  Marti  ale .  Laodice  moglie  d' Elicaone.  Glauco  y& 
Erimanto  flguoli  d’  Antenore  in  Candia  .  Acamante  3  ^  Hippo! oco  in 
Africa .  <imi  de  ifglinoli  d’  Antenore  quail  appreffo  Pindar o  . 

DE  i  figlioli  di  Antenore  hanno  fatto  mentione  Homero  ,  & 
Virgilio5&  Attio  in  vna  fua  Tragedia,  che  hora  peio  non 
tin  rerum  natura ,  &  di  quefti  ancora  ci  rimetteremo  all*- 
Antenore  del  Sig.  Contarini ,  cheefquifttiftimamente  nc  haucua 
trattato .  Ci  riftringeremo  noi  folamente  a  quelli3  che  infieme  col 
Padre  ft  partirono  da  Troia,&  vennero  a  far  la  conquifta  di  quefti 
noftri  paeft.Seruio  nel  I.della  Eneide  ne  nomina  due^olidamate. 
Sc  Elicaone.  di  Polidamante  fa  fpefto  mentione  Homero3&  co  ho- 
noratiifimi  aggiunti  di  valorofo  3  &  di  prudente  3  ft  come  fece  Fi- 
loftrato  ancora  nelle  vite  degl’Heroi .  lo  nomina  pure  Perfto  nel- 
la  I.  Satira,  dalla  quale  ft  caua,che  vn  tale  Attico  Labeone5come 
lo  chiamail  Cafaubono^haucuatradottoin  latino  la  Uiade.  lo  no¬ 
mina  pure  Higino  ,  nelle  fue  fauole ,  a  capi  CX  V.  Silio  Italico  nel 
Lib.  XII.  fa  che  Pediano  forli  vno  de’  maggiori  di  Afconio  Pedia- 
no,combatte  armato  delle  arme  di  Polidamante . 

Polidamanteis  iuuenis  Pedianus  in  arrnis 
Bella  agitabat  atroxgTroianaq,  femina  &  ortus 
Atq>  Antenore  a ftfe  de  FHrpe  ferebat. 

Hand  leuior generis  famafacroqi  T imauo 
Gloria Euganeis  dilectum  nomen  in  oris. 

Huic  pater  E ndanus^  V enetaq>  ex  ordine gentes  > 

Atq>  Apono  gaudens populusfeu  bella  cieret , 

Sen  Mu  fas  p!dcidus,docheq>filentia  vit& 

Mallet  &  Aonios  pleclro  mulcere  labor es 
Non  vlUtm  dixere  parem^nec  notior  alter » 


Eli- 


?  di  Lorenzo  Pignoria:  zi 

Elicaone  moftra  ,  chcfofte  il  principalc  fra  ftgiioli  d’Antenore 
Homcro  ncj  III.  della  Iliadc 

T itr  AVt iyopiJns  xpeiav  E’A/koW, 

latinamente 

J%uam  Ante  nor  ides  hahebat  Rex  Eltcaon. 

Qucfti  in  Dclfo  dedico  vn  fuo  Pugnalcdi  bronzo,  con  si  fatta  In- 
ferittione 

©AH2AIM’  ETEONTAP  EN  IAIOT  EVPEI  nPm 

HM,  OTE  KAAAIKOMO  MAPNAME©AMa>EAENH." 

KAI  M’ANTHNOPIAHS  EOOPEI  KPElHNf  EAIKAHM 

NHN  At  ME  AITOIAOV  ©ElON  txOl  AAnfc'AONT, 
come  racconta  Tania  nel  Libro ,  che  intitoJo  de  i  Tiranni  della  Si- 
cilia  i  &  lo  riferifee  Atenco  nel  Lib.  VI.  &  ii  lenfo  di  qucfti  verft  e 
tale  in  lingua  noftra.M  IR  AMI.  I  M  P  E  R  O  C  H  E  10  MI 
trovAi  DA  DOVERO  SVL'ALTE  torri  di 
TROI  A,  QV ANDO  SI  COMBATTEVA  PER 
HELENA  DALLE  BELLE  CHIOME.  Ml  POR- 
TAVA  IL  FIGLIOLO  D’ANTENORE  ELI¬ 
CAONE  IL  PRENCIPE,  ET  HORA  IO  SONO 
NEL  SACRO  TEMPIO  DEL  FIGLIOLO  DI 
LATO  NA .  Quefto  Fenfo  io  Tho  pofto  a  bello  ftudio  s  ft  perche 
la  memoria  e  nobile  s  ft  perche  il  Dalechampio  dotto  Interprete  d’- 
Atheneo  non  ha  bene  tradotto  que’  verft  .  Et  forfe  qualche  diffi- 
colta,ch’eranel tefto greco,causo5che NicoloLeonicomel  Lib.  II. 
della fua  varia  Hiftoria  a  capi  XCIV-  riferendo  quanto  feriue  A- 
theneo,di  Elicaone  no  feriffe  parola.Et  quello  chehabbiamo  detto 
di  Polidamante3cioe  che  lafeiafle  qualche  nome di  fe  in  qucfti  pae 
ILauuenne  ad  Elicaone  ancora .  Martiale  nel  Lib.  XIV.  parlando 
di  akuni  panni ,  che  perteftimonianza  etiarndio  di  Srabone  nel 
Libro  V.  ft  lauorauano  inPadoua,come  diremo  piu  a  bafto  ferif. 
fe. 

Nos  EliCiioniii  de  regione  fumtts  . 

doue  il  Calderino  non  interpreto  molto  acconciamente  non  so  che 
della  Lycaonia  3  &  ft  pud  vedere  nel  P.  Radcro  Gicfuita^che  lo  ri- 
fiuta^  &  tiene  con  noi  in  vn  altro  luogo  del  medeftmo  Martiale  nel 
Lib.  X..citato  da  altri  molto  fcorrettamente. 

Si  prius  Euganeas  Clemens  Elicaonis  or  as  3 
Piclaq;  pnmpineis  videris  arm  ingis , 


Et 
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Htqui  pure  il  Calderinos’inganno  Moglie  d’Elicaone  fu  Lao  dice 
belliflima  fra  le  figliolc  di  Priamo,come  fcriue  Homero  nel  IILdel 
la  Iliade.&  ne  fa  metionc  Apollodoro  nclla  Bibliotheca,fcriuedo, 
che  Hecuba  ,  dopohauer  partorito  Paride,  fu  madre  di.Creufa,  di 
Poliffena,diLacdice,&  di  Cafsadra-Et  di  Laodice  fcriue  Trificdo 
ro5che  moriffe  nclla  ruina  della  Patria.Che  altri  figlioli  vfcifferodi 
Troia  co  Antenoreno  lo  dice  Seruio.E  ben  vero,che  il  Leonico  ci¬ 
tato  piu  fopra,nelIII.Lib.a  capi  XLIV.racconta  che  Glauco&  Eri 
manto  ftglioli  d’Antenorc,  rouinata  che  fu  Troia,fotto  la  guida  di 
Menelao,  arriuaffero  in  Cadia,&  iui  fi  fermaffero.in  argomento  di 
che  It  chiamafse  dopovna  collina  in  quel  paefe  Antenorea.&  riferi 
fee  di  piu,  cheLifimaco  chiamato  da  altri  Shnaco  fcriue, che  Glau 
co,Acamate,&  Hippoloco  figlioli  d’Antenorc,  co  la  meddima  oc- 
cafione  diTroia  diftrutta,fe  ne  paflaffero  in  Africa,doue  metteffero 
il  nome  advn’altra  collina  appreffo  il  mare,degr  Antenoridi,&ne  fa 
metione  l’Ortelio  nel  fuo  theforo  Geograf.,nella  voce  MYRMEX. 
ma  quefto  viaggio  in  Africa  lo  caiio  il  Leonico  dall’antico  Scolia- 
fte  di  Pindaro ,  nell’Ode  V*  dei  Pythici .  doue  io  vedo  bene  men- 
tione  ancora  di  Menelao,ma  non  gia  di  Candia.  Et  perche  l’occa- 
hone  il  porta ,  diremoche  Pindaro  attribuilce  farmi  di  bronzo  a 
gi’Antenoridi, 

iyovri  7CLV 
^CtXzO^CtpjUCU  %iVOl 
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fccondo  1’ antico  coflume  come  dice  Euripide  di  Hettore ,  &  come 
habbiamo  veduto  nel  pugnale  d’Elicaone .  cost  Hcfiodo  fcriue  , 
che nella  terza eta gl’huomini haueuano larmi  di bronzo e  tutto il 
limanente .  Et  appreffo  Virgilio  leggiamo  tratas  acics  &  florentcs 
^reenter  teas.  &il  Leonico  nel  Lib.  1.  della  fua  var.  Hiff.  a  capi  51, 
nota  che  le  armi  degl’Eroi  erano  di  bronzo .  Intorno  che  ha  ferit- 
to  gentilmente  Girolamo  Magio  nel  III.  Lib.  de  fuoi  Mifcellanei  a 
capi  III.  cioe ,  che  gl’antichi  haueuano  vn  fccreto  di  temperare  il 
bronzo  per  vfo  della  guerra,  &  dell’agricoltura.  &  lo  proua  con  T- 
autoritadi  Proclo,&  di  Zetze.&  io  mi  ricordo,d’hauer  veduto  vn*- 
antichiffima  fpada  pur  di  bronzo ,  trouata  a  Merendole  ne’  noftri 
Monti,  molto  fotterra .  &  io  conferuo  fra  le  altre  mie  cofe  antiche, 
vna  antichiffima  Bipenne  di  btonzo,  com  era  quella  diPifandro 
appreffo  Homero  nel  XIII  della  lliade ,  ritrouata  in  Candia  nelle 

roui- 
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rouine  d’vn’antico  Sepolcro  ;  &  vn  ferro  di  faetta  ,  del  medefimo 
metallo  ,  a  fimiglianza  di  quelle1,  che  adoperaua  Merione,  in  Ho 
mero.  Et  qualche  particolarita  curiofa  intorno  all’vfo  del  bronzo 
apprcftbrAntichita,ho  ofteruato  ancor’io  nella  mia  Spofitione  del 
la  Menfa  Ihaca,  a  car.y.&  Antonio  Cerrio  nella  feconda  Centuria 
delle  fue  Satire  Scoliaftiche  a  XXL 

CAT.  1  V . 

T  He  <ino  moglie  d’  Ante  nor  e.fu facer  dote ffadi  Pallade.  cuslodiua  ilPal 
Lidio.  Palladio  doue  fojTe.che  cofli  foffe.fe  r ubb.it 0  da  Vliffe 3(jr  Diome 
de.ritrouato  dachi  &  qnando.Minerua  iliefe.  figure  del  Palladio,  er¬ 
ror  e  di  Benedetto  Egio  da  Spoleti .  da  chi  cusiodito  in  Roma  .  Vergwe 
mafsima.  Vitte  delle  Veslali , 

COn  Antenore  &  co’  ffglioli  fi  parti  da  Troia>&  arriuo  qua  la 
moglie  Theano,come  feriue  Seruio,.  che  fu  madredi  Eli- 
caone  &  Polidamante.  quefta  fu  forella  di  Hecuba  ,  &  fi- 
gliola  di  Ciffeo  Re  di  Thracia,  come  narra  Homero  nell’  XI.  della 
Iliade.ne  fa  mentione  Trifiodoro,che  la  chiama  piaceuole(7rp#j«a) 
&  dice  ,  che  Atride  cioe  Menelao  fi  ricordodellamenfaapparec- 
chiatali  da  quefta  valorofa  Donna,  che  Luciano  nelle  Imagini,  lo- 
da  a  marauiglia,&  Teofilatto  Simocato  da  per  eftempio  della  Taci 
turnita,  nelle  Queftioni  Fifiche .  fepero  fcom’io  credo)  quefta 
Theano  non  e  la  Pitagorica ,  della  quale  fanno  mentione  Giambli- 
co ,&  Fotio.  Et  a  quefto  propofito  diremo ,  che  Abramo  Ortelio , 
nel  fuo  Theforo  Geografico  della  prima  editione  nella  voc~ 
T  H  E  A  N  O  R  V  M,  ha  prefo  errore  intorno  a  Trifiodoro ,  pen- 
ftmdo  che  Theano  ha  nomedi  Otta,  non  della  moglie  di  Anteno- 
rc.  ma  lo  ha  corretto  poi  nella  feconda  editione .  Scriue  Homero, 
che  fu  facerdoteffa  di  Pallade  6  fia  Minerua,&  quefto  nel  Lib.  VI. 
della  Iliade,  douele  datitolodi  KaAAiTrapnoe  come  pure  nell*- 
XI  che  direfftmo  in  Italiano  dalla  bella  guancia,  ouero  alia  Pado- 
uana  dallabella  galta,epiteto  daro  altrevolte dal  Poeta  ad  Helena. 
Et  in  cuftodiadi  Theano  bifogna,che  fofte  il  Palladio,poiche  Ho¬ 
mero  racconta,  ch’effa  apri  le  porte  del  Tempio  ad  Hecuba,  &  alle 
Matrone,che  raccompagnauano,nel  VI.  della  Iliade .  Et  il  Palla¬ 
dio 
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diofappiamo,che  fu  nclla  Rocca, in  arce/umnm  ({v  7ro\&  ax.pti ) 
diff  e  Homcro  ,  (che  fix  imitato  da  Virgilio  ncl  II  dell’Eneide  )  do - 
ue  Thcano  incontro,  apri  lc  porte  ,  &  pofe  il  Peplo  alle  ginocchia 
di  Palladc.  Et  quefto  Palladio  fu  vna  ftatua  compoftadeiroftadi 
Pelofte ,  come  fcriuono  Arnobio  nel  Lib.  4.  contro  i  Gentili ,  & 
Giulio  Firmico,ncl  Libro  che  intitolo  ,  de  errtre profitnartim  religto- 
num .  da  quefta  ftatua  ftrappo  per  forza  CafTandra  Aiace  Locro,co~ 
me  feriue  Higino  nel  Libro  fopranotato .  &  Antonio  Agoftini  ne’ 
fuoi  Dialoghi  mette  il  difegno  dfquefto  fatto ,  cauato  da  vn  mar- 
mo  anti co  il  che  fe  e  vero,bifogna  che  Vlifle,&  Diomede  s’ingan- 
liaflero,  nel  prendere  il  Palladio ,  come  feriue  Dionifto  Halicar- 
naffeo  nel  II  Libro.&  vedaft  al  tutto  Scruiomcl  fecondo  dell’Enei- 
de ,  che  racconta  alcune  particolari  curioftta  in  quefto  propoftto. 
doue  e  d’auucrtire,che  Caio  Fimbria  ritrouo,al  tempo  della  guer- 
ra  di  Mitridate,  il  Palladio  nafeofto  anticamente  dentro  certe  mu- 
ra  in  Ilio,comealcuni feriflero.  &  nc  fa  mentione  Giulio  Obfequen 
te  in  vn  certo  mode:  che  pero  difeorda  da  quanto  ne  ferifte quegli, 
che  compofe  certi  Elogij  d'huomini  illuftri,  &  vaintorno  fottono** 
me  o  di  Plinio ,  b  di  Sefto  Aurelio  Vittore  ,  6  d’altri .  poiche  l’vno 
feriue,  che’l  Tempi  o  di  Minerua  s’abbrucio  ;  l’altro  che  rimafe  in- 
tatto  .  Et  quefta  era  Minerua  chiamata  Uienfe,  della  quale  fanno 
mentione  Dion  Chrifoftomo,&  Vlpiano .  Hora  diciamo  qualche 
cofx  della  forma  del  Palladio ,  perehe  non  e  cofa  cost  diuo’lgata. 
Apollodoronel  Lib.  3.  della  Bibliotheca ,  fecondo  la  tradottione 
di  Benedetto  Egio  da  Spoleti,ha  lafeiato  fcritto,ch’era  di  grandez- 
za  di*trc  cubiti,  che  fariano  due  braccia  fcarfe  della  noftra  mifura, 
co’  piedinn  tal  maniera  pareggiati,che  parcua  camiriare.  nclla  ma- 
no  diritta  teneua  vn’Hafta  >  itella  manca  la  rocca  e’l  fufo .  ma  Pro- 
copio ,  al  quale  io  do  piii  credito  in  quefto  ,  nel  primo  Libro  della 
guerra  de’  Gothi, feriue  che  nella  fua  eta  in  Roma  non  ft  fapeua  do¬ 
ne  lolfe  il  Palladiosma  che  moftrauanonel  Tempio  della  Fortuna, 
inanzi  vna  ftatua  di  bronzo  di  Minerua, vna  ftgura  fcolpita  in  pie- 
tra ,  in  fembianza  di  combattente  &  vibrantc  vn’hafta ,  con  le  vefti 
molto  lunghc,  &  haueua  la  ftccia  di  Minerua  ftmile  piu  alle  futu¬ 
re  delli  Egitij,che4de’ Greci.&che  ftdiceua,chc  Coftantino  Impc- 
ratore  hauefta  fitto  fotterrare  in  Bizantio  il  PaIladio,ncl  Foro,che 
prefe  il  nome  da  lui  .|  come  fofle  fatta  quefta  imagine  io  non  lo  fa- 
prei  di  certo.  so  bene, che  Virgilio  le  da  l’Hafta  >jk  lo  Scudo,  &  le 
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Vittc  oucro  Bende,che  poteuano  cllcrc  come  fi  vede  apunco  in  vn 
friamento  antico  di  ftatua  in  Romaleh  era  d  vna  Vergine  Veftale 
anprelTo  il  Lipfio  DE  VESTA,  ET  VESTALIBVS. 
Ma  nolle  Meaaglie  'Romane ,  &  m  vna  in  particolare  ritrouata  m 
Padoua  gl'anrn piolTimamente  paftati3fi  vede  il  fimolacro  di  Vefta* 
che  ticne  in  mano3cioe  nella  dnttajvna  figuretta,  chc  bifogna>  chc 
rapprefenti  il  Palladio  cosi 


Etquefto  io  credo  certo 3  che  fofle  il  Palladio  come  Iio  detto.  ; 
poiche  nel  Tempio  di  Vefta  fcriue  Dionifio  Halicarnafleo,  chefi 
credeua, che fofle  ripofto 5  communemente .  Et  in  altre  Medaglie 
fi  vede  Vefta  col  Palladio  in  mano3  &  col  fuoco  facro  a’  piedi. 
Oltrache  Valerio  Maflimo  fcriue -nel  Lib.  I.acapi  V.  de'luoi  Ef~ 
fempi memorabili,  che Metello Pontefice maflimo 3 nellmcendio* 
del  Tempio  di  Vefta,conferu6  il  Palladio,&  lo  conferma  Plinio  nel 
Lib.  VII.  acapi  XLIII.  tutto  che  Cedrcno  voglia ,  che  Romolo  lo 
mettefle  nel  Tempio  di  Marte.  Della  faccia  &  de’  piedi,per  quan¬ 
to  ne  feriuono  Appollodoro  &  Procopio ,  &  Marciano  Capella ,  fi 
puo  hauere  confideratione  alle  figure ,  che  fi  vedono  nella  Menfi 
Ifiaca  altre  volte  dichiarata  da  me.  Et  auuertifcafi,  che  in  Apollo- 
doro,  cioenel  tefto  greco,  come  poiho  ritrouato  ancora  nello  eru- 
ditiflimo  Scaligero  iopra  Eufebio  con  mio  gran  piacere,  non  fi  leg- 
gono  parole  riipondenti  alle  latine  3  at  pe dibus  it  a  ccmfofitis  vt  am- 
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lulare  videretur :  mafolamcntc  To^A'  7ro<r  cvfx/3il3iix,o c,  chevuol 
dire pedtbus  conitwttis ,  co’  piedi  congiunti,come  faceuano  apunto 
gl’Egittij,  che  per  quefto  &  per  la  fattura  del  volto ,  ch’era  cinto  di 
bende  nella  parte  di  fopra ,  6  coperto  come  dice  Marciano,paiue  a 
Procopio  anco  di  notninare  la  lingolarita  de  gl’Egittij  nella  fabrica 
delle  loro  ftatue .  Et  Terrorc  dell’Interprete  d’Apollodoro  ha  fat- 
to  errare  ancora  Natal  de*  Conti  nel  Lio.  4.  a  capi  5.  della  fua  Mi- 
thologia .  Et  a  fomiglianza  di  Theano  ,  dopo  qualchc  fopr’inten- 
denza,  che  n’hebbe  la  famiglia  Nautia  3  vogliamo  credere  ,  che ne* 
tempi  a  venire  il  Palladio  folfe  cuftodito  dalla  Vergine  Veftalc 
mafsima,come  habbiamo  da  Lucano  nel  Lib.  I. 

Veitalemq>  ehorum  duett  vittata  Sacerdos, 

T rot  an  am  [oil  cui fas  videre  Mtneruam. 

Et  veramente  l’Epiteto  di  vittata  lo  da  Giuuenale  ancora  alia  me- 
defima  Vergine  mafsima,  nominata  daPlinio  nel  Lib.  4.  ali’Epift. 
XI.  &  da  Suetonio  Cornelia,  -> 

Nemo  malus  felix  ,minime  corruptor,&  idem 
Jncefius,eum  quo  nuper  vittata  iacebat 
Sanguine  ad  but  viuo  terram  fubitura  Sacerdos, 

Et  delle  Vitte  6  Bende  vedali  il  Lipfio  nel  Lib  citato  piu  fopra . 
Hora  ,  Giorgio  Cedreno ,  &  non  so  chi  altro  apprelfo  Suida ,  nella 
voce  rTaAAa J/or ,  raccontano ,  che  la  noftra  Theano  diede  a’  Grc- 
ci  il  Palladioicofa  che  non  mi  fi  fa  verifimile,per  quanto  habbiamo 
detto  di  fopra  con  l’autorita  di  DioniE  o  Halicarnalfeo,di  Virgilio, 
del  fuo  dotto  Commentatore,  Sc  di  Procopio  .  a’  quali  fi  puo  ag- 
giogere|il  detto  di  Paufania,nelUb.  1 1.  ch’era  cofa  inanifefta,che’l 
Palladio  fu  portato  in  Italia  da  Enea .  Sc  che  non  l’haueuano  altri^ 
menti  gl’Argiui >  come  E  vantauano .  In  fomma  chi  piu  del  Palla¬ 
dio  uolelfe  lapere,ucda  Seruio  nel  V.  dell’Eneide  fopra  quel  uerfo 
T urn  fenior  Nautes^vnum  Tritonia  Pallas 
£)uem  docuit 

Plutarco  nella  uita  di  Camillo,Appiano  Aleffandrino  nelle  guerre 
di  Mitridate,&Giorgio  Cedreno,&  fra  moderni  Baldalfar  deVias. 
Et  il  nome  di  Palladio  non  pare,che  Egnificalfe  altro,  che  la  ftatua 
di  Palladc,come  fi  vede  in  Suida,  TluMaStcM  %pvrou/ui tc*v  ,  Sc  ap¬ 
prelfo  Lucretio. 
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CAT.  V. 

GOme fi  cktimafie  il  Re  de gl Euganei ,!  •  Pilemene  Re  de'  Paftigont 
Pile ti  Paftigonti .  Pilemene  nome  commune  d  Re  di  efifitj* 
numero  di  gent e  y  che  venne  con  Ante  nor e .  Ate  fie  &  Opficelti  compa- 
gnidi  Antenore.  Ep'ttafio  d'  Ate  He .  Heneti  &  Veneti .  Venetinon 
venutidi  Francti.  &  d’onde.  Venetti  prouincti.  venuta  d' Antenore 
in  Italia  inan^i  quelti  di  Enea, 

SI  che  con  la  moglie  &  co  due  figlioli  fi  parti  Antenore  da  Tro- 
ia.  che  venifle  con  neruo  di  gente  e  neceflario,  perche  Dionc 
Chrifoftomo  lo  accenna,&  il  combattere  che  fcce  lo  vuole  ne 
ceflariamente  Euganei fqi  (  dice  Liuio ,  che  non  ne  voile  fapere  pitt 
di  ccsi )  qui  inter  marefiilpefq ;  incolebant  pulfis.Expulit  Euganeos  dice 
1’Epitafio  di  lui .  Bello  exceptus  ah  Euganeis  (  dice  Seruio )  Ex  Rege 
Velefo  viffor .  talche  il  Re  degl’Euganei  fi  chiamaua  Velefo  ,  del 
quale  io  non  so  d’hauer  letto  appreflo  altro  auto  re  cofa  alcuna  gia- 
mai.  la  gente  che  venue  con  lui  diremo,che  foflero  i  compagni  che 
cosi  li  chiama  Seruio  3  cioe  mold  Troiani  e  mold  Heneti  3  vfeiti  di 
Paflagonia  ,  che  a  Troia  haueuano  perduto  il  loro  Re  Pileme¬ 
ne  5  come  racconta  Liuio .  Di  coflui  iamentiotte  Homero  nel  II. 
della  Iliade?douenominagrEneti  &  le  loro contrade.  Etnel  5.  rac 
conta,  che  Menelao  lo  ammazzo .  d*vn*altro  Pilemene  fa  mentio- 
nenel  13.  della  Iliade,  &  lo  chiama  pure  Rede  i  Paflagoni.  onde 
fi  conferma  il  detto  di  Plinio  nel  Lib.  6 ■  a  capi  II  che  la  Paflagonia 
alcuni  la  chiamaflero  Pilemenia,  &  quanto  Icritte  Giuftino  nel  fine 
del  Lib.  37.  che  i  Re  di  Paflagonia  fi  chiamaflero  Pilemeni.  come 
in  Egitto  i  Faraoni  &  i  Tolomei  &  gia  nella  Bitinia  i  Nicomcdi  iSc 
alia  ndflra  eta  i  Filippi  in  Ifpagna.il  numero  delle  Gentfi  che  meno 
Antenore  feco^Giouanni  Sulpitio  da  Veruli  homo  dotto^  che  all’e- 
ta  de’noftri  aui  commento  Lucano/opra  quel  verfo 
Atqs  Ante  nor ei  difpergitur  vnda  T  imaui 
vuole3che  afeendefle  al  numero  di  due  mila,  &  cinquecento.  Et  a 
quefto  numero  io  darei  qualche  fede/e  non  lo  hauefli  poi  ritroua- 
to  in  Darete^oc  in  certa  Cronica  di  Efle^publicata  da  Girolamo  A- 
teftino,  che  cosi  fi  chiama  eflb3  in  altre  rue  memorie  ancora,  nella 
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quale  fono  molte  &  molte  cole  no  vere.tuttoche  certi  particolari  fi 
fatti  alle  volte  paflino  alia  meraoria  de  i  polteri  per  traditione.  Ma 
jBrunctto  Latini,nel  Lib.  I.  del  fuo  Theloro  a  capi  39.  dicc,che  vc- 
nccon  i^.mila  huomini  d’armc,  &  conu.mila  hominidice 


Gio.  Villani ,  &  molto  inanzi  dicftb  Mariano  Scoto  *  Hqra  fia  co¬ 
me  fi  voglia  del  numero,che  bifogna  foftc  non  picciolo  a  farearma 
ta ,  che  Liuio  ancoia  lo  toccasdi  qualche  compagno  d’Aiitenorc  e 
limafa  pure  alcuna  mcmoria  ;  &:  di  Atefte  in  particolare  ,  del  quale 
pero  non  habbiamo  autore  antico  per  le  mani .  Lo  Scardeone  nel 
Lib.  I.  delle  fue  antichita3nc]fa  Clatfe  prima5fondato  fopra  quan¬ 
to  ne  haueua  lafaato  fcritto ilfopradetto  Girolamo,  nc  publico  1- 
Epitaffio, 

Eft  v'hx^qudi populum duett lunonis Ad &d(my 
Eons  vbi  natiuis  aera  pul/at  aquis * 

Jftuisquis  ad  hanc  pergis  Periandri  traftngc  T  berm  as  ( 
AntrA,domosjtiruis parua  theatra  loots . 

Et  rip  as  At  hefts,  Phrygijq-,  palatia  J  ant y  <r 

Regia ftptajares, atria  templa,  forum.  ... 
lnde  celer  fibers  magni  delubra  T  on  Ant  is 
Jfia fert  fub  limes  Marti  A  porta  gradtis . 

Hie  eft  At  be  sic  Licet  ^qui  post  Ante  nor  a  nomcn 
Laudibus  (ft  titulis  tollit  in  a. sir a  ftuum . 

>  Eransiulit  hue  Henetosy(ft parti  Am  condidit  vrbem 
Cuius  (ft  of  ducts  nunc  breuis  Arc  a  tegtt . 

Et  iu  riceuuto  quefto  Epitajfio  per  antico  da  Pietro  Pitoeo,d  da  chi 
fi  fia  queglhche  publico  Epigrarnmata  0  (ft  PoernAtia  veter a,  die  tale’e 
iltitolo  di  quel  Libro  •  &  da  quefto  noi  habbiamo  corrette  moke 
voci5che  nello  Scardeone  non  fi  leggono  molto  corrette.  e  ben  ve- 
ro,che  il  Pitoeo  nel  pcnultimo  verfo  kegcPatauinam  condidit  vrbem 
che  nello  Scardeone  fta  aftai  meglio,'^ paruam  condidit  vrbem.  Ma 
il  medeiimo  Girolamo  ci  mette  in  dubbio  l’antichita  di  quefto  Epi- 
caffio  poiche  nella  fopracitata  ;Cronica  ne  publico  vnaltro  cosi 
V icerAt  EugAneos  Enetorum  duel  or  Atefte : 

Cui rex  Anterior  Hardana  teUdedit. 

Et  profugtis  no  sir  Am  fundauit  moenibus  vrbem 
M  ox  obit .  (ft  magnum  parua  fe pule  hr  a  tegunt. 

Si  chelafciundo  quefta  controuerlia  degrEpitafhj,  ch’io  per  me  gli 
ftimo  tutti  due  fiuti,ilnome  d’ Atcftc  10  lo  vedo  molto  limile  aque 
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DdiAccfte  -ncfupureTroiano,  come fi sad iccrto .  Etperche 
Homero^'l  ^ne  delfecondo  della  Iliade  nomina  Mcflhle3&  An* 
tiforv^  figlioli  di  Pilemene  Re  de’  Pafiagonbio  fonoandato  molte 
f  volte  co\l  penfiero  a  ferire  la  Terra  di  Mcftre  3  ch’e  nel  Triuigiano  3 
forie  detta  cosi  da  Mefthle.  Meftra  pero  la  chiama  il  Sabellico3  &: 
Leon  Battifta  Alberti  nel  3 .  Tib.  deli’Architetiira^  Mneftor.  fia  co¬ 
me  1|  voglia  io  propongo  la  mia  congiettura  >  ne  sforzo  alcuno  a 
credere,  piu  di  cosi .  Anzi  che  certa  Cronica  manoferitta  3  veduta 
da me3fcriuc3che  vn  tale  Aquilo  Troiano fondo  Aquileia. &  vn’ai 
tromanolcrittQjchecontiene  vna  raccoltadi  fondationi3&  deferit- 
rioni  di  Citta  diuerfe  3  vuole  ilmedefimo >  con  l’autorita  di  vn  tale 
Carino3che  io  non  faprei  dire  clii  fi  fofie .  ma  quell  o  ancora  lafeia* 
molo  alfarbitrio  di  chi  leggera  .  Vn’altro  compagno  d’Antenorc 
nomina  Strabone  nel  Lib.  3.  chiamato  Opiicella  3  che  in  Bifca^lia 
fabrico  vna  Citta  del  fuo  nome .  &  feriue  d’hauerlo  letto  in  vna 
deferittione  della  Spagna3fatta  da  Afclepiade  Mirleano  3  che  nella 
T urdetania  fu  gia  profeffore  di  Grammatica .  Etqueflo  Opiicella 
venne  con  Antenore  gia  &  co’  figlioli  in  Italia  .  le  Antenore  fa- 
ceffe  ancor  cflb  qucfto'giro  io  non  lo  so3&  credo  piu  toflo  3  che  O- 
pficella  fi  partiffc  dltalia3  &  andafle  cola  dopolo  ftabilimento  d - 
Antenore .  Che  veniffero con  lui  dodici  compagni  piuinfigni,  lo 
feriue  vn  tale  Lodouico  Lalarello3  che  deferiffe  gia  in  verfo  heroi* 
co  vna  Gioftra  fatta  in  Padoua3nella  quale  compari  vn  Paolo  Doc 
to3del  quale  io  flimo  3  che  faccia  mentione  lo  Scardcone  ancora . 
.Queflo  autore  e  appreffo  di  me  manoferittorma  non  intiero,&  fcor 
rettoalTai.  egli  dedico  1  fuoi  verli  a  Giouanni3  Conte3&  A-rchidia- 
.  cono  Linconienfe,Inglefe,ch,dTo  chiama ^Principem  Gymnasij  Pata- 
uini, ch’io  interpretarei  Rettore.  i  fuoi  verfi  fo no  quefti 
Bis  feniqi  Equites  celantes  corpus  in  armis 
jQuiidrupedes  prejfant  >quos  mixta  albente  tegebant 
Veste  rubra^femori  Jubnixaqs  lance  a  inharet^ 

Pettus  aprina  tegit^galeis  caput  atqs  Elephant  us 
Cernitur  auratas  inter  fe  at t oiler e  criflas. 

Nam  tot  idem  referunt  1  talas  comitatusad  or  as 
Ante  nor  Patauiegregiam  cum  condidit  vrbern. 

Inter  quos  Dofta  tam primus  originis  aitclor 
Paullus  erat 

Midiquefto  numero  cosi  determinato  io  vorreihauere  qualchc 
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piu  certczza.  Alcune  noftre  memorie  vogliono,ciiv  Antenore  tcc- 
caffe  la  Sardegna  nel  venire  a  quefta  volta  :  &  forfe  ,  c»~  gl'IIienfi 
nominati  da  Solino  ancora  ,  che  per  teftimonio  di  Pompoi*0  Me¬ 
la  ,  nel  Lib.  II.  a  capi  VII.  fono  i  piu  antichi  popoli  di  Sardegna, 
'  hanno  origine  di  qua,fe  pero  Antenore,  come  par  che  voglia  ilftto 
della  Sardegna/u  prima  in  Africa>oUero  in  Ifpagna .  lo  sforzodi 
gente ,  che  venne  con  Antenore  fu  vn  compofto  di  Troiani ,  &  di 
Hencti  vniti  di  Paflagonia.de i primi habbiamo Liuio,  Virgilio , 
Catone  appreflo  Plinio5&  Seruio.  de  i  fecondi  habbiamo  il  mede 
fimo  Catone,  chedelle  Origini  Italiane  feppe  quanto  fe  ne  pub  fa- 
pere  .  Polibio  citato  da  altri  io  non  lo  cito,  perche  non  fa  a  propo- 
lito,quanto  al  particoiare  de’  Paflagoni,  che  Polibio  non  lo  dice, 
habbiamo  T.  Liuio  del  quale  come  di  paefanodo  fb  piu  conto  che 
di  cento  altri .  Plinio  parimente  lo  afferma ,  nel  Lib.  37.  a  capi  3. 
che  pero  nel  Lib.  6.  a  capi  2.  ha  moftrato  di  dubitarne .  Solino  lo 
ferine  a  ca-46.Seruio  nel  1  .&nel  b.della  Eneidc,Marciano  Capella 
nel  Lib.  6 .  del  le  Nozze  di  Mercurio,&  Filologia,Terentiano  Mau 
ro  Grammatico  antico^del  quale  ft  legge  quefto  verfo 
tVuos  Hormrus  dixit  tviTou<;>  Me  Venetos  autumat. 

Etquefti  vennero  inanzi,che  i  Galli  ft  fognaflero  di  arriuare  in  Ita¬ 
lia  tanti  artni  dopo,come  moftra  il  Sigonio .  Et  i  noflri  Veneti  mc- 
defimi  fi  chiamauanocolonidei  Medi,non  de  i  Galli,  come  feriue 
Herodoto  nel  Lib.  V.  In  conformita  di  che  feriue  Euftathio  fopra 
Dionifio,che  Arriano  racconta,eflere  venuti  i  Veneti  in  quefte  no¬ 
ftre  contrade,  effendo  rimafi  perditori  di  lunga  guerra,  ch’hebbero 
giacon  gl’Aflitij.  Herodoto  pero  vuole  nel  Lib.  I.  chcfoflero  Illi- 
rici,&  cosi  Dione  Chrifoftomo,  Sc  Seruio, il  che  e  ftato  arico  nota- 
to  daU’eruditiffimo  Cluuerio.  &  veramente  vn  marmo  antico,  che 
ft  vede  nella  noftra  Citta,fituato  nella  facciata  di  certa  cafavecchia 
in  parochia  di  San  Lorenzo,  ha  di  mezzo  rilieuo  vna  Sfinge  ftmile 
alia  Thebana  in  tutto  e  per  tutto ,  com ’io  la  feci  gia  rapprefentare 
nel  Lib.  delle  Imagini  degli  Dei,  a  car.267.da  vna  Gioia  antica>& 
fotto  la  Sfinge  fta  vna  Serpe  co’l  capo  di  homo  cosi 
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Io  per  me  direi,  che  fe  i  Veneti  vennero  dcirillirico ,  fi  come  afFer- 
mano  i  fopracitati  Autori ,  portarono  anco  fcco  di  la  memorie ,  & 
della  Sfinge,&  di  Cadmo^che  da  Thebe  venerone’Joropaefi.Fefto 
Auieno3Prifciano3  &  Ouidio  ne  parlano^  come  di  cofa  celebre  3  & 
notoria  a  tutti,&  raccontano,che  Cadmo  cola  fi  tramuto  in  Serpc . 
tuttoche  alcun’altro  dica.che  in  Lione.Hanno  perodntorno  a  que- 
fta  origine  dc’  Veneti,  mo  ft  rato  di  credere  altramente  Strabonenel 
Lib.  4.  che  nel  5.  poi  muto  opinione3portando  ragioni  in  fauore  de 
i  Veneti  di  Paflagonia  ;  Plinio  come  habbiamo  detto  3  &  Quinto 

Cur- 
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Curtio  ncl  Lib.  III.  Et  foi  fe  fopra  le  fpalle  di  quefti  autori  vn  mo- 
derno,  che  ha  fcritto  vn  Trattato  de  i  coftumi  degl’antichi  Galli  ,  ft 
marauiglia>&  biafimaLiuio3come  pure  ha  fatto  il  Glareano  fopra  i 
Commcntarij  di  Cefare^perche  habbia  voluto  prima  dedurre  i  Ve- 
ncti  da  vn  traditorc5che  dalla  nobilta  de’Veneti  dell’antica  Gallia. 
EtGio.  Picardojchcha  fatto  vn  Libro  con  titolo,  dclFantica  Cel*. 
eopediu,aflferma  che i noftri  Veneti  hanno  l’origine da  i  Veneti del 
la  Gallia  .  Ma  il  primo  autore ,  che  fu  Pietro  Ramo  fu  heretico  in 
tutte  le  cofe5ancora  in  quclle3che  piii  importauano  .  il  fecondo  ne’ 
fuoi  cinque  Li bri  ha  fcritto  molte  particolarita,  che  non  ftannofal- 
de  al  martello  della  bona  Critica  .  Et  di  quefta  fama  ft  folio  ferui- 
ti  allc  volte  gi’Ambafciatori  de’ReChriftianiflimLparladoalla  pre- 
jfenza  de’  Sereniflimi  Prencipi  di  Vcnetia  .  Quafi  che  tutti  quefti 
voldTero  veridicarft  di  quelli  Scrittori  Francefi,  &  d’alcuno  Italia- 
110  ,  che  hanno  deriuato  l’antica  nobilta  della  Francia  dal  fangiip 
Troiauo.Ma  come  ho  detto  la  commune -opinione  e,  &  il  Vadiano 
la  chiama  riccuutiflima,che  i  Veneti  di  Paflagonia  poncffero  il  no- 
me  a  quefto  noftro  paefe.  Cosi  hanno  tenuto  Giuftino  nel  Lib.XX 
della  fua  Epitome ,  Strabone  nel  Lib.  XII.  cosi  Marc’Antonio  Sa- 
bellico  3  &  Bernardo  Giuftiniano  3  clando  loro  l’antianitas  Pfetro 
Giuftiniano,Carlo  Sigonio^il  Zuingero,  Giacopo  Mazzoni,  &  vl- 
timamente  Gio.  Antonio  Magini  Mathematico  eccellentC3&  citta- 
dino  della  noftra  patria  .  Ma  come  i  Veneti  mandaflero  poi  colo¬ 
nic  in  Beotia  ( per  relatione  di  Scruio  nella  VI.  Ecloga  di  Virgilio, 
fopra  quelle  parole 

— Permefsi  ad f  lamina  Gdlum  ) 

io  per  me  non  lo  so5&  lo  lafeio  inueftigaread  altri.forfe  ce  Io  direb 
be  Trogo  Pompeio  fe  lo  haueflimo  3  nel  Lib  XX.  Flora  Antenore 
con  la  moglie  &  ftglioli ,  &  con  gl’Heneti  ft  parti  da  Troia  (  feriue 
Sofocle  appreffo  Strabone  nel  Lib.  13.  )  &  pafso  nella  Thracia,  & 
di  la  in  quefti  noftri  paefi ,  parte  per  mare,  parte  per  terra, 
per  mare  penctro  i  feni  deirillirico  ,  come  dice  Virgi— 
lio  3  per  terra  fuperd  i  regni  de’  Liburni,&  le  fontane del  Timauo, 
come  canta  il  medefimo,  &  per  mare  di  nouo  ,  ft  come  feriue  Liuio 
venue  nell’intimo  feno  del  marc  Hadriaticojdoue  shared  3  &  rino- 
110  il  nomc  di  Troia  3  &  fondo  la  noftra  Citta .  fe  pero  non  volefli- 
mo  dire^ch’eflo  per  terra,  &  la  fua  armata  per  mare  veniftero  a  fon- 
dfi  Padoua.  Et  fealcuno  voleflefapcre  quanto  tempo  inanziad 

Enea 
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Eiiea  folTe  quefto  ,  io  diro  che  molto ,  con  Ouidio  nel  Lib.  4.  dc  f 
Fafti,  doue  racconta  tuttc  lc  armate  foreftiere,  ch’erano  gia  venutfe 
in  Italia, 

Adtjce  T roiana  fitxforem  Anterior*  pads , 

Et  generum  Oeneidcn  Apiile  Daune  tuum, 

Serus  ab  Iliads 3  dr  post  Anterior  a  fammts  .  ’ 

Attulte  Aeneas  in  Ioca  noflra  deos . 

ft  che  non  cosi  vnitamente  ft  incaminarono  Enea,  Sc  Antenore  alia 
volta  d’Italia,come  mold  hanno  fcritto.  ouero  fe  s ’incaminarono 
piu  fpedito  viaggio  hebbe  Antenore  d'Enea. 

c  bn..  o;  no\--'C  Ah/>\h  1  ... 

C  A  T.  V  I. 

. .  -  ..  •  ‘4.  rA  f .  '  <f  .  ,  |  *  .  . 
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PAdotta  fond  at  A  da  Antenore .  Err  ore  di  Pietro  Gillio  nel  iradnrrr 
Elianp.  Erroredi  F.  Leandro  Alberti  *  Altino^  Altiliay  Antenorida, 
Cittk  fabricate  da  T retard ,  dr  compagni »  Pad.oua  per  che  fojfe  deltas 

Pat  auto .  Pat  auto  in  Paflagouia.  palude  Patina* 

.  5  „  .  V.  \  u  •  •  .  I 


HOra  che  Padoua  foflfe  fabticata  da  Antenore  6  pure  atari 
C'ittd  habbiamoda  vederlohora.  L’Autore  di  quel  Lib. 
che  s’intitola  Or/g*  gentis  Roman*,  vuole  che  Antenore  fa¬ 
bricate  Padoua  neirillirico  in  fra  terra,  ma  Virgilio,&  Liuio  non 
dicono  cosi-  &  credo  certo,  che  alcun’altro  Autore  non  habbia  dnai 
fcritto  quefto.  &  io  per  me  non  voglio  altra  teftimonianza,  che  di 
Liuio  nel  principio  del  Lib.  X.  quando  defcriue  lo  sbarco  fu’l  Pa- 
douano,deirarmata  di  Cleonimo  capitano  de’  Lacedemoni,  doue 
Liuio  chiaramente  l’llliiico  fepara  dal  lido  de’  Veneti  *  Etne  To- 
lomeo,ne  Antonino  neiritinerario^ne  lantichiftima  -Tauola  de  Peu 
tingeri,  ne  il  viaggio  di  Gierufalemme  fcritto  a  tempi  di  Coftanti* 
no  il  grande, hanno  mai  fttuato  Padoua  neirillirico .  Si  che  Ante¬ 
nore  nella  Venetia  ha  fen  z’altro  fabricatalanoftra  Citta.  locon- 
ferma  Seruio ,  ouer  alttri  fotto’l  fuo  nome .  Antenor  non  lllyricum x 
rton  Liburmamfed  Venetiam  tenuit.  &  qui  Vrbem  Pataui ,  fedefqi  loca¬ 
ted  T eucrorum  dice  Virgilio.  lo  conchiudono  Pomponio  Mela ,  nel 
Lib.  II.  a  capi  IV.  Giulio  Solino  a  capi  VII.  Eliano  nell’Hiftoria 
delli  Animali,  nel  Lib.  XIV.  a  capi  VIII.  dou  e  da  notare,  che  Pie¬ 
tro  Gillio  Francefe  ha  inalamente  tradotto  in  latino  quefto  capito- 

L>  lo 
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lo%  poichenott  mcttctidoin  conildeftitioile  primieramcnte ,  che 
chiami  Padoua  0//>/^«w3poicheLiuioancora  la  chiama  cosi,&  era 
mcglio  tradurrc  Vrbs  che Eliano  Padoua, &  Vicenza  chiama  (W- 
A«Onon  e  ftato  bene  a  fare  che  Eliano  dica ,  che  nell’Eretcno  fiu- 
mc  di  Vicenza  fche  voglionofta  il  Rerone  cThoggidi)  nafcono  ot* 
time  anguille  .  poiche  neltefto  greco  fta,che  nell’Eridano  ft  genc- 
rano  qrandilfime  Anguille .  Et  quefto  errore  del  Gillio  ha  fatto  fal 
lare  p.  Leandro  Alberti  ancoranella  fua  defcrittione  dell'Italia, 
doue  parladi  Vicenza.Maritorniamo  a  cala.Martiano  Capella  nel 
Lib.  VI.  pure  fcriucsche  Antenore  edificafle  Padoua  6  Patauio  co- 
me  anticamente  fi  chiamo.  Et quindi  c,che  Silio  Italico  parlando 
di  Pediano  fcriue,ch’era  della  ftirpe  d'Antenore, 

Atq;  Antenore  a  fefe  de  flirpe ferebat. 

&  Martiale  parlando  di  Flacco,ch  era  Padouano,lo  chiama  fperan 
za  della  magione  d’Antenore, 

Flacce  Ante  nor ei  fpes  &  alumne  laris . 
nel  Lib.  I  LXXVII-  Et  della  medefima  Citta  difle  Claudiano  par*- 
lando  de*  bagni  d’ Abano, 

Tons  Ante  nor ea  vitam  qui  porrigis  'vrbi. 

Etdel  territorio  di  efla  Cafliodoro ,  fcriuendo  a  Luigi  Architetto,a 
nome  del  Re  Theodorico,per  la  reparatione  de’  bagni  d’Abano,neI 
II-  delle  Varie,  a  XXXlX.ftd  non  his  tantum  beneficijs  Antenore  a  ter¬ 
ra  focunda  eft .  Et  Martiale  nel  Lib.  IV.  a  XXV.  chiama  vn  Fauno 
di  quefti  paeft  Antenoreo, 

Antenoreo  Dryadumpukherrima  Fauno 
N  up  fit  ad  Eugancos  fola  puella  lacns . 

Et  Lucano  il  Timauo  Antenoreo  (  fe  pero  e  dcgno  di  fcufii  che  cre- 
diamo  di  no )  perche  Antenore  l’haucua  paflato,non  perche  il  Ti¬ 
mauo  foffe  la  Bientamel  Lib.  VII. 

Atqi  Antenorei  difpergitur  vnda  T imaui. 

Et  cosi  ii  vede,che  veramente  dilfe  Virgilio  ET  G  E  NTI  N  O- 
MEN  DEDIT.  Alcuni pero hanno voluto.che Antenore hab 
bia’prima  fabricato  Altino ,  ouero  Altilia,  ilche  quanto  facilmente 
liafterma  altrotanto  fiicilmcnte  firifiuta.  Altri  che  Antenorida 
nellc  Lagunc  i  chc  pero  non  ha  fondamento  piu  chc  tanto .  Al¬ 
tri  che  Poitu  in  Francia,&  Patauia  in  Bauiera,come  riferifce,  &  ri- 
fiuta  Otone  Frifingenfe ,  nel  Lib.  I.  della  fua  Chron.  a  capiXXV. 

£  ben  vero ,  che  le  fue  genti  per  tutto  quefto  paefe  fondaronopoi 

diuer- 
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diuerfe  terre;&  Plinio  ncl  Lib.  III.  a  capi  XIX.  per  fattura  dc  i  Ve- 
neti  racconta5fec5do  la  Lettione  d  alcuni  manolcritti,  Efte,  Adria, 
Acelo  (che  alcuni  vogliono  fia  Afolo,aItri  Montagnana  )  Padoua, 
Oderzo  ^  Bclluno  &  Vicenza.  Et  lTmperatore  Giuftiniano  nella 
fua  Nouella  XXIX.  feriue ,  che  i  Paflagoni  edihearono  Aquileia , 
ancorche  Euftathio,nel  Commento  che  fa  fopra  Dionifio  Aleflan- 
drino3dica  che  Aquileia  venga  da  i  Galli.ma  quefta  opinione  hab- 
biamo  a  baftanza  rifiutato  poco  fopra  .  &  Marciano  Heracleote, 
che  in  verfi  giambici  deferiffe  gia  la  terra  habitata,&  dedied  il  tut- 
to  al  Re  Nicomede3raccota,che  il  feno  Hadriatico  era  habitato  da 
vnmilione  e  mezzo  di  gete3che’l  terreno  era  bonilTinrio&  fertile^che 
i  Veneti  vfeiti  della  Paflagonia  ci  haueuano  fondate  cinquanta  Cit 
ta.  fi  che  habbiamo  il  fondatore^  gl'habitanti,che  fondarono  an- 
cor  elfi  diuerh  luoghi,  ne  credo  io  3  che  d’altronde  veniflfero  i  Dar- 
danijche  Giulio  Solino  colloca  nelflltiricOj  homines  ex  T roiano pro 
W{  'irimores  b  art?  nr  os  efferati,  &  fono  for  fe  qucfli  in  vna  mia  meda- 
glia  I  Dardanici 


Et  Appiano  ancora  vicino  a’Dardani  pone’gl’Heneti .  Ci  refta 
foloavedere  perchecaufa  Antcnore  nominate  Patauio  quefta 
Citta.  Marco  Antonio  Sabellico  ( per  incominciare  da  lui )  com- 
mentando  Suetonio^nella  vita  di  Tiberio,a  capi  XI V3  hauendo  rac 
contata  la  opinione  di  Seruio ,  dice  che  effo  probabilmente  tiene  > 

D  i  che 
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die  gl’Hcneti  haueftero  mira a  Patauio*  che  haueua,no  ne  i  confini 
di  Paflagonia,intorno  Amaftri  &  Cromna3  d'onde  erano  elfi  venu- 
ti.  &  veramente ,  che  i  Veneti  veniftero  d’intorno  a  quefti  luoghi 
qucfto  c  vero,  &  Jo  fcriue  Pliniorjel  Lib.VLd  ca.II.ma  che  vicino 
ad  Amaftri  &  Crona  fofte  Patauio  io  no  l’ho  mai  lettoso  bene  che 
Tolomco  nel  Lib.V.della  fua  Geografia,nel  capo  I.mette  Amaftri, 
Crona, &Patauio.ma  adAmaftri  e  Crona  davn  fito3&a  Patauiovn’ 
altro.  &  per  quefto  il  Mercatore  nella  fua  I.  Tauola  dellA  fia  ha  ft- 
tuato  Amaftri, &  Crona  nel  Jido  del  mare  Pontico, vicino  al  ftume 
Paithenio>&Patauiopiu  a  baflo  in  fra  terra3apprefto  alia  PaludeA- 
Jcania,  come  ha  flitto  anco  ilSofiano  nella  fua  Grecia.&  in  quefto 
tratto dipaefe  daSolinoe  regiftrato  locus  Henetus,&  Henetofi duMar 
ciano  Capella.fi  che  potra  anco  elfere  vero  quato  ha  fcritto  ilSabel 
lico,fe  pcro  gl’Heneti  li  diedcro  il  riome.Seruio  molte  altrevolte  ci¬ 
tato  vuole3  che  do  feguifle  dalla  vicinanza  del  iiumc,  P ovel a  Padi 
rvicinitate  dice  egli3  ouero  dalla palude  Patina ,  che  ftaua  appreffo 
alia  Citta,  ouero  aaro  r*  TrtnaOat  perche  captato  augurio  la  fa- 
brico, ouero  quod  mem  telo  petiffe  dicitur .  Quanto  alia  prima  deno- 
niinatione  e  da  notare  ,  che  ii  Po  non  e  tanto  vicino3che  ft  habbia 
damettereinconfideratione.  ilpenfiero  della  palude  Patina  non 
midifpiacc:  madieffaio  non  homailettocolaalcuna.  dell’au- 
gurio  pure  io  non  fento  in  contrario.  che  fu  eoftume  della  gentili- 
ta  di  far  cosi.  che  feriffe  vn’vccello  di  faetta3&  che  dalla  Irafe  lati- 
na  prendefte  il  nome  della  fua  Citta  io  non  lo  credo .  tuttoche  in 
Padoua  queftaopinione  altre  volte  habbia  ritrouato  credenzasfor- 
fe  perche  i  Troiani  crano  valenti  Arcieri  5  come  ft  vede  ordinaria- 
mente  in  Homero  .  Et  Virgilio ne diede leflempio nel  V.  dell’E- 
neidc3ne  i  giuochi  inftituiti  da  Enea,  &  nel  IX.  nella  prima  proua 
militare  di  Afcanio.  Io  per  me  mi  accofto  alia  opinioae  del  Sabel- 
hco.  poi  che  fu  eoftume  de’  popoli3che  ft  partiuano  di  qualche  pae 
fc,&  particolarmente  de’  Troiani3di  rinouare  la  memoria  &  i  nomi 
delle  loro  antiche  magioni.  cosi  Enea  nel  III. 

Ergo  auidtts  muros  opt  at  a  molior  vrbis , 

Pergameamqs  voco  ,  .  v 

cosi  Andromacha 

4»te  vrbem  in  luco,fa!fi  Simoentii  ad vndam 

Libabat  c inert 
cosi  Heleno 

Pcy* 
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Per  gam  aq^  lliacamqi  iugis  banc  add:dit  arcem* 

&  nel  V.  '  «  •  < 

Interea  Aeneas  vrUm  defignat  aratro, 

Sort\turq> domosihoc ilium  ^  b&c  loca  T ro'u 
Effeiubet  \ 

Et  quefto  parlare  di  Virgilio  cmolto  conformed  quanto racconta 
Liuio  nel  I.  che  i  Troiani  &  qui  nel  noftro  paefe ,  &  in  Campagna 
di  Roma , nella  prima  loro  vfeita  vollero,  che ci  reftafte  il nome  di 
Troia.  Et  Niceforo  Gregora  nel  V.  Lib.  della  fua  Hiftoria  ,  feriue 
che  la  Citta  di  Tralle  3  in  Alia  oltra’l  fiume  Meandro  3  fu  fabricata 
da  Attalonobile Troiano,il  quale dopo  lcccidiodella Patria3fon- 
do  quefta  in  memoriadiquella.  &  la  chiamo  quafi  Tpo"* 

to.  aAA>f,  cioe  vn’altra  Troia.  ne  feriue  pero  aitramente  Strabone. 
Ma  quefta  Troia, che  fuilluogo  delta  sbarco  di  Antenore ,  io  non 
faprei  mica  doue  lituarla  con  ragione  .  l’accuratifTimo  Cluucrio;, 
nella  fua  tauola  Geogiafica,  la  mette  in  terra,  fra’l  Meduaco  mag- 
giore,&  minore  :  fottonomedi  Pagus  Troianus 3  come  lefte  lo  Scar- 
deone  apprefto  il  noftro  Liuio.  Francefco  Sanfouino  nel  Lib.  II. 
della  fua  Venetia  al  capitolo  primo ,  vuole  che  foffe  lTfola  di  Ca~ 
ftello  anticamente  Oliuolo 3  doue  formafife  quafi  vna  Terra  3  dalla 
quale  poi  veniffe  il  nome  di  Caftello.ma  chi  leggera  accuratamete 
Liuio  y  vedera  ch’egli  parla  di  Terra  ferma5  &  non  di  Ifola  .  anzi 
cheCoftantino  Porfirogenito  Imperatore  nella  fua  Informations, 
ch'egli  fa  al  figliolo  Romano  ,  dice  che  BOEZ  caftello,ch’io  ftimo 
corrott;o  da  Oliuolo,haueua  la  Chiefa  di  S.  Pietro  Apoftolo, 
come  ha  pur’hoggiich’e  la  Cathedrale  di  Venetian  gli 
da  per  compagnia  dicefette  Caftelb,  fra  quali  no- 
mina  Malamoco  ,  Paleftrina,  Chioggia,Lo- 
reo  &  altri  .  fi  che  non  folo  Oliuolo 
fu  zdg-pov  come  lo  nomina  Co- 
ftantino  ,  ma  altri  anco- 
ra .  &  fe  a  que¬ 
fto  folo 
ri- 

flriafe  ril  nome  di  Caftello, 
bifogna  che'foffe  per 
altra  cau— 
fa. 
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CAP.  VII. 

j*  .  l i  v>  .  ivN%  \  n  > 

PAdoua  done  fondata .  Anfteatro  P  ado  nano  bora  detto  l’ Arena .  An- 
core  gravdi  ritrouate  in  Padoua 3  &  grofsi  Albert  di  Naue fit  terras. 
Canale  mentouato  da  Strabone .  Sepolture  appreffo  gl'anticht  furono 
fit  on  delle  Citta.  C  erne  ter  to  della  primittua  chief  a  Padouana .  Palude 
Patina  done  potejfe  ejfire .  condittoni  di  fito  per  ben  fabric  are  vnas 
Citta. 

'4  ,  w.  ,  li.jf  ; ,  ;]  •  i : j  /,  m  ILom/toTT  ;hdotKT  nA  :.h 
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MA/c  Padoua  fofTefabricata^n  quefta  amena,&  fertile  pia 
nura,ho  fentito  molti  a  dubitarne.  &  fondauano  il  dub- 
bio  loro  fopra  il  coftumc  delli  antichi,  ch’era  frequente- 
mcntc,di  fondare  le  Citta  loco  editoy  dice  Vegetio,in  alto  &  al  mon¬ 
te.  ma  il  medefimo  autore  nel  medefimo  luogo ,  che  il  capo  I.  del 
Lib.  IV.  ci  fcioglieildubbio  fciuendo  cosi,  videmus  anticjutfsimas 
Chut  ate* }  ita  in  campis  patentibus  conttitutas  y  <vt  dcfctente  auxilio  loco- 
rum  ^arte  tamen  &  opere  redderenttir  inuicta .  Et  veramente  alia  pru- 
denzad’Antcnore  non  conueniua  altra  elettione,che  quefta .  t  y-nj- 
vcop  Si  (  dice  Dione  Chrifoftomo  )  Fvircov  ix.puTVfif  xcu  in t 
dpj<?nc  yfc  ^repi  rov  ASpictv  .  Et  che  miglior  terra  fi  pote— 
ua  trouaredntorno’l  mare  d’Hadria  di  due  ft  a  noftra  ?  Platone  nel 
principio  del  IV.  delle  Leggi  ,  lodo  le  Citta  che  hanno  tcrritorio 
fertile  ,  &  mare  non  molto  lontano.  Ariftotele  nel  Lib.  VII.  della 
Politica  a  capi  V.  hebbe  il  medefimo  penfiero .  Leon  Battifta  Al- 
berti,nel  Lib.  IV.  a  capi  II.  pare  che  habbia  hauuto  inanzi  a  gl'oc- 
chi  quefta  noftra  Citta.  Tcrritorio  fano  (  dice  egli )  grandc,vario, 
ameno,  fertile,  pieno  &  adorno  di  copia  di  frutti,  &  ricco  di  fonta- 
nc.  hauerafiumidaghi,  &  vicinanzadi  mare .  Ma  fe  in  quefto  fi¬ 
to  proprio,doue  hora  fi  ritroua  Padoua,  Antenorc  la  fondafte,que- 
fto  habbiamo  da  vedcre .  Io  credcrei  che  si  j  non  gia  cosi  grande 
come  fi  vede  al  prefen tc,  ma  nel  medefimo  luogo .  &  per  mio  cre¬ 
dere  tiro  da  quella  parte  douc  hora  fono  in  giro  le  Mura  vccchie, 
verfo  il  Ponte,  che  dalla  vicina  antichiffima  Chiefa  fi  chlama  hora 
di  Santa  Sofia  ,  rinfcrrando  dcntro  tutto  quello  fpatio,  che  verfo 
Tramontana  tocca  le  muraglie  nuouc  .  Et  fcalcunomi  doman- 
dalfe  le  ragioni  di  quefto  mio  crederc,io  direi  prima,che  in  fi  folta 

nebbia 
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nebbia  d’antico  tempo  ,  ch  e  corfo  dallhora  in  qua  ,  ragioni  non  ii 
pofifono  addurrejefifendo  maffimamente  perdute  tutte  le  noftrc  an- 
tiche  memorie  >da  alcune  poche  in  poi  j  congetture  fi  bene  &  que~ 
fte  realmcnte  tali ,  di  nome  &  d’effetto .  Primieramente  le  parole 
diEufebionellaCronica,  T.  LIVIVS  HISTORIOGRA- 
P  H  VS  PATAVII  M  OR  IT  V  R.  douche  Liuioilnoftro 
grande  mori  in  Padoua,&  fi  sa  doue  furono  ritrouate  le  ofifa  di  lui, 
allamemoria  de’  noftri  Auoli.  fe  pero  quelle  furonofue  ofia,come 
piu  a  bafio  nc  cercheremo.  1’ Anfiteatro  poi ,  che  hora  chiamiamo 
Arena,con  voce  vfcitaci  dal  Latino*,  mi  fa  credere  quanto  ho  affer- 
mato;  fe  non  volefie  pero  alcuno,  che  foffe  anticamente  fuori  della 
Citta,  ad  imitatione  di  quello  di  Piacenza  ,  come  racconta  Corne- 
lio  Tacito  nel  II.  Lib.  delle  fue  Hiftorie .  Aggiongafi,  che  l’haue- 
re  io  intefo  ,  come  nel  cauare  i  fondamenti  del  Monafterio  della 
Beata  Helena,  fi  ritrouo  vna  ben  grande  Ancora ,  fi  come  in  qual- 
che  altro  luogo  della  medefima  contrada,auanzo  di  qualchc  "rof- 
fo  vafcello,mi  ha  fatto  credere,  che  il  Mare  altrc  volte  arriuafle  fin 
cola.  &  fe  non  il  Mare,almeno  quel  Canalc,del  quale  fa  mentione 
Strabone.  Et  vicino  al  Bafiione  Comaro  furono  trouati  altre  vol¬ 
te  grofii  alberi  di  Naue .  Et  fe  i  fiumi  al  di  d’hoggi  tengono  altro 
corfo  fappiafi,che’l  tutto  e  mutato,tanto  nel  Territorio,quanto  nel 
la  Citta  medefima .  Fuori  di  quefia  noftra  pofitura  vengono  a  ca- 
dere  i  luoghi  de’  Sepolcri ,  che  anticamente  fi  chiamauano,  P  V- 
TICVLAE,  BVSTICETA,  CVLINAE.  &pcrtuttp 
quel  tratto,che  tiene  la  parochia  di  S.  Lorenzo, io  ho  veduto  Sc  ien 
tito  a  dire,che  nel  cauare  i  fondamenti  d’alcune  fabriche,  fi  fia  tro- 
uata  quantita  grande  di  Vrne  fepolcrali .  refta  fuori  parimente  il 
Cimitcro  della  primitiua  Chiefa  Padouana,che  fi  vede  in  bona  par 
te  ancora  intiero  nelle  vifeere  della  Chiefa  di  Santa  Giuftina.  Et  fi 
sa,che  i  Chriftiani  non  haueuano  luogo  nella  Citta ,  ne  per  Sepol- 
tura,ne  per  Oratione,  ne  per  Conferenze .  Et  fe  alcuno  volefie  cu- 
riofamente  ricercare  doue  fecondo  il  mioparere  fofife  anticamente 
la  palude  Patina  nominata  da  Seruio ,  io  direi  che  il  fito  del  Prato 
che.horanoi  chiamiamo  della  Valle  era  molto  paludofo,fi  come  io 
mi  ricordo  d’hauer  fentito  a  raccontare  a  mio  Padre  Antonio  ,  che 
mi  foleua  dire,  che  mentre  era  giouane ,  era  andato  molte  volte  a 
nuotare  in  quel  fito,  doue  hora  e  fabricata  la  Chiefa  di  Santa  Giu- 
Rina ;  Sc  lo  conferma  il  P.  D,  Giacomo  Cauacio  nel  Lib,  VI.  delle 
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fufc  Hiftorie.  Di  piu  io  so  d’hauer  letto  nclle  noftre  antichememo- 
rie ,  che  la  Chiefa  di  S.  Agoftino  fii  fondata  dalla  Citta  noftra in 
luogo,  dou-cra vna Palude ,  chc fichiamaua la vallc Verde,  ma 
non  per  quefto  habbiamo  ritrouato  la  palude  Patina.  &ci  perdo- 
nci  a  ii  cortcfe  Lettore  3  fe  non  ne  fappiamo  piu  di  cosi.  Et  in  tale 
maniera  diremo,  che  Antenore  ofleruafle  advnguem  t  come  fi  dice, 
l’vfo  de’  boni  fondatori  delle  Citta .  ch'era3  fi  come  dice  Vitruuio, 
c-he’l  luogo  folic  molto  lalubre,alto5non  fottopofto  a  nebbia,non  a 
brina :  volto  a  fiaccia  di  cielo  temperata  3  &  lontano  da  Padulf  >  in 
terreno  fertile  jinaffiato  da  fiumi3con  porto  di  mare  non  lontano.de 
quefto  per  lo  conto  3  che  ne  fa  Strabone  5  di  CCL.  ftadij  era  poco 
piu  lontano  di  quello5che  hora  fi  ritroua  di  eftere.& quanto  al  fito* 
lo  riconobbe.  il  diuino  Ariofto  ancor  efl'o3neI  Cahto  XLI. 

Fra  I'Adice^e  la  Brenta  a  pie  de  colli , 
ctialFroiano  Anterior piacquerotantoy 
Con  le  fid  fur ee  vene  e  riui  molliy  .  . . 

Con  lie ti folchi  e  prati  ameni  a  canto  y  Vj 

Che  con  l' alt  a  Ida  volontier  mutolli ,  .  . 

Col fofpirato  Afcamo e caro  Xanto*  , 

\,  .  .  .  ’  ■  : .  •.  "  .  •  <  i  ,  •  •  ■  •  •  v 

CAT.  V  III. 

\  f  ~  .  .:f  •  r  v  i /.  .  .  f .  _  ,  t  \ .  :  ,4 ,  ♦  •  #  . 

k  C  ‘  ‘  *  «-**-  •  •  *  >  iL  /  i  ’  •  I*.;  .vi') 

DO  tie  mo  ft  Antenore .  coBume  de  T r'oiani  nel f epelire .  Autenort^j 
done  fepolto .  Spedale  della  Cafi  di  Dio  doue  fondato ,  &  per  che* 
ojfa  d’  Antenore,  &  fua  memoria  al  di  d’koggl.  fiio  Epitaffio .  Giuo¬ 
chi  inBitniti  daltii.  Giuochi  C  edict.  Giuochi  ifelastici .  ThrafiaPe * 
to  come  incorreffe  nello  fdegno  di  Nerone*  Cefti  che  fojfero .  perchc^j 
!?  Antenore  iuftitnijse  iftioi  giuochi.  Giuochi  ABici. 


Ntenoie  dopo  hauere  fondata  Padoua3qui  fene  mori*  16 
dice  Vencre  appreflo  Virgilio* 

_  .  -±num  placida  cornpoBus  pace  quiefeit 

the  tale  forza  ha  la  parola  compoftus .  Sc  cosi  la  intende  chi  vuole 
l’amicitia  di  Prifciano.  Horatio  nella  Sat.  IX.  del  Lib.  I* 

Omnes  compojut  f dices 

Petronio  Arbitro,  aut  quod  vltimum  eB^  iratis  ettam  fluftibus5  impru- 
dens  arena  componet.  Morto  che  fu^hebbe  fcpoltura  (Verifimilmen* 

tc) 
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te,)fuori  della  Citta^che  no  coftumauano  i  Troiani  di  fcpelire  alcu- 
no  dentro  le  mura .  Dione  Chrifoftomo  loraccontad’Hettore  (c- 
condo  che  dichiara'il  Calaubono  sdc  AndromacaapprefTo  Virgi- 
lionel  III. 

Sollemnes  turn  forte  dap;s3&  trisfia  doha3  -  '  ; 

Ante  vrbem  in  luco>fa!ji  Simoentis  advndam 

Libabat  cineri  Andromache 

In  che  luogo  particolarmente  quefte  accadefte5  vogliono  vnifor* 
memente  tutte  le  noftre  memorie  :5  che  doue  hora  elo  Spedale  de‘ 
Fanciulli  elpofti,  nominuto  la  Cafu  d’Iddio.  Et  raccontano3  prin- 
cipalmente  Guglielmo  Ongarello  diligente  &  eflatto  Scrittore  del- 
le  noftre  Antichita,che  l’anno  M  CC  L  X  X I  V.con  occafione  de 
fanciulli  nati  non  legitimamente  5  che  veniuano  gettati  nel  fiume 
barbarartlentej  ft  prefe  parte  da’  Cittadini>  che  fi  fabricafte  vn  luo¬ 
go  pio3per  gl’efpofti  3  &  che  Fofte  dotato  dal  Commune  nel  fopra- 
detto  luogo .  Qui  nel  cauare  che  ft  fece  de’  fondamenti,  fiirono  ri- 
trouite  le  ofta  d’ Antenore .  Che  fegno  haueftero^per  eftere  credu- 
te  tali,io.non  i’ho  Ietto.  So  bene  che  TOngarello  ratconta ,  che  Fu- 
rono  ritrouate  due  C  ildare  di  Medaglie  d’Oro  antichiflime  >  alia 
Comma  di  lire  trentamila  di  noftra  morieta>delle  quali  didfettemi- 
la  ne  toccarono  al  detto  Spedale  .  In  conFormita  di  che  ft  legge  in 
vna  Cronichetta  antica de’  Podeftadi  quefta  Citta>del  MCLxxi  v 
finoal  M  CCC  LXI  V.  M  CC  LXX1V.  Z>.  Gothfredus 
de  laTurre,de  Mediolano3Poteftas  Padua .  Hoc  anno  de  men fe  Februa¬ 
ry  yin  adifieatione  laborerij  domtts  Dei  3  tanta  quantitas  cuiufdam  generis 
monetar um^er  fratrem  Rolandum3  <jr  eius  fo (fores  inuentafuit  3  qua,  va- 
luit  XV 1 1 M.  Libras  &  vltra .  Et  negligenza  grande  Fu  de  i  no- 
ftri  Scrittori  il  non  dire  di  quefte  itionete  piii  di  cosi :  ne  per  che  al- 
tra  congettura  foftero  guidati  i  noftri  maggiori  a  credere>che  quel¬ 
le  Foftero  le  ofta  d’ Antenore.  So  benc3  che  lo  Scardeone  cita  alcu- 
ni  verf? rimati,  di  teftura  barbara >  fcolpiti  dice  egli  nella  Spada  di 
Antenore  ritrouata  nel  inedefimo  luogo  >  &  li  vale  dell’autorita  d- 
Albertino  MuFato.ma  quefte  cofenon  conuincono  :  &altro  bifo- 
gna,che  ci  Fofte .  Et  le  predette  ofta  Furono  primieramente  pofte 
incontra  la  Cafa  di  Lupato ,  che  Fu  in  quel  tempo  Anciano  della 
Citta^Dottore  di  Legge3Caualiere,&  Poeta3la  fepoltura  del  quale 
ft  vede  al  di  d’hcggi  poco  lontano  da  quella  di  Anrenore3al  quale 
efto  Fece  l’Epitufho  come  qui  lotto* 


E  In- 
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Inclytus  Antenor  pat  rum  vox  nip  quietem 
F  ranstulit  hue  Enetum,F)ardanidumqi  fugasi 
Ex  puli  t  Euganeos  ^Patauinam  condidit  vrbem, 

Jpuem  tenet  hie  humili  m Armor e  cap  domus . 

La  fepoltura,  doue  &  come  hora  fta,  dicono  i  noftri  Scrittori ,  che 
ci  fu  pofta  l’anno  M  CC  LX  XX 1 1 1.  &  ne  fanno  mentione 
Brunetto  Latini  il  Maeftro  di  Dante,  nel  Lib.  I.  del  fuo  Theloro  a 
capi  XXXIX.  Gioan  Villani  nel  Lib.  I. a  capi  XVII.  Faccio degl’- 
Vberti  nel  Lib.  III.  a  capi  III.  Giiberto  Cognato  nella  fua  deferit 
tione  della  Gullia,&  altri  piii  moderni.  Che  cofa  fi  contenga  in  ef- 
fa  lo  feriue  l'Ongarello,  cioe  che  vi  fia  vna  Cafta  di  Piombo  >  nella 
quale  vn’altra  di  Ciprefto.  Sc  che  la  Spada  fofTe  donata  ad  Al¬ 
berto  della  Scala,  all’hora  Signore  di  Padoua,  perche  la  dotnando 
alia  Citta.nella  voltaxhc  feruedi  coperta  a  detto  fepolcro,  verfo  la 
parte  occidentalc,fta  vna  memoria  di  quefta  forte 
Pot  eft  Ate  N  obili  viro  Domino  P An 
tone  de  R  meis  de  F  lorentia 
perfettum  fuit  hoc  opus 

Sc  fotto  di  effa  vi  fi  veggono  due  Scudi ,  vnocon  l’Arme  de’  Rotfi, 
i’altro  vuoto.  fu  quefto  Fantone  tre  volte  Podefta  della  noflra  Cit- 
ta,la  prima l’anno  MCCLXXXIV.  laltra  l’anno  MCCLxxxv 
la  terza  Fanno  M  CC  XCV.  Quefta  memoria  io  credo, che 
fofte  pofta  ne’  due  primi  annh  poiche  nella  parte  S>ettentrionale  ft 
leggequeft’altra 

Cum  quateralma  Dei  natalia  yiderat  orbis3 
Pott  deeies  otto  mille  ducentA pper , 

Fxtulit  h&c  Padu £  prxpsjui  nomen  Oliue , 

Cognomen  Circt $  Atria  Floris  erat. 

la  quale  e  d’Oliuieri  de’  Cerchi  Fioretinojdell’anno  MCCLxxxi  v 
&  fu  Podefta  in  q  uefto  tempo ,  &  homodi  pregip,  come  racconta 
Gio.  Villani  nel  Lib.  VII.  a  capi  C  xxx.  &  a  capi  C  xxxxv  1 1 .  Et 
fotto  a  quefti  verb  ftanno  tre  feudi .  nel  primo  ha  l’Arme  de’  Cer- 
chi>nel  fecondo  la  Croce  della  Citta,  nel  terzo  l’Arme  di  Francia  . 
Habbiamopero  dauuertire,perconchiufione  della  memoria, d’An- 
tenore,che  chi  ha  poco  inanzi  noi  feritto  delle  cole  della  noftra  Cit 
ta ,  ha  alterato  in  non  sp  che  parole  £ Lpitaffio  del  noftro  fondato- 
re.  come  nel  primo  verfo,  doue  fta patru  ha  ftampato patria.  &nel 
fecondo  doue  fta  Enetum  lenza  alpirationc >  ve  l’ha  pofta .  lo  so. 
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che  ad  alcuni  quefte  fembreranno  minutie*  ma  so  ancora,  che  pri- 
uilegio  deli'Antichita^che  religiofamente  fi  rifcrifcano  gl'errori  pu 
re  delle  paftate  memorie..  Ma  di  moire  cofe,ch  e  neceffurio^ch’  An- 
tenore  inftituiffe  nclla  noftra  Cftta,vna  Tola  e  arriuata,ch'io  fappia 
alia  noftra  c6gnitione  *  Racconta  Comelio  Tacito  3  che  Thrafea 
Peto  chiariflTimo  Qirtadinri  di  quefta  noftra  patr^haueua  fatto  di- 
fpiacere  a  Nerone,perche  ne  i  Giuochi  Ceftici  inftituiti  da  Anteno 
reTroiano  3  haueua  recitato  in  habico  Trugico  .  il  racconto  e  nel 
XVI.  Lib.  degf  Annali .  Et  io  veramente  ho  dubitato  fempre  in- 
torno  a  quefti  Giuochi  Ceftici  *■>  perche  il  recitare  Tragedienon  ha 
che  fare  con  i  Gefti-  La  onde,  hauendo  veduto,  che  Giufto  Lipfto 
homo  veramente  accuratiftimo  fcriuendo  fopra  quelluogo  di  Cor 
ndio  Ta ci to 3 d i ce  a n c or  efto fluid.  CnUibus  cum  cantu  ?  &:afferma  di 
pifyche  riel  manofcritto  Vaticano  ftd  Ludis  cetaflisno  prefi  perifpe- 
diente  di  pregare  ITlluftrifs.Sig.Card.di  Santa  Sufonna  Bibliothe- 
cario  friio  padronejche  ftceffe  vedere  come  ftaua  in  quel  manofcrit 
to.  Etdiordine  di  Sua’Sigrllluftrifs.  fotto’ldi  27.  d’Agofto  del- 
l’anno  M  DC  XX I  L  mi  rifpofe  il  docto,  &  valorofo  Sig.  Ni- 
colo  Alemanni  cosi .  per  laltro  loco  di  Cornelio  Tacito  fi  efatta  3 
ogni  diligentia  ancone’  Libri  ftampati  3  cftefurono  gia  di  homini  > 
Letterati3&  hora  qui  ft  confe-ruanodi  quali  di  man  loro  fono  poftil-  , 
lati,  &  corretti.  ma  nel  locoj  che  V*S.  deftdera  non  vi  e  cofa  offer-  , 
uata  da  loro .  folamentc  ne’  manoicritti ,  (  che  degl’Annali  di  Ta-  > 
cito  qui  fono  tre  )  fi  legge  in  vno5che  gia  vidde  il  Lipfto  Ceta&isyfa  > 
vn  altro  nel  terzo  ci  manca  •  Appreffo  a  tutto  queftOjio  a 

mi  fon’informato  co  l  Sig.  Curtio  Picchena  *  Senatore  Fiorentino, 
&primo  Secretario  di  Stato  del  Serenifs.  G.  Duca  di  Tofcanajho- 
mo  eruditifsimo5&  molto  benemerito  deH’Hiftoria  di  Tacito,nella 
quale  con  molta  fua  lode  ha  trauagliato  in  feruitio  de’  ftudiofi  ,  fe 
ne’  Tefti  della  Libraria  di  queli’Altezza ,  ft  ritrouaua  ft  mile  paro¬ 
la.  &  effo  lotto’l  di  XII.  Nouembre  mi  fcriue  in  quefta  forma  . 
Quanto  a  quella  parola  di  Tacito  Ludis  Cetastis  io  la  tenni  fempre  , 
per  vna  fcorrezzione  5  come  ne  fono  infinite  ne’  Libri  manuferitti  , 
antichi,  maconfefic^chereftaianchemarauigliatojquando'vidi  , 
chc  il  noftro  Tefto  Fiorentino^  il  quale  io  tengo  che  fia  il  piii  anti-  , 
CO3&  migliore  di  quanti  fe  ne  trouino  hoggi  al  mondo,conferma  la  , 
medefima  parola  del  Tefto  Vaticano  CeusHsXx  che  mi  refta  a  pcfa-  , 
re  a  qualche  altro  partito ,  che  a  Libri  manoicritti .  poiche  c  prin-  , 

E  2  cipa- 
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cipaliflimi  Teftirin  quefto  luogo  non  ci  fo'no  altrjmenti  diqiuto 
Lamia  opinione  e3che  fi  deualeggere  LVDIS  ISELASTL 
CIS.  diro primaleragioni della fcrittara,& poi ilche*iE  ftataok 
feruato  da  chi  ha  polio  mano  ne’  Tefti  ipanofcritti  con  qualcfle  aQj 
ciratezza^chea  Copilli3chiamati  dagl’antichi  Librarij,&  Antiqua 
ri$>>  molte  volte  nell’accompagnare  le  parole  con  la  fcrittura,  operq 
leuauano:  ouero  aggiongeuano  dellc  Lettere  come  pareua  loro 
meglio .  &  non  mi  diftondero  in  eflempi  3  per  eflerne  abondanza 
appreflo  di  tutti  gl’autori  Critici .  Horadi  LVDIS  ISELA- 
S  T  I C  I S3  che  non  intendeuaqiualche,Copifta3che  ftimo  dupli¬ 
cator  IS.chefta nel  fine  della  paro'la  Ludis  &  ne^principio^i  quel 
la  chd  feguitafli  fece  in  progrcflo  Ludis  felaftis  &  perche  il  QqoAro 
e  aflai  fimile  al.Sigtna  greco3  diuento  CeUstis  e  poi \Ceuft\s,  *che  il 
q  corrotto  dal  T  Romano  non  e  diflimiled>il  A  greco3che  rifpqp- 
de  al  noftro  L.Oltrachein  vna  Infcritdone  antipa  ancora3che  fi  ve¬ 
de  nelGrutero  a  254.  4.  il  dottifsimo  Pietro  Fabro  vuolq  5  che 
doue  fi  legge  CERTAMJ  NIS  SELASTICI  lofcarpel- 
lino  o’l  tempo  habbiano  fatto  mancare  il  compimento;de]ia  fecon- 
da  voce.altramente  perdtienejl  Salmafio  fopraSpartiano .  -'fi  che 
in  quefta  noftra  non  fi  vede  ne  capo  ne  coda  della  fua  antica  figu- 
ra,  merce  di  chi  anticamente  la  fcrifle .  &  chi  ha  maneggiato  Tefti 
antichi  fentira  fenza  fallo  con  me.  ma  che  cofa  erano  quefti  giuo- 
chi  Ifelaftici  ?  fcriue  Vitruuio  nelprincipio  del  Lib.  IX3che  agri 
Athleti  nobilij  che  foflero  (lati  vincitori  ne’  giuochi  Olimpici  5  Pi- 
thij,Ifthmij3  Nemei>non  folamente  era  conceflo  appreflo  a’  Qfcci, 
che  nelle  celebrka  portaffero  la  Corona  in  capo3&  la  Palma  in  ma- 
noi  ma  che  quandoritornauano  nella  Patria  in  guifa  di  trionfo3en- 
trauano  ibpra  le  mura  delle  Citta3aperte  in  quel  luogo  Sc  gettated 
terra, tirati  in  vn  Carro  daquactro  Caualli.  &  quefto  perche 
*i<rt\cL(raLv  come  fi  vede  nelle  Epiftole  di  Plinio  ilgiouinenel 
Lib-  X.De’quali  giuochi  vedafi  11  Turnebo>nel  Lib.  I.  de  fuoi  Ad- 
uerf.  a  capi  XIX.  &nel  XXVII.  a capi  V.  Pietfo  Fabro  ne’ fijoi 
AgQfliftici3nel  Lib.  II.  a  capi  IX.  &  X.  &  Claudio  Minos  fopral*- 
Ejhftode  di  Plinio  al  luogo  citato .  Et  in  quefti  giuochi  fi  vedeua 
vna  pompa  poco  meno3  che  trionfale,  che  in  tali  termini  par  la  Vi- 
tf  uuio.  Sc  nota  il  Fabro  gid  citato3ch$  vi  fi  vedeuano  lumi ,  com- 
pagnia3  Sc  acclamation! de’  banditori  /&  del popolo .  Et e d’auer- 
tire  appreflo  Diodoro  nel  Lib.xi  1 1.  della  fua  Bibliotheca,  che  E- 

xene- 
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xenetoAgrigetino,nella  01imp.5u,fece  la  fua  cntrata  nella  patria3 
vincitore  nello  fladio  con  trecento  carrette  da  due  Caualli  bian- 
chi  per  vna3  fenza  la  moltitudine  innumerable,  die  lo  accompa- 
gnaua.  Et  racconta  Eliano,che  enrrando  in  Athene  Dioxippo  vin 
citore/econdo  il  co  flume  degl’Athleti^nona  cauallo  no  com’e  fla- 
to  tradotto3ma  bifogna  che  foffe  in  carro,vi  concorfe  popolo  gran¬ 
de  a vedere.  &  queflo  nel  Lib.  xi  r.a  capi  LVIII.  Eteverifimi- 
le^che  fi  recitaflfero  fauole  in  fimili  occafioni ,  che  ci  foffero  fpetta- 
coli diuerfi  & rapprefentationi come  raccontano  Appuleio ncll’xi 
Lib.  &  Atheneo  nel  V.  di  pompe  poco  diuerfe .  Hora  non  fara  ma- 
rauiglia  fe  Thrafea  in  quefli  giuochi  habit*  T ragico  cecinerat  come 
feriue  Cornelio  Tacito  nel  Lib.  xv  ii  degl’Annali.Et  cio  tanto  piii* 
quanto  fi  vede  vna  Medagliadi  bronzo  battutadalTImperatore 
Valeriano  con  quefte  figure  &  lettere, 


Et  in  vnaltra  fimile  deU'Imperatore  Gallieno  fi  vedono  in  grande 
le  medefime  figure 


Dalle 
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Dalle  qtiali  ft  caua  ,  che  grifelaftici  noncrano  molto  diflimili  dal- 
l’Agone  Capitolinoynel.qualecome  fctiuon'dgrAutori  antichi ,  li 
recitaiia,  ft  compariua^  &altrecofe  ft  faceiiano .  Vedafi  Cafaubo- 
no,nelle  fue  annotation!  fopra  gH-Iiftorici  tninori,  &  il  Torrentio 
nel  Commentario  di  Suetonio*  Et  di  quefte  folenni  Entrate  chi  ne 
vuol  vedcre  due  notabili  (oltra  le  riferite  piu  fopra  )  legga  in  Sue¬ 
tonio  fentrata di Tiridatc Red’Armenia in  Romaj& apprcfto  Tre- 
bellio  Pollione  quella  di  Gallieno :  &  in'  termini  il  ritorno  di  Gre- 
cia  in  Roma,che  fece  Nerone,  regiftratoin  DionenelLib.  Lxi  1 1. 
Io  non  niego  pero  che  in  quefti  giuochi  non  poteflbro  eftbrui  com- 
battimenti  di  Cefti  ,  che  poffono  cftbre  comprefi  beniflimo  dalla 
confiletudine  di  allhora  ;  ma  dico  bene  che  quefti  giuochi  d’Ante- 
nofe  non  poteuano  effcre  chiamati  Ceftici  ,  come  ha  ripofto  il  Li- 
pfio  &  inanzi  al  Lipfto  il  Beroaldo  giouane,nel  fuo  Tacito  ftampa- 
toinFiorenza  lanno  M  D  XXVII,  &  come  leftb  gia  Celio  Ro- 
digiho.ft  perche'  non  hannochc  fare  i  Cefti  co’l  canto ,  ft  perche  la 
voce  corrotta  antica  Cetnfiis  ne  va  molto  lontana  .  Et  fe  volcflb  al- 
cuno  in  luogo  di  ISELASTICIS  riporre  S  E  LASTI  CIS 
come  ft  vede  nclla  citata  Iufcrittione  antica,  &  nel  teforo  del  Gol- 
tzio,io  ne  fono  molto  bene  contcnto,  tuttoche  il  Fabro  voglia  ( co¬ 
me  ho  detto^/ che  lo  Scoltore  habbia  tralafciato  due  lettere  I  8c 
S  come  ripigliate .  Ma  nella  Mcdaglia  di  Valeriano  io  leggo  le  let¬ 
tere 
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tere del riuefcio cosi ,  COLONIA  IVLIA  AVGVSTA 
FELIX  HELVIA.  &fotto  CERTAMEN  SACRVM 
CAPITOLINVM  OECVMENICVM  ISEHELA- 
STICVM.  &qui  ISEHELASTICVM  ftainluogodi 
I S  E  L  A  ST  I  C  V  M  per  efprimere5mi  cred’io,Ia  prononcia  del- 
1’Hta  greco  3  che  in  alcuni  Autori  fta  in  quefta  parola  in  vece  dell'- 
Epfilon.  Et  chi  sa  3  che  apprefto  Suetonio  nella  vita  di  Caligola  a 
capi  xx.  quelle  parol zjdidit  &  peregre  fpeciacula ;  in  Sicilia  Syracujis 
i  kaflicos  IrnoSj  non  s’habbiano  a  leggere  in  Sicilia  Syracu/ls  IfelaJUcos 
!  ludos  ?  Facciaft  la  proua  di  Gabriel  Faerno  3  di  feriuere  le  parole 
vulgate  con  la  mia  correttionc  in  Lettere  Romane3&  ft  trouera3che 
I  forfi  ho  indouinato.  Ma  perche  apprefto  Tacito  con  occafione  dc' 
Cefti  alcuni  hanno  detto  di  fiere  cofe,  &  in  particolare  chi  vltima- 
mete  ha  feritto  delle  noftre  memorie3vedafi  il  dottiflimo  Mercuria- 
le  nella  fua  Gimnaftica  nelLib.  II.  a  capi  IX.  Darete  &  Entello  in- 
tagliati  in  rameda  Santo  da  Rauenna,  il  Cardinal  Bcmbo  nel  Lib. 
VI. delle  fue  EpiftoleFamiliari  Iatine3&  quefti  ritratti3cauati  da  v!i 
braccio  antico  dal  naturale  3  che  fu  trouato  in  Roma  l’anno  1 606 . 
fuori  della  porta  di  S.  Ba-ftiano3nella  vigna  de’  Signori  Leni. 


.Qm  <va  lafigurade  i  CeJH. 


Et  fono  molto  fimili  per  quello ,  che  tocca  all’armarc  della  mano* 
alle  noftre  Manopokjouero  Guanti  di  ferro  3  che  cosi  gli  chiamia- 
mo  con  voce  latina  &  greca  3  qua  ft  Manoplia  doe  armatura  di  ma- 
ni.  Onde  ft  vede  Fefrore  di  coloro3che  voglionoi  Cefti  eflere  ftati 
compofti  di  Mazze3Correggie3&Palle  di  piombo3  come  ft  vede  in 
alcune  figure  appofte  acerti  tefti  ftampati  di  Virgilio >  &  come  ha 
creduto  Vincenzo  Lupano3  fopra  il  xv  1 .  degF  Annali  di  Tacito,  & 
1’ Autore  della  dichiaratione  di  alcune  parole  latine  3  nella  editio- 
ne  di  Tacito  tradotto  in  volgar-Sanefe3  &  ftampato  in  Roma  l’an- 
no  M  DC  XI.  Et  Fealcuno  volefte  lapere  precifamente,  perche 
caufa  Antenore  inftituifie  quefta  pompa  di  giuochi  Ifelaftici3io  di- 
rei  che  lo  haueftc  fiitto  per  moftrare3che  con  difficolta  &  fatica  era 
entrato  in  quefta  conquifta .  Virgilio  dice3chc 


Ante- 
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M  d  H 

'  f  1 


48  Le  Origini  di  Padoua 

I  I 

Ante  nor  potuit  medijs  elapfus  Acbiuis 

2  3  2.4 

lllyricos  penetrare intima  tutus 

1  •  5 1  ■  ' ' ' "  r  (5  IT'* 

Regno.  Lib  urn  or um 5  &  fontem fuperore  T  imoui 
7  8 

.  Vnde per  ora.  nouem  voslo  cum  murmur e  mentis 
8 


-f 


r  1'  1  t|  l  3 

.■  /  ■  i  ;>  t  t  ?. 


//  pr dr  up  turn  &  pelago  premit  orua  fononti . 

Et  i  Liburni  foli  veramente  baftauano  a  darli  vera  lode,  vedafi  Flo  1 
ro  nel  Lib.  II.  a  capi  V.  Lucano  ne  parla  cosi 

Ptignxcefcp  mari  Grata  cum  claffe  Liburnos.  j  , 

Liuio  meglio  nel  Lib.  X.  dextra  tUyrici,Liburniq>  &  1  Ur i Rentes  fer*  \ 
&  magna  ex  parte  Utrocinijs  maritimis  in  fames.  &  bafta  a  dire^che  fo-  J 
no  gl’ Vfcocchi.  II  fito  anco  di  quefti  noftri  paefi,  di  verfo’l  mare3a  I 
tempi  antichi5era  di  trauaglio5  come  fi  pud  vedere  in  Strabone.  Si  i 
celebrauano  qnefti  giuochi  ogni  trent'anni  *  come  ha  notato  Gio-  ( 
uanni  Xifilino  nella  fua  epitome  di  Dione  i  che  fariano  all’vfo  Ro-  I 
mano  TRICENNALIA.  Etpernonlafciareadietro  cofaalcuna  , 
in  quefta  materia3mi  fouuienne  di  dire5che  il  difopra  citato  Giufto  ( 
Lipfio,  nel  detto  luogo  di  Tacito  ripofe  nella  fua  prima  editione. 
Ludis  AST  1C ISy  chepoi  rifiuto.  alia  quale  correttione  pare  che 
adherifleanco  ilGrutero  *  interpretandoli  giuochi  Vrbani.  I 
ma  fi  come  Vrbs  era  propriamente  Sc  per  eccellenza  Ro-  ;  , 
ma  ,  cosi  Aftu  chiamauano  fegnalatamente  gl’A-  1 

then iefi  la  fua  Citta ,  come  fi  puo  vedere  in  ’  i  j 
Donato,ne  Commentarij  fopraTeren-  •  1 

tio  in  piii  d’vn  luogo>&  in  Emi-  I  1 

lio  Probod  fia  Cornelio  Ne  ‘ 

pote  .  li  che  ftaremo  -»  - 

con  la  noftra  cor 
rettione,fin 
che 

miglior  fortuna  ci  mettera 
inanzi  la  vera  let- 
tione  di  quefto 
„  >  1  luogo.  -i 


CAP . 
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CAT.  IX. 

Figlioli  d'Antenore  ritornati  a  T roia .  da  chi  caceiati,  err  or  (del  Hurt- 
Hero,  Figlioli  d' Hcttore ,  Aftianotte,  Scamandro,  Oxime,  Lao- 
damante .  Laomedonte .  Antenoridi  ritornati  a  Padoua ,  loro  defter - 
denza,  opinionc  durata  lungamctite  in fauore  di  quest  a,  verfi  di  Cic- 
uanni  di  Val  di  Taro, 

DOpo  la  morte  d*  Antcnorc  pare, che  i  figlioli  &pofteri  di  kii 
ritomaflero  a  Troia.  &  ft  caua  da  quanto  ne  feriue  Eufe- 
bio  nella  fua  Chronica ,  fotto  l’anno  del  mondo  4038.  o- 
tiero  4046,  come  feriue  Adone  Viennefe  nella  fua.  Hettorisfilij 
ilium  receperunt,  expulfts  Antenoris  pofteris ,  Heleno  eis  fubfidium fere  ri¬ 
fe,  fe  pero  non  ci  ritornarono  viuendo  ancora  il  Padre.  Et  in  que¬ 
fto  pare,  cheprendeffe  equiuoco  il  Munftero  nel  Lib.  V.  della  fua 
Cofmografia  feriuendo,  che  Antenore  regnaffe  in  Troia ,  &  che  nc 
foffe  cacciato  da  i  figlioli  di  Hettore,ma  chi  farano  quefti  figlioli  di 
Hcttore,  fe  Aftianatte  lvnico  fu  precipitato  dalle  mure  di  Troia  an 
cor  fanciullo  lo?  dice  chiaramente  Aufonio,nel  fuo  Epitaffio, 

Flos  Asia,  tantaqi  vnus  degente  fiiperstes 
Tuttauia  feriue  Dionifio  Halicarnafleo  nel  Lib.  I.  che  Hettore  heb 
bealtri  figlioli,che  quefto  fed  quum  Scamandrii  (y  ceteri  Hettorida 3  a 
Fleoptolomeo  ex  G ratio,  dimifsifd  ipfum  veniftent/os  in  paternum  regnu 
deducensTroiam  redijt .  Et  quefti  fu  Afcanio,il  figliolo  maggiore  di 
Enea.Et  veramente  il  Reineccio,nelle  fue  Genealogie,tiota  che  A- 
ftianatte  fu  cognome  di  Scamandrio  :  &che  Heleno  fu  prima  chia- 
mato  Scamandrio,&poi  Heleno  con  l’autorita  di  Euftathio.oltra- 
chc  Dione  Chrifoftomo  racconta,fecondo  l’opinione  del  Cafaubo 
no,che  Hettore  dopo  hauere  foggiogata  bona  parte  deli’Afia/ene 
mori,&  lafeio  il  principato  a  Scamandro  fuo  figliolo .  Et  Conone 
ne’  fuoi  cinquanta  racconti  appreffo  Fotio,  ha  lafeiato  icritto  ,  che 
Priamo  mentre  a  Troia  ft  combatteua ,  mando  in  Lidia  Oxinio  & 
Scamandro  figlioli  di  Hettore.  &  che  quefti  ritornati, dopo  la  pre 
fa  che  fecero  i  Greci  di  Troia, s’impadronirono  del  paefe.  fi  che  da 
quefto  Scamandro  bifogna,che  veniffero  i  Scamandrijdi  Dionifio 
Halicarnafleo.  Appreffo  tuttochee  damettereinconftderatione 

F  vn 
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vn  Laodamante,o  Laomedonte,  chc  fcriue  Cedreno  effere  ftato  fi-  I 
gliolo  di  Hcttore .  Si  chc  non  credcrci  cosi  a  Giufeppe  Scaligcro 
homo  chiariflimo,chc  fopra  qucfto  paflo  di  Eufebio  cita  bene  Dio- 
nifio  HalicarnafTeosma  vuole  pero ,  chequcfte  fiano  inuentioni  di 
D arete,  &  di  Ditto,  Scrittori  find,  da  i  quali  Eufebio  habbia  tbltb. 
Et  per  quello ,  che  alcuni  Scrittori  hanno  ridotto  i  principij  di  vjna 
nobiliffima  natione  a  i  figlioli  di  Hettorc ,  noi  ftaremo  alia  ccnfura 
di  Michele  Riccio  ,  nel  principio  del  I.  Lib.  de’  fuoi  Re  di  Fran- 
cia.  &  chi  vorrd  findacarela  teftimonianzadeirArciuefcouo  di 
Cofenza ,  nella  fua  Cronica,  cioe  che  Androinaca,  con  due  fue  fi-  i 
glioli,&  Heleno  foffcro  faluati  dalla  morte,  concedendolo  i  Greci, 
hauera  bene  che  fare,  per  quanto  habbiamo  detto  di  fopra.  tanto 
piii,che  Hermanno  Contratto  nella  fua  Cronica  ha  confermato  an 
cor  effo  il  detto  di  Eufebio .  Ne  altro  ho  faputo  io  ritrouare  degl  - 
Antenoridi  di  piu  di  quello  che  ho  detto  per  autorita  di  Eufebio  m 
quefto  capitolo ,  &  piii  fopra  con  la  teftimonianza  d’altri .  Ne  fa- 
prei  dire,  doue  fi  ricouraffero  i  pofteri  d’Antenore,  dopo  che  furo- 
no  cacciati  di  la .  e  ben  verifimile,  che  ritornaffero  a  Padoua  :  &  ' 
forfe  non  tutti  nel  principio  fi  trasferirono  a  Troia  .  Siliolta-  j, 
lico  fcriuendo  di  Pediano,  come  habbiamo  detto  di  fopra,  tocca 
pure, 

--Troianacfi  femina  &  ortus , 

Atq>  ANTENOREA  fefede  S  T I R  P  E  ferebat . 

Hand  leuior generis  fama^flicroqi  T imam  , 

Gloria  &  Euganeis  dilettum  nomen  in  oris . 

Et  piii  oltra  nel  medefimo  luogo, 

-  cut  turbidus  armis 

Obuia  Marcellus  rapido  tulit  ora  tumultu . 

Agnofcenftji  decuspnatte  o  virtutis  aititx^ 

Matte  ANT  E  N  0  RIDE 

Etquefta  opinionepare  che  fiaduratamoltolungamenteappref-  I 
fo  inoftri  .  poiche  ne’  verfi ,  che  compofe  Giouanni  di  Valdi 
Taro,  male  citati  &  peggio  tradotti da  altri ,  ( li  chiama  Profe- 
tia  Rolandino  Grammatico  nelTHiftoria  d’Eccelinoil  Tiranno) 
che  nella  Podeftaria  di  Giacomo  d’Andito  Piacentino  ,  fu- 
Lrono  intagliati  fopra  la  Porta  delle  Torricelle  ,  cosi  fi  leg- 
ge, 

V rbe 
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Vrbe  Placentina  Idcobus  vir  nobilis  ortus , 

Anditei generis  jnerito  Pdtauina  Poteftas, 

Mtlle  ducentA  decent  C  hr  if  fop  oft  ftecuU  nato , 

Mur  is  CT  Port  a  Padttam  decor  Auit  ab  Austro . 

Vos  Antenorid&fttuti  vultis  dbhofte 
F  ffe  for  is  muro  Pax  vos  liget  intus  amor  is. 

Arbor eis fruftrA  petitur fub  frondibus  vmbra 
Interius  morbus ft  vi/cera  torret  Acutus, 

Ne  pereant  igitur  labor  &  impendia  muri 
Confilium  vdtis  < vef/ri  feruate  loannis. 

E ben vero^che qui  l’ANTENORID AE  puo effete vn deri- 
uatiuo  commune  a  tutti  i  paefani,  come  habbiamo  dettopiii  fopra* 
diffe  Virgilio  d’Antenore, 

-&  Genti  nomen  dedit, 

&  Enea  nel  III,  di  fe  medelimo  parlando  *  a  propofito  della  Citta^ 
cheincomincio  fondare  in  Thracia, 

Aeneadd/qi  meo  nomen  de  nomine jingo. 

Ma  queirobelerio  Antenoreocosi  chiamato  da  Pietro  Mar^ 
cello  nelle  Vite  de’ Dogi,  da  Aimoino  VVillero 
&  VVilhareno3  da  altri  Obelenzerio,  ad 
alcuni  ha  fatto  venire  penfkro ,  che 
foffe  difcendente  d’Ante¬ 
nore.  ilchelafcia- 
remoaqual- 
'  che 

accurate  Scrittore 
delle  memorie 
Venetia-  ' 

ne. 


v.»trv- 

Otbiqqs  ::jr 

*•  toC\  : 


■sod 


crj 


F  i 


CAP. 


j2/  LeOriginidi  Padoua' 

CAT.  X 

| 

DEi  Penati.  loro  Art  in  Padoua .  imagini  cauate  da  vna  MedagUaL> 
antica .  honor  i  di  G animede.  fue  fiat  He  antic  he .  Aquila  fauorita 
diGioue perch}.  Vejla.fuamedaglia.  Giunone  Argiua.  Diana  Etolia . 
Imagine  di  Diomede  yfirje  falfa .  ritratti  degl'Heroi ,  che  furono  pre- 
fentt  alia  guerra  T roiana  y  doue  ji  vedeuano.  Gran  Madre  degli  Dei. 
Infcrittione  antica  in  Padoua.  Giano.  I/ide .  la  Fortuna.  Marten. 
Campo  Martio.  T empio  della  Concordia  .  Cemeterio  antic o  dc  cbn~ 
fiiani .  Sepolture  anticamente fuari  delle  Citta. 

CHe  religione  portaffero  i  Troiani  in  Italia^fi  sa  per  Io  raccon 
to  che  ne  fanno  tutte  le  Hiftorie  di  effa.  Prudentio  lo  toc- 
ca  breuemente,  nelTHimno^che  fa  a  San  Lorenzo  Arc  hi- 
leuita,  *  .  \\ 

Confundit  error  Troicus 
Adhuc  Catonum  curiam. 

Veneratur  occultis focis 
Phrygum  P  E  N  AT  E  S  ex/ules. 
i  Penati  furono  trasferiti  in  Italia  da  Enea- 
—feror  exful  in  alt  um y 
( cosi  Enea  appreffo  Virgilio  nel  1 II v> 

Cum focijs^natoq-, y  P £ N  AT  1  B  V S y  & magnis  Dqs. 

Quefti  Dei  Penati  ft  riueriuano  in  LauinioySc  erano  certe  ftatuettc, 
di  legnoddi  marmo,come  dice  Varrone  appreffo  Seruio,tenute  co 
molta  gelofta,  &  delle  quali  ft  pud  vedere  Dionifto  Halicarnaffeo 
nel  I.  Lib.deJrAntichita  Romane .  di  quefti  ft  vedc  vna  antichif- 
fima  Arula,o  ftaPiedeftallo  ,  in  Padoua,  che  ft  vedeua  altre  volte 
nella  villa  di  Abano.  Et  dalla  forma  de  i  Caratteri ,  &  da  la  mate¬ 
ria  del  marmo,  che  quafi  ft  mile  al  Traucrtino  di  Roma,  io  l’ho  per 
la  piu  antica  memoria ,  ch’habbiamo  nella  noftra  Citta  3  &  forfe  in 
tutu  Europa,per  queilo  che  tocca  al  culto  de’  Dei  Penati . 


Etle 


di  Lorenzo  Picnoria. 
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H  leimagini  di  qucfti  erano?comc  fi  vcdoiio  apunto  invrntnwa  an- 
tica  Medaglia  d’argento^  battuta  da  C.  Antio. 


Et  auuertafi  3  chc  if  Grutero  diligentilfimo  ricogiirore  ciene 
tioni  antiche  in  due  luoghi  del  fuo  gran  volume  ha  regiftrato 
Infcritrionc3che  fi  legge  nel  riuefcio  della  noftra  Arula .  75  9-  4- 
768.  6.  nell’vno  &  nell’altroluogo  non  ben  rapprefentata .  &  non 
fapero  mentione  del  D I S  PEN  AT  I B  V  S,  fe  non  nelle  Cor^ 
rettioni5doue  ne anco  indouina  quello^che  bifognaua.  Et  dalla  Col, 
prapofta  Medaglia,&  da  quefta  maniera  di  dire  I)  I S3  fi  vede  che 
molto  a  propofito  fcriffe  Varrone  nel  Lib.VILde  L,L.Ji  analogia  eft 
inquit)  cur  Populus  dicit  Dij  Penates  3  Dij  Confentes  ?  cum  Jit  vt  hie  reus , 
ferns ^Deusjic  hi  reiferi,  Dei  ?  Oltre  i  Penati  per  mio  credere  porta- 
rono  i  Troiani  fin  qua  rapti  Ganymedis  honores  come  dice  Virgilio  : 
hauendo  io  veduto  gia  appreffo  il  Sig.  Gio.  Battifla  Ficheti^homo 
intendente  delle  noftre  antichita,vna  ftatuetta  di  bronzo  deldetto 
Ganimede  antichiflima5ritrouata  quiche  ftaua  nell’vnghiedVn’A- 
quila  in  atto  di  cfTere  rapito  3  &  era  di  afTai  buono  artefice ,  cosi 
hitta 


Che1 


di  Lorenzo  Pignoria 
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Che  per  quefto  a’  piedi  di  Gioue  ftaua  fempre  rAquila,come  dice 
Prudentio  neirHimno  di  S.  Romano  Martire.  &  fe  non  I’ha  a ’  pie- 
dijla  porta  in  mano,come  fi  vede  nclle  Medaglie  d'argento  d'Alef- 
fartdro  il  grande ,  apprcflo  di  me .  che  per  fi  fatto  merito  fi  faceua 
l’Aquilanelle  Medaglie,  nelle  Gioie,  &  nell’Infegne  co’l  fulminc 
nell’vnghie ,  con  titolo di  louts  armigeo  come  fta  in  Virgilio .  Da  i 
Pcnati  non  potcua  eflere  moltolontana'  Vcfta .  della  quale  perd 
non  habbiamo  memoria  alcuna  in  Padoua, ch’io  fappia,  eccetto  la 
Medaqlia  ritrouata  qui,&  regiftrata  di  fopra.  DueTempij  di  Giu- 
nonc,  ch’erano  qui  altre  volte, fono  fenza  dubio  fattura  de*  Troia- 
ni.  &  ne  fa mentione  Liuio  nel  Lib.  X.  doue  racconta,che  i  Pado- , 
uanipoferolc  fpoglie  ,  &  i  roftri  delle  naui  de’ Lacedemoni  in 
AEDE  IVNONIS  VETERI, nel tempio vecchio di Giu- 
nonc .  cosi  configlia  Heleno  nel  III  deirEncidc,che  Enea  fi  humi 
lijaGiunone.  &dei  VenetidiqueftopaefefcriueStrabone,chc 
a  Diomede  haueuano  decrctato  honori  appreflo  il  Timauo,  di  fa- 
cnficarli  vn  Cauallo  bianco .  &  chc  iuifim  o  ftrauano  due  bofehi, 
vno  Hpa<r  Ap^'^faltro  Apn'ju/f  ’f  A/V^A; di  Giunonc  Argiua, 
&  di  Diana  Etolia  .  Di  Giunonenoi)  haueremo  a  marauigliarci 
molto,perchc,  come  feriue  Seruio  fopra  il  primo  della  Eneide,  s’a- 
doraua  ella  particolarmcnte  dalli  Argiui,&  era  la  loro  tutclare,co- 
nie  afferma  Lutatio  Placido  nel  I.  della  Thcbaide  di  Statio.lachia 
mauano  i  Grcci  HPA,  della  quale  fi  puo  vedere  Fulgentio  nel  I. 
delle  Mithologie,  &  il  Giraldi.  Artemide  era  Diana,  come  dimo- 
ftrano  Fornuto ,  &  Giuliano  Aurelio  .  che  per  quefto  Vegetionel 
Lib.  Ill-  della  fua  Mulomed.  a  capi  XXXIII.  cniama  Dianaria  la 
radicc  dcH’herba  Artemifia,  &  1’Ifola  Dianio  ouero  Diana  fi  chia- 
mada  altri  Artemifia.  Diomede  fu  perfonaggioceleberrimoap- 
preflo  tutta  l’Antichita,&  Guglielmo  Cantcro,chenc  melfe  in  car¬ 
ta  la  difcendenza,lo  fa  venire  da  Calyce  figliola  di  Eolo  &  nipote 
di  Hellene,  fuo  padre  fu  Tideo>che  per  cio  i  Poeti  lo  chiamano  Ti- 
dide .  litornato  che  fu  da  la  guerra  di  Troia  in  Etolia,  fu  sforzato 
a  fuggirfene  per  lc  infidie,  che  gl’haucua  tefe  la  propria  moglie  in- 
uaghitafi  d’altri.  di  la  fc  ne  palso  in  Puglia, doue  in  aiuto  di  Dau- 
no  combatte,&  fondo,comeatrefta  Seruio  neH’vndccimo  della  E* 
neide,  Arpi,Venufia,Canufio,  Beneucnto3&  Venafro. &  mori  ncl- 
i'Ifola3che  da  lui  prcfeil  nome,che  vogliono  lia  hora  Tremiti.  chi 
piune  vuole  vedere  puo  ricorrere  a  lie  Annotation!  delCanttro, 

fopra 
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pra  Licofrone,  &  il  noftro  Italiano  Apollcdoro,  io  dicoil  Boccac¬ 
cio, ncl  Lib.  IX.  delle  Genealogie  .  l’Epitatfio  gli  fu  compollo  da 
Ariilotele.  &  fi  vcde  al  di  d’hoggi  nel  fuo  Peplo,  &  da  Aufonio. 
il  quale  fa  diftintione  fra  Argiripa  &  Arpi,contra  l’opinione  di  Ser 
uio.  &  in  vna  Medaglia  antica.che  io  conferuo  con  quefte  letcerc 
A  P  n  A  N  12  N  5  quelli  di  Arpi  batterono  in  memoria  di  Diome¬ 
de, il  famofo  Cinghiale  di  Calidone.la  Imagine  di  Diomede  e  fta- 
tapublicata  da  Fuluio  Orlino  in  quefta  maniera. 


Nella  quale  pero  io  vado  dubitando  di  qualche  impoftura.  poiche 
Ifaacio  Porfiro-genito ,  del  quale  habbiamo  fatto  mentione  di  fo- 
pra,  fcriue  che  Diomede  fu  wtom/aoc  fubfimus .  di  nafo  alquanto 
riuolto  in  sii ,  &  %avOov ruyuv  ahenobarbus  3  di  barba  roifa:  non  s  ac- 
cordando  pero  in  tutto  con  Filoftrato.  Et  fe  ad  alcuno  pareffe  Era 
no,che  tanco  tempo  fi  foffero  conferuati  i  Jineamenti  di  quelli ,  che 

G  mili- 
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militarono a  Troia ricordi  di  Diodoro  Sicolo^  chc  nel  Lib  XIII. 
della  fua  Bibliotheca  deferiue  certo  Tempio  delli  Agrigentini  ^  ne’ 
faftigij  del  quale  da  vna  parte  fi  vedeua  la  guctra  di  Troia,  con 
tutti  gl’Heroijche  v  mtcruennero3ritratti  dal  naturalc.  Et  l’arca  di 
Cipfelo  apprefTo  Paufania  conteneua  ancor  efTa  fimili  cofe .  nc  e 
marauiglia/e  Virgilio  fingenel  I.  dcll’Eneide^che  Enea 
•~videt  lit  AC  as  ex  or  dine  pugnas, 

Bcllaq>  iam fama  totum  vulgata  per  or bem . 

doue 

Se  quo q>  Principibus permijlum  agnouit  Achiuis . 

Dal  medefimo  fonte  de  i  Troiani  io  ftimo,che  foffc  portato  a  Pado 
ua  il  culto  della  gran  Madre  ^  che  a  Roma  pure  fu  portato  di  cola  > 
come  fi  sa  notoriamente .  Virgilio  nel  III.  vuole ,  che  di  Candia 
paflafle  in  Frigia. 

Creta  louis  magni  medio  iacet  infula  Ponto 3 
Mons  id&us  vbi  &  mentis  ctmabula  nosh  a  . 

&piiifotto 

Hinc  Mater  cultrix  Cybeli^Corybantiaq:  ara 
idxumq s  nanus 

e  veramente  in  vnamia  Medaglia  3  ch’io  ftimo  fia  battuta  in  Can¬ 
dia  con  l’effigie  di  Domitiano  ^  fi  vcdenelriuefcio  vn’Aquila  con 
lettere  intorno  AI02IAM0T  Et  della  gran  Madre  habbiamo 
in  Padoua  vn  marmo  antico  in  cafa  de’  S$.  BafTani, 
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quefto  marmo  nella  parte  dinanzi  ha  patito  qualche  poco:no  pero 
tato3che  nofi  veda,ch’era  dedicato  Magna:  Deum  matri^Wx  gra  Ma¬ 
dre  degli  Dei.fopra  chc  occorrc  dauuertire^chc’l  Grutcro  3  2i.6.ci 

ha 
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ha  pofto’nella riga  fuperiore  D  M folamente5quafi  dica  dIs  mani- 
Bvs,chc  pcro  e  falfo.&  nellaquarta  linea  ha  pofto  TERTVLLIA- 
NAE,  ncllafcfta  MATRISVAE,  ne.lla fettima  SEX.  APPI, 
lafciando  la  dedicatione,che  ft  vedc  nd  fine.  &  tutto  quefto  con¬ 
trol  teftimonio  del  marmo  ,  che  fta  come  l’habbiamo  noi  pofto. 
Ma  il  Grutero,ch’io  foglio  chiamare  I’Atlante  della Antichita,e  fta- 
to  necelfitato  a  valerli  di  molti  Hercolfche  non  fo no  Rati  pcro  tut- 
ti  Inuitti  in  quefto  propofito  di  notare  fedelmcnte  quello  ,  che  co~ 
piauano.  E  ben  vero5che  il  medefimo  Grutcro,a’  XXIX.  IV.  regi¬ 
ft  r  a  la  medefima  Infcrittione  fed  elmentc,hauuta,com’elTb  dice, dal 
Sig.Gio.Vicenzo  Pinelifche  la  hebbe  da  me. Come  molte  altrepu 
re  di  Padoua  &  d’altri  luoghi  copiate  &  raccolte  da  meilmedefi- 
mo  Pinelli  & altri  mandarotio  al  medefimo  Grutero,al  quale  tutta 
la  pofterita  ha  d’hauere  obligo  immortale,  per  fi  dotta  &  honorata 
fatica.  nella  quale piaccia  a  Dio,che  qualche  galant’homo  (  fimi- 
le  al  Sig.  Pietro  Scriucrio  )  s’impieghi  qualche  giorno  ;  fi  per  con- 
firontare  lo  ftampato  co  i  marmfifi  per  dichiarare  vn’infinita  di  bel¬ 
le  cofe  5  che  vi  fi  vedono  raccolte .  &  il  fenfo  della  Infcrittione  e  a 
che  Sefto  Appuleio  dedica  a  Cibele?  in  memoria  di  fua  madre  V- 
fia,ouero  Lufia  Tertullina,chc  fu  Sacerdoteffa  delle  Diue.  ma  che 
Sacerdotio era  quefto  DIVARVM  ?  Io  ftimo  che  foftedi  Cibele, 
Cerere,&Proferpinn,ch’eranoanticamente  chiamate  KVpiAi  & 
AEsriOINAl  vedafi  Seruionel  III.  dell’Encide,  fopra  quel 
verfo 

Et  inn  tfi  currum  dominx fuller e  Leones 
D’altre  Deita  non  ci  mancanomarmi  come  di  Giano  ,  dlfide  , 
di  Mercurio,della  Fortuna.  ma  quefte  io  credo,  che  foftero  porta- 
te  qua  da  Romani,non  natiuc  per  cosi  dire  de’  Paefani .  ende  ben 
difle  Minucio  Felice  jinde  odco per  vniuerfi  bnperui ^prouincuis ^oppidei^ 

1  didemus fngulos fur  or  urn  r  it  us gentiles  hewer  e ^  Deoscolere  muntcipes , 
vt  Eleufmios  Cerercm^  vhr'ygks  'M  at  remy  Epidaurios  AefcnLpium ,  chd - 
,  dxos  Behtm,  AHarten  Syros,Dianam  E  aur  os  gJ alios  Mer curium 3  VN  /- 
VERSA  ROMANOS,  di  Marte  non  e’e  rimafo  altro  vefti- 
gio,  che  il  Campo  Martio  hora  il  Prato  della  Valle  nel  quale  fe  fu 
Tempio,  o  altra  memoria  fu  all’antica  vfanza,  regiftrata  da  Vitru- 
uio  nel  Lib.  I.  a  capi  VII.  cioe  che  gl’Arufpici  Tofcani  comman- 
dauano ,  che  fuori  delle  Citta  fi  fondaftero  i  Tempij  di  Venere ,  di 
Vulcano,&  di  Marte  .  &  in  tal  maniera  fariano  rimafi  liberi  i  Cit- 
\ •  G  1  ta- 
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radini  di  ciTe  dalle  voglicdishonefte,dagrincendij  &  dalle  diflen- 
ftoni  cittadinefche  .  Della  Concordia,  che  hauefte  Tempio  anti- 
camentein  quefta  Citta  da  Antenore,non  habbiamo  (ch’io  fappia^ 
teftimonianza  di  alcun’antico  Scrittore  claflico.Solamentc  il  P.  D. 
Giacomo  Cauacio  amico  noftro  ,  homo  di  ameniffimo  ingegno, 
nclle  fue  Hiftorie  del  Monafterio  di  Santa  Giuft  ina,lo  aflerifee,  & 
inanzi  a  lui  F.  Valerio  Mofchetta,  nella  Vita  oTrionfo  diGiuftina 
Vergine  &  Martire.  11  Cauacio  adduceua  per  fondamento  alcunc 
Infcrittioni,&  principalmcnte  quella  di  T.Liuio,che  ft  vede  in  Pa- 
lazzo,nelle  quali  ft  legge  quefta  parola  CONCORD  IALI  Si 
in  vn’altra  ft  legge  CONCORD,  in  altra  C  O  N  C.  altroue 
C  O  N  C.  A  V  G  V  S  T.  le  quali  note ,  6  parole  abbreuiate  efto 
interpretaua  ConcordUlis^ cioe  Sacerdote  della  Concordia .  Che  fe 
pure  quefte  parole  vogliono  dire  cosi,io  non  credo, che  quefto  Te- 
pio  fofte  doue  quefti  lo  vanno  a  porre .  fuori  della  Citta  non  ft  fa- 
ria  dedicata  la  Concordia ,  madentro  di  efla,  fecondo  le  regole  di 
Vitruuio  ,  &  degl’A  rufpici  Tofcani.  che  doue  hora  Santa  Giufti- 
na,  era  fenza  dubbio  fuori  della  Citta  di  perche  i  Chriftiani  ci  ha- 
ueuano  Oratorio,!!  perche  ci  haueuano  Ccmiterio .  Et  la  fepoltu- 
ra  di  Liuio  ce  lo  conferma  .  che  fe  il  corpo  di  lui  fu  fepolto  in  quel 
ftto,  chiara  cofa  e,  che  fu  fuori  della  Citta.  imperoche  nelle  Citta 
non  ft  fepeliuaanticamenteper  ordinario,&ne  i  Tempij  molto  me 
no .  che  fe  Arnobio ,  ouero  altro  de’  nofti  i  hanno  riprefo  il  Genti- 
Iefmointornoaqueftoparticclare,  fappiaftche  parlano  diquci 
Tempi j,che  furono  antichiflimamente  prima  fcpolcri,per  effempio 
di  Cecrope,  d’Acrifio,  di  Telmeflo,  &  d’altri  come  racconta 
Arnobio  diffufamente .  Et  fe  a’  noftri  giorni,come  rac¬ 
conta  il  Cauacio  a  facciate  no 3  &  habbiamo  ve- 
duto  ancora  noi ,  ft  fono  ritrouati  veftigij  di 
fabriche  antiche,io  credo, che  foftero 
piu  d’altro ,  che  di  Tempio. 
vedafi  il  medefimo 
nel  Lib.  II. 
a  face. 

56. 
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CAT.  XI. 


COftumi  de  Frigi  intorno  alia fepoltura  de'  loro  Sacerdoti.  nongiura- 
nano,  puniuano gl’vcciditori  de  Buoi ,  che  feruiuano  algiogo 3  &  i 
Udri  de  flromenti  d'  Agricolt  nr  cl  .  priuilegi  de’  Buoi  appreffo  tuttci  l’- 
Antichit a.  detto  d’  Aristotele.  Contadini  del  T  err  it  or  io  Padouano  bo¬ 
rn  Agricoltori .  costume  degl3 antichi  V  eneti  al  tempo  dell' nr  are  .  Pli - 
nio  come  swtenda  3  cjuando  ferine  che  nelln  Venetia  fi  faceuano  le  pian - 
fate  di  Salcio .  co flume  de  Dardani.  vfo  de  V eneti 3  fer  mciritcire  lcs 
loro  fghole .  arm  at  urn  de  Paflagoni .  &  de'  Frigi .  cur  a  de’  Cau  al¬ 
ii  appreffo  i  V eneti .  colore  V eneto .  conuiti  loro .  Lingua  de  i  mode- 
fimi. 

ITroiani,&  gli  Vcncti  che  leggi  &  chc  coftumi  portaffero  in  que 
fta  loro  Colonia,  hora  habbiamo  da  vedere.  &  in  vero  di  po- 
chi  veftigij  e  rimafa  qualche  memoria.  Nicolao  Damafceno3 
nella  fuaxatolica  Hifiroria  (  che  cosi  gli  piacque  di  chiamarla)  del¬ 
la  quale  pero  non  habbiamo  altro3che  alcune  poche  cofe  ridotte  da 
alcri  in  coinpendio>racconta3  che  i  Frigij  non  giurano  Sc  non  fanno 
giurare  altri .  che  il  Bue  aratorc  chi  lo  ammazza  e  ammazzato  ,  & 
fimilmenteauuiene  a  chi  rubba  qualche  ftromento  d’Agricoltura. 

&  che  i  Sacerdoti  morti  non  gli  fotterrano,  ma  fepra  certe  colonne 
eminenti  di  pietra3alte  dieci  cubiti  gli  mettono  in  piedi.  Di  quefte 
cofe  poco  habbiamo  a  dire, per  quanto  ne  tocchi  alle  noftre  Origi- 
ni.  E  ben  vero,  che  nel  giuramento  io  non  so  che  mi  credere,  poi- 
che  appreffo  Virgilio3Enea  nel  IV.  dell’Eneide  giura^Palinuro  nel 
VI3  Ilioneo  nel  VIIs  &  in  Homero  pure  fe  ne  vede  fegno  .  &  pure 
i  Troiani  erano  di  Frigia.  De  i  Buoi  non  e  inuerifimile  ,  poiche  f- 
Antichita  tutta  in  gran  veneratione  gfhaueua.  Etleggafi  Varrone 
nel  Lib.  II.  de  R.  R.  a  capi  V.  doue  attefta  ch’era  pena  capitale  f- 
ammazzarli  gia3nelfAttica  &  nel  Peloponnefo.Et  il  medefimo  qua 
fi  repete  Columella  nel  principio  del  Lib. VI  &  Porfirio  nel  lI.Lib. 
dell’aftenerfi  dalfvfo  delle  Carni.  doue  dice  pure  3  che  vn  tale  6 
Diomo  6  Sopatro  che  fi  chiamafife ,  fu  il  primo3  che  ammazzalfe  il 
Bue  dalfAratro  3  &  che  fe  ne  fuggi3  temendo  cTcflerneagramente 
cafiigato.  &  Seruio  nel  fine  del  II.  Lib.  della  Georgica  cita  Arato 

in  con- 
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in  con  form  id .  Et  chi  piii  ne  vuole  ,  veda  Gioan  Lodouico  della 
Cerda,  fopra  il  citato  luogo  della  Georgica .  Tlmperator  Coftan- 
tino  ancor  lui  nella  L.  I.  nel  Codice  di  Theodofio,  alTitolo  de  Pi- 
gnoribus^  mettepena  capitale a  priuati  &  magiftrati,  fe per pegno  fi 
ritterranno  i  Buoi  aratori .  &  fi  puo  vedere  anco  Vegetio  nel  pro- 
1ot?o  del  III,  Lib.  dell’ Arte  Veterinaria  ;  &  Eliano  nel  II  dell’Hi- 
ftoria deglanimali  al capo  vltimo.  Et  la ragione di  quefta  decifio- 
ne  poteua  elfere ,  come  dice  Ariftotele  nel  I.  della  Politica , 
oyd p  Q>hc,  dvT\oiziTu  Tolc  71 -ivwiv  gar/v,  cioeperche’l  Buee al¬ 
ii  poueri  in  vcce  di  feruo .  Et  per  quefto  capo  d’Agricoltura  dare- 
mo  lode  vera  a’  noftri  Contadini  di  periti  &  fauij  nel  loromeftie- 
re,  &  che  fi  fanno  valere  degl’animali ,  &  degl’Ordigni  a  bon  pro- 
pofito .  come  pure  6  della  fupcrftitione  ,  6  di  che  che  altro  fi  fia  fi 
feppero  valere  i  noftri  antichi  Veneti,li  quali  ficome  racconta  Elia¬ 
no  nel  Lib.  XVII-  dell’Hiftoria  degl’Animali  a  capi  XVI,  quando 
arauano  i  loro  Terre  ni ,  acciochela  Sementa  non  andaffe  a  male , 
coftumauano  di  offerire  alle  Cornacchie,o  Taccole  ccrta  farina  im- 
paftata  con  oglio,  &  miclc  come  in  dono  .  &  quefto  dice  d’hauer- 
lo  da  Theopompo.  il  medefimo  fi  vede  in  Antigono,  del  quale  va 
in  volta  ISTOPiaN  nApAAOHHN  STNAHITH 
Celio  Rodigino  peronel  Lib.  XX  I  V.  delle  fueantiche  Lettioni  a 
capi  IV.  dice,che  lo  feriue  Apoftolio .  aggionge  Eliano,che  vn  ta¬ 
le  Lico,  del  quale  anco  fa  mentione  Antigono,  feriue  che  a  queft- 
elfetto  E  fpediuano  Ambafciatori  dalle  Citta  .  Ete  daauucitire 
qualche  diuerfita  ,  che  fi  vede  nella  narrations  d’ Antigono,  &  in 
quella  di  Eliano .  Quanto  poi  feriue Plinio  nel  Lib.  XVII.  a  capi 
XXIII. che  nella  Venetia  fi  faceuano  le  Piantate,come  dicono  i  no¬ 
ftri  Contadini ,  di  Salcio  ( propter  vligwem  Soli)  non  e  veroaffat- 
to :  ma  fi  bene  ne’  luoghi  paludofi ,  come  feriue d’alcuna  parte  del 
noftro  Territorio  il  medefimo  altroue  nel  Lib.  XIV.  a  capi  XVI  & 
lo  ha  auuertito  Columellanel  Lib.  V.  a  capi  VII.  &  Leon  Battifta 
Alberti  nel  Lib.  X.  de  re  Aedif  Della  maniera  di  fepelire  io  non  mi 
marauiglio  punto,  fipcndo  che  i  viui  ancora  qualche  volta  fi  han- 
ho  eletto  le  cime  d’vna  Colonna  per  ftanza  .  De  i  Dardani,  ch’e- 
rano  gente  Illirica ,  IAA vpiKov  eQpoe  &  difcendcuano  da’  Troiani, 
comehabbiamodetto  di  fopra, feriue  il  medefimo  Nicolao,che  tre 
volte  foie  in  vita  loro  fi  lauauano  >  quandonalceuano  >  quando 
prendeuano  moglie  s  &  quando  erano  morti .  che  non  farebbe  in 
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vita  .  Ma  de  i  Veneti  noftri  ferine  Hcrodoto  nel  Libro  I.  che  ad 
.  vfanza  delli  AifirjjS  maritauano  le  loro  figlioleiu  quefta  manic- 
,  1  i  .  quando  erano  in  eta  da  marito  lc  metteuano  infieme >  de  pre- 
I  fentegran  frequenzadi  perfone ,  il  banditore  metteua  aH’kican- 
;  to  la  piu  bella  >  Sc  cosi  di  mano  in  mano,  &  dc’  denari ,  che  fe  ne 
i,  cauauanoper  quefta  via  da’ piiuicchi,  s’allogauano  a’plebef  & 

;  pdueri  le  piu  brutte  ,  le  ftroppiate,  Sc  le  infermiccie.  Et  che  que- 
fto  faceffero  gl’Aflirij  lo  dice  ancora  il  fopracitato  Nicolao  Damn- 
fccno.  della  quale  vfiinza  fi  vc de  ancora  non  so  che  veftigio  in 
Paufania .  Erie  i  Veneti  furono  Paflagoni  ,  come  veramente  fu- 
rono  3  fappiafi'  che  Tarmatura  di  quefti  fu ,  come  racconta  Hcro¬ 
doto  nel  VII.  Libro^  di  Celate  che  fi  metteuano  infieme  come  di 
piu  pezzi,  di  feudi  piccoli,  haftenon  grand  i,di  dardi,di  pugnali, 
;  Sc  di  Calzari  ne’  piedi  a  mezza  gamba  all’vfanza  del  paefe .  Et  i 
*  Frigij  vfauano  arme  poco  aifterenti  da  quefte  ,  come  nota  il  me- 
defimo  Herodoto  ,  nelregiftrarc  la  moftra  delle  genti  di  Xerxe  . 
i  Pugnali  Herodoto  li  chiama  eyxvptj/a  ,  la  qual  voce  ritiene  an- 
.  co  Atheneo  nel  Libro  VLquando  parla  del  Pugnale  confacrato  di 
i  Elicaone.  &  quefti  io  credo  che  foffero  come  fi  vede  in  vn  antico 
marmo  in  Efte  ,  non  diflimili  da  quelli,che  fi  vedono  nella  Meda- 
.  glia  di  M.  Giunio  Bruto,  co’l  Pi.lco  infegna  della  Liberta  nel  loro 
mezzo.  &  furono  fimbolo  di  quelli  apunto,co’  quali  Cefare  il  Dit 
tatore  fu  vccifo  da’  congiurati .  che  ancorche  Dionc  li  chiami  pic- 
ciolefpade,tuttauia  Suetonio  li  chiama  pugnali .  vtque  Antm  finer- 
t  'dtwdique  fe ftnctis pugionibus peti ,  dice  egli.  Et  quefti  per  ordina- 
\  rip  fi  cofacrauano  ne’  Tempij,  come  habbiamo  veduto  in  quello  di 
1  Elicaone.  &  percio  fi  leggein  Cornelio  Tacito,  che  Flauio  Sceui- 
|  no,hauendo  congiurato  contra  Nerone  ,  piglio  dal  Tcinpio  della 
;  Salute  in  Tofcana,ouero  della  Fortuna  di  Fcrento,vn  pugnale  per 
'  valerfene  in  ammazzarlo.  il  luogo  e  nel  XV.  degl’Annali .  Vitek 
lio  Imperatore,come  offerua  Suetonio,  mando  il  pugnale  del  qua¬ 
le  s’era  feruito  Othone  per  vcciderfi,in  Colon  ia,  da  elferc  dedicato 
a  Marte .  ma  eccoci  il  marmo  di  Efte ,  nel  quale  fi  vedeua  ancora 
vn’Arco  tefo  inltutto  fimile  a  i  noftri. 


nel 
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ttel  quale  maimo  (i  vedono  anco  Saette  ,  &  TurcalTo  $  ch'io 
per  me  credo,  che  foflero  arme  degl’antichi  Troiani  poffeditoti  gii 
di  quefti  padi  •  &  nel  T urcaffo  e  da  notarfi  il  copcrchio,  che  in  {li¬ 
tre  ancora  antiche  memorie  fi  ojflferua. 


Et  lo  auuerti  ancora  Homero  nel  IV.  della  Iliade.  onde  fcriffe  be* 
ne  Nemefiano 

—claufkfqj  PhareirM 

Ma  a  qucllo  di  Hercole  non  pare,che  adattaffero  altrimcnti  coper* 
chio,per  quanto  io  habbia  ofieruato.  forfe  perche  era  venuto  a  ca- 
ftigare  non  a  perdonare:  Ned'e  molto  lontarta  la  ctira  de’Caualli, 
che  haueuano  i  noftri  Venctijdallo  ftudio  della  Militia.  Bello  anna- 
tur  Fq/if-diffc  Virgilio .  racconta  Strabone  nel  Lib.  V.  che  quelli 
che  alleriuano  i  Veneti  dfere  di  Paflagonia,allegauano  7np*  rdf 
iVworpo^ac  iTTiuiXoiM i  la  cura  che  haueuano  i  noftri  antichi 
dcllo  alleuare  i  Caualli ,  &  che  Dioniiio  Tiranno  di  Sicilia  ne.pro- 
curo  razza,per  vfo  de  i  giuochi,opallij  che  vogliamo  chiamarli.Et 
di  qua  forfe  venne  il  nome  del  Color  Veneto,nelle  liuree  de’  giuo- 
chi  de’  Cerchi  appreffo  i  Romani,come  ha  notato  anco  Giulio  Cc- 
fore  Scaligcro  homo  dottiflimo  nella  fua  Eflfercit.  315.15.  Et  An- 
tenore  medefimo  e  chiamato  da  Homero  /V77 ,  domatore 
de’ Caualli.  pefiremo  circa  Equos  ( feriflfe  V egetio )  fait  advebendos 
locupletes  aptos  yfiuc  in  cirri  contentioneanrilores  yfiue  in  pr^lqs  vt  it  a  di¬ 
ll  xerim 
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''xerim  probAtifisimos  belUtores^ a cerrlmum  ffudium  Amoremq>  conttat  efi 
fi  dominorum .  Del  nauigare  io  non  so  che  habbiamo  altro  teftimo- 
nio ,  che  di  Lucano  nei  IV-  della  Farfalia  rncntre  defcriuc  il  ritira- 
mento3che  fecero  le  acque  di  certo  Diluuio 
Vtq>  lubuit  rip  as  Sicoris ,  CAmpofiqi  reliquit, 
primum  cana  ptlix  madefaffo  njimine pArttAm 
T  exitur  in  puppim;  c&ft)q>  indutA  iuuenco 
V  efforts  pAttensjumidiirn fiuperenAtAt  Amnem. 

Sic  V  E  N  ET  T  S  ftagnante  PAdofiufiqi  Brit  Annus 
NAuigAt  OceAno 

Et  di  quefta  maniera  di  fabrics rvafcelli  ha  fcritto  particolarmete il 
Giraldi  3  nel  fuo  Libro  de  re nAuticA a  capi  VII 5  &  dottamente .  Nc 
perche  foflero  i  noftri  antichi  guerrieri  3  &  boni  coltiuatori  della 
Terra, &  marinari  valenti,  non  lafciarono  pero  di  mefcolare  con  la 
feuerita  tanto  lodata  da  Plinio,le  delicatezze  dello  fplendore  citta- 
dmefco.  Martiale  nel  Lib.  XIII.  88. 

In  Venetis  fint  UutA  licet  conuiidA  Terris 
Principium  ccen<&  Gobitis  effe  filet. 

Et  vuol  dire  come  nota  il  Radero3che  ogni  natione  ha  qualche  fuo 
particolar  gufto.  &  poiche  ha  notato  Polibio  nel  Lib.  II.  che  i  no- 
ftri  Veneti  haueuano  la  lingua  differente  da  i  Galli,  auucrtifce  Pli- 
nio  nel  Lib.  XXVI.  a  capi  VII.  che  i  Veneti  chiamauano  Cotonea 
quella  pianta,che  i  Galli  Halo.  &  quefto  lo  infegna  anco  il  Cluue- 
rio  nella  fua  Italia  citata  da  me  piu  d’vna  volta.  Et  per  non  lafcia- 
re  cola  3  che  poila  efifere  di  ornamento  a  quefte  Origini5io  diro  che 
gl’anni  pa/Tatijcauandofi  la  terra  in  Hadria  di  quefta  noftra  Vene¬ 
tian  ritrouaronoalcune  ftatuette  antichiffime  di  metallo3che  capi- 
tarono  alle  mani  del  Sig.  Cefare  Nichefola3  Canonico  Vero- 
nefe  ftudiofiflimo  dellc  belle  Lettere3&  molto  principa- 
le  mio  amico  3  le  quali  ho  voluto  riporre  qui  in  di- 
fegnojche  io  per  me  le  ftimo  rapprefentatrici 
dell’antico  habito  de’noftri  Veneti.  vi  fi 
vedono  i  vcftigij  della  Mitra  de* 

Troiani  5  tanto  nelle  femine 
quanto  ne’  mafchi  3 
&  la  Bulla  fegno  dmgenuita3che  ftoua 
.  pendente  innanzi  al  petto 
de’fanciulliben 
nati. 


CAP . 
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CAT.  XII. 

VEslire  de  T  roiani .  F  on  ache,  &  Mitre,  Mitre  donncfche  di  chi , 
Statua  di  Ganimede^della  Serenifsima  Republic  a  .  Statu  a  di  Atti~ 
de  ritrouata  a  F  or  nay  in  Fiandra,  difegno  di  Ganimede  mandato  fuori 
da  Hugone  Grotto  ,  Medaglia  d’Antonino  Pio  >  di  Hadriano ,  £>r  di 
Caracalla  con  I'habito  de  i  Frigi . 

L’Habito  de’  Troiani  fi  vede  nelle  figure  di  vn  Virgilio  fcrit- 
to  a  mano  in  lettere  maiufcole  tutto ,  ch’era  il  vero  caratte- 
re  dell’antichita  Romana>&  fi  conferua  nella  Libraria  Vati- 
cana  in  Roma .  Virgilio  medefimo  lorimprouera  a  Troiani  per 
bocca  di  Numano  3  nelLibroIX.  deirEneide> 

V  obis  pitta  Croco  &  fulgenti  mu  rice  'vellis: 

Eefidia  cordi  .  iuuat  indttlgere  chords : 

Et  Funic  a  manic  as  &  habent  redimicula  Mitra, 
doue  fcriue  Seruio ,  che  Cicerone  ancora  tafso  le  maniche ,  con 
quefle  parole  3  manicatis  ac  talaribus  tunicis  ,  che  fono  tolte  da  vna 
Oratione  recite  ta  contro  Catilina .  anzi  che  di  queflo  particolare 
fa  vn  gentilillimo  capitolo  A.  Gellio  nel  Libro  VII.  delle  fue  Not- 
ti  Attiche3&  e  il  XII.  Redimiculapoi3che  dice  Virgilio  3  eranole- 
gaccie  per  fermare  in  capo  le  Mitre,  le  quali  fi  vedono  nelle.infra- 
pofte  figure  cauate  dal  fcadetto  antico  tcfto  della  Vaticana  .  Et 
quello  5  che  dice  Numano  delle  vefti  dipinte  di  Zafferano  fi  vede 
nelle  pitture  medefime  del  predetto  tefto.  ne  pcteua  meglio  dipin- 
gere  e  fuergognarei  Troiani  quel  millatatore3che  co’lmentouare  il 
Croco, dal  quale  haueuano  gl’antichi  vna  Vefte ,  che  chiamauano 
per  le  fcminejCrocota,*^:  Crocotula. dalle  quali  vengono  Sc  la  Cot 
ta  voce  Francefe*&  la  Cottola  vocabolo  noftro  paefano.  Anniba¬ 
le  Caro3quanto  alfenfo  ha  mirabilmente  tradotto 
V oi  con  I'ottro  e  co’fregi,e  co  ricamiy 
Con  le  cotte  a  diuifa,e  conlegiubbe 
Immanicateye  co  i  fiocchetti  in  tesla 
A  che  valete  ? 

i  fregi&i  ricami  fono  fatture  de’  Frigi  come  fcriuonoPlinionel 
Lib.  VIIL  a  capiXLIIX.  Sc  Seruio  nel  Lib.  III.&  XI.dell’Eneide. 

Hi  Sc 
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&  auuertafi  ,  che  Je  Mitre  apprefio  i  Romani  era  no  portamento  di 
donnicciuole  vili,&:  lo  nota  ben  Seruio .  onde  ferfle  Giuuenale 
tie  quibus  pitta  grata  eft  lupa  bar  bar  a  Mitra . 

&  Virgilio  6  chi  che  fia 

Cop  a  Syrifca  caput  grata  redimita  Mite  !la , 

Crtfpnm  fub  crotalo  do  ft  a  mouere  latus> 
gentilmentedilfe,  di  vna  meretrice  giouane  e  frefca,  come  haueua 
detto  anco  Giuuenale  citato  poco  fa  nella  Sat.  3. 

—&  adcircum  i  tiff  is  pro  ft  are p  tie  lias. 

Et  Catullo  la  da  ad  Arianna  ,  Cicerone  a  Clodio .  il  che  fi a  detto, 
perche  vn’homo  d’auto'rita  grande  in  quefte  noftre  Lettere  vuole , 
che  le  vecchie  folamente  portatfero  Mitra .  ma  fe  le  Mitre  donne- 
fche  folfero  come  quelle  de’  Troiani  io  ne  dubito  .  perche  non  mi 
fouuiene,d’hauere  veduto  nelle  Statue  cofa  tale .  anzi  Seruio  dice, 
chele  Mitre  delle  donne  fono  chiamate  Calantiche ,  delle  quali  fa 
anco  mentione  Nonio  Marcello  con  l’autorita  d»  Cicerone.  &  i  no- 
ftri  l'hanno  riceuute  communemente  per  quell’ornamento  di  tefta 
donnefco  5  che  dal  Greco  barbaro  K  ou<p/a,  0  Xz^ufict,  come  nota  il 
dotto  Meurfio,i  Tofcani  chiamano  Cuffia,i  nofiri  Scuffia.fiche  nel 
le  donne  fara  reticulum  come  pur  lo  ha  intefo  il  Cafaubono  fopra 
Atheneo:&  differete  da  le  Mitre  de’  Troiani,che  cosi  fi  caua  da  Ifi 
doro  nelle  fue  Origini ,  nel  Lib.  XIX  a  capi  XXXI.  ma  lafeiaremo 
quefta  difputa  ad  vn’altro  Cafaubono  le  ritornera.  le  nofire  de’ 
Troiani  moftra  Seruio  &  nel  IV.  &  nel  IX.  che  hauelfero  qualche 
cofa  pendente  nominando^r4r;7/^w^5che  alcuni  emedano  bucca 
ru  A£«w/,&pare,che  lo  ricerchino  quefti  verfi  di  Giuue.nella  Sat.  6 
-cut  rauca  cohort  jvi  tympana  cedunt 
Plebeia Phrygia  veftitur  bucca  Tyara . 
doue  llnterprete  antico  dice,che  la  T iara  e  la  Celata  del  Sacerdo- 
te,che  calando  giu  per  le  guancie,fi  lega  fotto  il  mento.fiche  potria 
ancora  cflere,che  quefia  Mitra  facerdotale  fofie  come  quel  cappel- 
lo  ,  che  fi  vede  nel  Grutero  a  1 7.  5.  Ma  fi  vede  da  chi  ofierua  que~ 
fie  cofe,che  gl’antichi  fecero  confufione  di  quefte  voci .  poiche 
Luciano,nelgiudicio  delle  Dee.da  a  Ganimede  la  Tiara,ch’era  pro 
priamete  la  Mitra, come  fi  vede  in  vna  Statua  antica  di  Ganimede, 
che  fid  attaccata  fotto  la  volta  d’vna  ftaza  in  Venetia,doue  la  Sere 
nifs-  Rep.  coferua  alcune  notabili  reliquie  d’Antichita  &  greche  & 
romane,che  &  per  maeftria>&  per  coferuatezza  no  cedono  aile  piu 
belle  cofe,che  in  Roma  fi  veggano.  Et 
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Et  chi  vuol  vedere  la  defcrittione  di  quefta  ftatua  la  vcda  in  Lu¬ 
ciano  nel  luogo  citato  ,  doue  fa  che  Mercurio  racconta  a  Vene- 
re  &  a  Giunone  il  ratto  di  Ganimede .  ne  ccrto  poteua  meglio  lo 
Scoltore  fuc  con  lo  fcarpcllo  ,  di  quello  che  Luciano  ha  fatto  coil 
lapenna.  &  Appuleio  pure  nel  Libro  X.  da  a  Paride  la  Tia¬ 
ra,  ch’era la Mitra  .  vn  iimile  capello  porta  in tefta l’Oriente nel- 
le  Medaglie  di  Traiano  publicateda Enea  Vico,  tuttoche fofle- 
ro  diuerfi  dalla  Mitra  i  cappelli  de  i  Daci,  de  [  Parthi,  &  degl'al- 
tri  popoli  Orientali,  come  fi  pud  vedere  nelle  Medaglie ,  &  nelle 
figure  de  i  Fenomeni  Aratei ,  publicati  da  Hugone  Grotio ,  Let- 
terato  infigne .  il  mantelletto  ,  che  gli  fi  vede  fopra  le  fpalle  era 
infegna  de  i  Giouanetti  ephebica  chlamyda  dice  Appuleio  nel  Lib. 
X.  Sc  portamento  di  Mercurio  in  particolare ,  come  nota  Marcia¬ 
no  Capella  nel  Libro  I.  che  ftato  illuftrato  inquefto  luogo  dal 
Grotio  fopradetto .  a  tutto  che  fi  pud  aggiongere  la  deferittione  , 
che  fa  delle  imagini  di  Anfione,  &Giacinto,  Filoftrato.  &vn’- 
Annello  antico  appreftb  il  Gorleo ,  nella  fua  Dattyliotheca ,  a-* 
i6y.  &  vna  Statua  di  Meleagro  in  Roma,  che  fu  altre  volte  di 
Monfignor d’Aquino .  &non ealtrimenti di  Adonc,  cometiene 
il  volgo.  Il  medcllmo  capello  porta  in  capo  vna  Statua  di  Attide 
ritrouata  a  T ornay  in  Fiandra  gl’anni  pafTati ,  con  certa  mano  (il 
tutto  di  bronzo )  piena  de5  mifterij  della  gran  Madre ,  che  io  ho 
data  in  luce,&  dicniarata  due  anni  fono ,  &  hora  di  nuouo  .  Et  in 
Roma  pure  fi  vede  vn  Marmo,  doue  fta  Attide  in  tutto  quail  fi- 
mile  alia  ftatua  fopradetta .  &  e  in  Cafa  de’  Signori  Cells  • 

Et  vn  Attide  di  metallo  di  fattura  molto  antica  ,  &  di  tutto  ton- 
do,tiene  apprelfo  di  le  il  nobilillimo  Sig.  di  Peirefc,  Senatore  Regio 
nel  Parlamento  di  Prouenza.  Sta  in  atto  di  ballare,&  atteggiare  ad 
vfanza  del  Paefe.  tiene  in  tefta  la  Mitra  ouero  Tiara,  con  le  lue  buc- 
cule  pendenti.ma  nella  Mitra  fi  vedelVncinonotato  dallo  Scriuerio 
fopra  Martiale  nel  Lib.  I.  a  LIII.  ha  gl’occhi  d’argento, la  fibula  ina 
zi  al  petto  d’argento,li  comequattro  delle  fibule  de’Calzoni,o  bra- 
che  e  di  ciera  mafchia,&  di  corporatura  virile,  ha  del  ruftico,  &  del 
Satirico,  cred’io,per  moftrare  la  fua  nafeita,  &  educatione,  che  rap- 
prefentaua  vn  non  so  che  hirqumurn  &  Vhryguim  come  dice  Arnobio 
nel  fine  del  V.  Lib.  Et  qui  fotto  metteremo  la  Statua  di  Tornay  ,  Sc 
vn  Ganimede  fotto’l  fegnoci’ Acpario ,  cauato  dalle  Pitture  antiche 
delFArato  nominato  di  fopra. 

Et 
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Etchi  voleflc  vedcrc  il  difegno  del  marmodi  Cafa  Cefislopud 
vcdere  ncl  Mazochio  ,  che  ha  raccolto  gTEpitaflfi  j  di  Roma  a  carte 
17 1.  &  nelle  Imagini  degli  Dei  del  Cartari ,  della  noftra  Editione 
a  car.  188.  con  certa  aggienta  pero,che  non  Ra  nel  marmo.  Alcu- 
ne  Medaglie  altrefi  hanno  fatto  confcrua  del  medefimo  habito , 
cioe  di  Hadriano,  di  Antonino  Pio,  &  di  Caracalla.  Hadriano  fti 
Principe,chegirb  quad  per  tutto  llmperio  Romano,  fii  benefico  & 
liberale  per  tutto>&  curiofo  fopra  modo.  effendo  in  Alia  e  necdfe- 
rio,che  nella  Frigia  ancora  facelTe  qualche  bon  ordine .  onde  me¬ 
mo  il  nome  di  reftitutore  della  Frigia  .  ficome  altroue  della  Gal¬ 
lia,  dell’ Achaia^dell’Africa, della  Bitinia, della  Spagna,&  del  Mon- 
do  tutto .  ne  per  altro  li  vedono  nelle  fue  Medaglie  la  Terra  fer- 
ma,la  Mauritania*  l’Africa,  l’Afia,  la  Cappadocia,  la  Germania,la 
Spagna,rEgitto,AlelEmdria,il  Nilo,  Hercole  di  Caliz,  &  inlino  le 
fue  venute,  ouero arriui  nelle  Prouincie .  Antonino  Pio  in  vna  fua 
Medaglia  grande  fece  figurare  Enea ,  con  Anchife  fopra  le  fpalle* 
&  Afcanio  a  mano  per  rapprefentare  1’origine  de’  Romani,  che  per 
tal  effetto  li  vedono  ben  fpelfo  nelle  memorie  antiche  Romane  i  Pe 
nati,la  Scrofa,&  il  Palladio.  Anchife  tiene  in  mano  come  vna  Caf- 
fetta,nella  quale  faranno  quelle  cofe  facre,  che  tocca  Virgilio 
T u  gem  tor  cape  /acra  manu 

In  vna  Medaglia  d'argento  fatta  coniare  da  Giulio  Cefare  li  vedc 
Enea, che  porta  Anchife  in  fpalla,&  nella  man  deftra  tiene  il  Palla¬ 
dio  ,  con  velti  lunghc,  Sc  gonfie  intorno  a  i  piedi.  Caracalla,  per 
quanto  li  vede  in  Dione,  viaggio  la  fua  parte  per  l’Afia,  &  che  fof- 
ie  nella  Frigia  li  pub  congetturare  da  le  Medaglie  di  Pelfinunte,  di 
Smirna>d’Amallri,di  Tiana,che  fono  Citta  conuicine .  &  per  que- 
fto  pub  elferc,che  vediamo  la  fua  Medaglia  con  la  Frigia,  la  quale 
li  faceua  &  fingeua  perpetuamente  con  la  Mitra  in  capo.per  la  qual 
cofa  Rafaello  da  Vrbino  eccellentilfimo  Pittore,&  che  lolo  fra  Pic 
tori  ha  conofciutto  il  dccoro.  Sc  il  Genio  dell’Artc,  in  certe  fue  fat- 
ture  conligliate  co’l  Bembo  Sc  co’l  Sadoleto  homini  raridimi,dipin 
gendo’il  naufragio  di  Enea ,  &  le  auuenture  del  medefimo  cantate 
li  nobilmente  da  Virgilio,fa  i  Troiani  con  quelle  Mitre  in  capo.  Sc 
Antonio  Agollini  ne’  fuoi  Dialoghi  delle  Medaglie  ne  fa  pure  men 
none ,  feriuendo  ,che  li  vedeuano  nel  Virgilio  manoferitto,  ch’era 
del  Card.  Bembo .  il  quale  e  il  medefimo  che  noi  habbiamo  chia- 
mato  della  Vaticana. 


I  Ne 
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Ne  e  ftata  baftante  l’Antichita  a  leuare  a  quefti  Paefi  le  Mitre,  poi- 
che  il  Corno  del  Serenifs.  Doge  della  noftra  Republicanon  eal- 
tro,che  la  Mitrade’Troiani.del  quale  vedafi  CarloPafcalio  nel  Lib. 
X-  delle  Corone .  a  capi  V.  che  nel  Lib.  V.  ha  trattato  a  baftanza 
della  Mitra  con  oiferuati  oni  nobili. 

CAT.  XIII. 

Ap Quileta  nella  Venetia.pa/ptggio  de  i  Galli  in  quefti paeji.contradittio 
ne  di  Strabonejeftimonia&a  di  Plinio  effaminata.Giapidi  dr  Carni. 
Scilace\Cariandeo  antichi fsimo  Geografo.  Giujliniano  Imp.  Silio  Itdico 
imitatoredi  T.  Liuio .  Notitia  delle  Prouincie  libro  chiamate  cost .  <ve~ 
nutq  d’Alarico  in  It  din  per  doue  .  Venantio  Fortunato  fu  di  Vd  di 
dobbiadene,  df  della  no  fir  a  Inoceje .  ampiezga  d’  Aquilei a.  Veneti  con - 
federati  de '  Romani .  V enetia  fhperiore  dr  inferiore .  confini  di  efpc 
Selua  nominal  a  da  Martiale.  Seruio  corretto .  V enetia  chiamata  Ita « 
liatrafpadana^df  Gallia,  amenit a  della  Veneti a  .  Laghi .  Faunod’- 
Antenore .  SOLA  Ninfa  di  quefio  paefe  cost  chiamata .  Cimbri  per  (he 
infacchiti.  fertilita^df  delicate&za  della  V enetia. 

SI  che  i  noftri  Veneti  ( come  habbiatno  veduto )  diedero  ifho- 
me  alia  prouincia  di  Venetia.&  di  quefto  paefe  ci  pare  il  do- 
uere  3  che  ragioniamo  alquanto  diftintamente ,  mcritandolo 
(  fe  non  altro  )  la  Metropoli  hodierna  di  dfo3che  &per  nobilta,  & 
per  antichita3&  per  ricchezza  3  &  per  lo  ftudio  indefeffo  pofto  nel 
mantenere  i’antica  dignita  della  noftro  poco  meno  3  che  ferua  Ita- 
lia,merita  ilnome  piii  di  Mondo3che  di  Citta .  Io  trouo3che  la  Ve- 
netia  abbraccio  da  Tramontana  il  territorio  di  Aquileia  y  &  la  Cit¬ 
ta  medehma.  ne  voglioaltrateftimonianzaintornocio3  che  del 
noftro  Liuio3che  ftimo  diligentiflimo  inueftigatore  del  vero.  Scri- 
ue  dunque  effo  nel  Lib.  XXXIX3  che  lanno  A.  V.  C.  DLXI V  al- 
cuni  Galli  tranfalpini  pafiati  nella  Venetia  fenza  fcorrerie  &  fenza 
guerra  3  non  lungi  da  quel  luogo  doue  fu  poi  fabricata  Aquileia  , 
prefero  hto  &  s’accamparono  perfarui  vna  popolatione.  &nel- 
medefimo  Libro  fcriue3  che  fan  no  DLXVII  i  fopradetti  Galli  fal 
bricarono  doue  fupoi  il  territorio  di  Aquileia  per  habitarui .  &ne 

I  2,  fine 
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fine  del  Lib.  racconta  il  fuccdfo  di  quefti3che  fu  lo  fcacciarli  &  fa¬ 
re  Aquileia  colonia  .  Io  so  che  Strabone contro  la  commune  opi- 
nionc  come  dice  Bernardo  Giuftiniano  fitua  Aquileia  fuori  della 
Venetia3&  so  anco  che  fi  contradice  nel  meddimo  luogojma  come 
hodetto  io  credo  piu  a  Liuio3chefu  ltaliano3  &  delpaefe,&  pote- 
ua  fapeme  meglio  d’alcun’altro.  Ne  fa  contra  quefta  opinione  Pli- 
nio  chi  Bene  lo  confidera-  perche  la  decima  regione  dltalia  (  dice 
egli )  e  la  Venctia  (  nel  Lib.  III.  a  capi  XIIX.  )  &  tutto  qucllo  ch- 
egli  va  deferiuendo  in  queftoca'pitolo,  appartienealla  Venetian  & 
cosi  ha  intefo  il  Sabcllico  ancora  .  Che  fc  dice  fubito  dopo  hauer 
nominata  Aquileia,  Carnorum h#c regto iunftaq> lupidumy  vuolmc- 
ftrare  li  habitatori  antichi  di  quelle  contrade,  &  non  leuarne  il  no? 
me  &  la  fopr’intendenza  di  Venctia .  &  lo  prouard  chiaramente. 

I  Giapidi  nominati  da  Plinio  in  lccondo  luogo,  erano  nella  Venc¬ 
tia.  lo  dice  Seruio  nell’XI  dell’Eneide3fopra  quel  verfo , 

Vittor  Gargani  condebat  Iapygis  amis , 
doue  pero  confonde  la  Giapigia  con  la  Giapidia  ouero  il  meddi¬ 
mo  Seruio ,  ouero  qualche  altro  Grammatico .  piu  faldamente  nc 
parla  nel  III.  della Gcorgica3fopra’l  verfo, 

Casiella  in  tumnltis lapidis  atu a  T imauu 
che  fe  i  Giapidi  erano  nella  Venctia ,  come  anco  Bernardo  Giufti- 
niano  nel  terzo  delle  fuc  Hiftorie  fa  la  Giapidia  parte  della  Vene- 
tia3tjuanto  piu  i  Carni  ci  fararono  ?  fe  pero  non  dicdfimo,che  Pli¬ 
nio  gl’habbia  pofti  fuor  di  luogo  3  come  ticne  ancora  il  Cluuerio , 
che  dice  che  per  elfer  breue  diuento  confufo .  &  veramente  altro- 
ue  doe  nel  capo  XX.  del  medefimo  libro,gli  regiftra  fra  gl’habita- 
tori  delle  Alpi  come  pure  nel  cap.  XXIV-  anzi  che  Strabone  doue 
park  de’  Carni, cioe  nel  Lib.  IV.  V.  &  VII.  ouero  dice,che  i  Carni 
habitauano  la  montagna  vicina  al  territorio  d’ Aquileia,  ouero  che 
gli  arrok  con  i  Cenomani,con  i  Medoaci,  con  i  Simbrij .  i  Ceno- 
inanifappiamoinche  fitofolfero  .  degl’altri  pofliamo  feruirci  di 
congetture  .  In  conformita  di  che  dilfe  bene  lo  Scoliafte  di  F.  Bat- 
tjfta  Mantoano ,  Carni  popnli  Venetix ,  quorum  Metropolis  Aquileia . 
Et  io  per  me  non  credero  mai  altrimenti:  e  quefto  tanto  piu, quan¬ 
to  vedo,che  Scilace  Cariandeo  antichi/Timo  Geografo,  nel  fuo  Pc- 
riplo ,  eftende  la  Venetia  fino  all’Hiftria .  &  il  Cluuerio  dice  che 
tutti  gl’antichi ,  Venetorum  VenetUq\  nomen  vltra  Timauum  vjqi  am- 
Mm protulerunt .  an  conformita  di  che  ilSigonio^grand’otferuatore 
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deH*Antichica  dice  che  i  Carni  furono  afcritti  alia  Venetia  .  Io  sd 
che  altri  hanno  tenuto  il  contrario,  ma  per  difendere  vn  Paradoffo- 
non  era  necefiario  introdurne  vn’altro .  Si  che  Aquileia,6  per  ra- 
gione  di  origine  primiera,6  percaufa  di  dominio  diJatato^fu  fenza. 
dubbin  neJ  paefe  de  i  Veneti .  Et  ce  Jo  dice  tanto  chiaro  Llmpera- 
tor  GiufHniano  ilgrande,cheniente  piu-  neJJa  fua  NouellaXXIX, 
fcritta  a  Giouanni  Prefetto  del  Pretorio  inftituifce  vn  Magiftrato 
de’  Paflagoni3fotto  nome  di  Pretore3  &  racconta  che  quefta  genre 
c  ftata  nobile,&  antica :  in  tantum  quidem 3  vt  &  magnas  Colo  mas  de- 
dux  erit  ,  &  Cedes  in  Venetijs  Italorum  fix  erit  3  in  quibus  dr  Aquileia  om¬ 
nium  fib  Occidente  vrbium  maxima,  &  qua  multoties  cum  ipjis  etiam  re- 
gijs  certamen  fufeperit .  &  credo  certo3che  di  quefto  ne  fa p die  alcu- 
na  cofa  piu  Giuftiriiano  3  che  Strabone .  Silio  ItaJico  ancor  eflo  m 
vna  raffegna  di  foldati  nel  Lib.  VIILhauendo  detto3 
T  tim  T  roiana  m.inus  tellur  e  antiquit  us  orti 
Etiganea,proftgiq>  facris  Antenoris  oris ^ 
foggionge  fubito 

Nec  non  cum  Venetis  Aquileia  per  fur  it  arrnis 
Et  fappiafi,  che  Silio  Italico  fu  grande  imitatore  del  noftro  Liuic3 
come  io  ho  o/Teruato  in  piu  d’vn  luogo .  &  non  hauera  detto  que¬ 
fto  fenza  qualcheautoreuole  fondamentodel  medefimo  Liuio . 
Giornandc  Vefcouo3nel  fuo  Lib.  de  rebus  Geticis  acapi  XXXXII3la 
chiama  Metropoli  della  Venetia3  &  Paolo  Diacono  nel  fuo  Lib.  de 
Geflis  Longobardorum  dicefuius  Veneti a  Aquileia  ciuitas  ext  it  it  caput . 
quella  compilatione  delle  Prouincie dellTmperio  Romano,  che 
publico  gia  1’anno  M  D  V  Giacomo  Mazochio  in  Roma  ■>  fotto 
titolodi  NOMINA  REGIONVM  CVM  PROVINCES 
SVIS,  ha quefte formal! parole,  VENETIA  CVM  ISTRIS, 
IN  QVA  EST  AQVILEIA.  &  cosi  parimente  hanno  publica- 
to  il  medefimo  Libro3  &  le  medelime  parole  Antonio  Sehonhouio 
&  Andrea  Schotto .  &  cosi  parimente  fta  in  vn  antico  manofcritto 
della  Libraria  Vaticana  Et  per  vltimo  vediamo  quello3  che  canto 
Claudiano  nel  VI  Confolato  delflmperatore  Honorio* 

Sic  fat  us  HguresfiVenetofqi  ereclior  amnes 
Magna  voce  cietfrondentibus  humida  ripis 
Colla  leuant, pule  her  Ticinus Addua  vifu 
CArnlus^C?  velox  Athefis jarduCqi  rneatu 
Hindus nouem  confurgens  ora  Tim auus. 
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Infultant  omnes  profugo 

Io  dimando  fe’l  Timauo  qui  e  fiume  della  Liguria .  &  credo,  che 
mi  fi  dira  di  no .  adunque  fara  della  Venetia  .  che  fe'lTimauo  e 
della  Venetia  quanto'piii  ci  fara  Aquileia,che  piu  a  dentro  affai? 
iiche  Claudiano  nel  Lib.  de  bello  Getico  quando  diffe 
Fxcufxte  nefasfieploratumqi  T imam 
Vulnus  &  alpinum  gladijs  abolete pudorem , 

Non  intefe  d’altro  Timauo, che  del  Veneto  di  Aquileia,  &  non  ne 
conobbe  mai  ahro,come  fi  puo  vederc  per  l’Hiftoria,  &  per  la  To- 
pografia.  Et  cos!  non  fara  vero  quello,  che  altri  ha  fcritto,  efifere 
ftatidue  Timaui,vno  di  Venetia  l’altro  di  Aquileia .  Ma  di  quefto 
parlaremo  piu  a  baflo  diffufamente.  A  Claudiano,chenon  fu  fora- 
fticro  in  quefte  noftre  contrade,come  fi  vede  nel  fuo Apono,aggio 
gcremo  Vcnantio  Fortunato,  che  fu  Triuigiano  in  tcinporale,  &in 
fpirituale  Padouano,come  natiuo  di  Val  dobbiadene,homo  erudi- 
to  per  i  l'uoi  tempi, &  fiori  del  DLXX.  nel  fine  della  vita  di  5.  Mar¬ 
tino,  ch’egli  fcrifte  in  verfi  Heroicb  additando  la  ftrada  al  fuo  Lib. 
per  venire  in  Italia,dice 

Hinc  pete  rapte  viasjvbi  lulia  tenditur  alpes 
Altius  a  (fur gens  &  mo  ns  in  nub'tla  per  git, 

Inde  Foro  luli  de  nomine  Prineipis  exi 
&  due  verfi  piu  fotto  dopo  hauer  nominato  Ofof,  &  il  Tagliamen- 
to, 

Hinc  Venetum  fait  us  campeslria  perge  per  arua 
Sub  montana  quidem  c a. fella,  per  ardua  tendens , 

Aut  Aquileienfem  fi  forte  accefferis  vrbem 
&  vanominando  Concordia,  Trcuigi,  Ceneda,  Valdi  Dobbiade- 
ne,  Padoua,  la  Brenta,  il  Reronc,  1’ Adige,  ch’erano  Citta  &  Fiumi 
nobili  della  Venetia.  Tutto  quefto  habbiamo  voluto  dire;  fi  per- 
che  vna  Citta  fi  nobile ,  &  fi  degna  come  habbiamo  veduto  nelle 
parole  dell’Imperatore  Giuftiniano,  Sc  come  racconta  Herodiano 
nel  Lib.  VIII.  dellejfue  Hiftorie,che  come  dice  Aufonionon  cede- 
ua  a  Roma,  io  la  ftimo  ornamento  grandiffimo  del  noftro  paefe;  fi 
perched  gran  ragione  ci  pretende  fopra  la  Serenifs.  Republica  di 
Vcnetia,nella  qua \zpleno  iure^co  me  dicono  i  Leggifti,  fono  deriua- 
te,  b  perdirmeglio  transfufe  tutte  le  ragioni  di  dominio  &  di 
fuperiorita  ,  che  haueuano  gfantichi  Veneti  ,  i  quali  Sc 
per  patti ,  Sc  per  merito  come  feriuono  Polibio  e  Strabone,  furono 

vn 
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vn  tempo  compagni?non  fudditi  del  Popolo  Romano.che  fe  il  tor^ 
rente  della  potenza  Rornana  gli  rapi  con  fe  ,  &  la  procclla  delJc 
Guerre  ciuili  gl’inuolfc  nella  commune  conditione  di  que’  mefchi- 
nillirni  tempi, ch’era  la  feruitii,  cio  fu  violenza  &  non  ragione.  Ma. 
qui  ( perche quefto el fuo proprio  luogo )  diremo che  Giuftiania- 
no,chiama  le  Venetieco’l  nome  del  piu.  ,  con  proprieta  notabile. 
poiche  la  Venetia  fu  gia  diuifa  in  fuperiore  &  inferiorejeomeha  no 
tato  ilmio  Signor  Girolamo  Aleandro ,  honore  delle  Letterc  piu 
polite,nel  fuo  Lib.che  ha  i  n  t  i  tola  to ,  efutatio  coniectur&  anonymifen 
ptorisyde  regionib .  fubur  bicar qs  nella  Diflertatione  II.  a  cap. 3. che 

per  quefto  &appreflo  Seruio&  anpreffo  PaoloDiaconoin  piu  d’vn 
luogo  ft  fametione  delleVenetic.onde,ben  cofiderato  tutto  cio  clf- 
habbiamo  addotto,no  difle  fuor  di  propoftto  Gio.Zonara  nel  ll.to 
mo  degl’ AnnaH,  Aquileia  ea  fuityqitA  nunc  Venetia  dicitur .  fe  pero  re¬ 
interprete  non  erro  •  Et  da  quefta  pluralita  per  cosi  dire  di  VeneT 
•tie,!!  deriiib  il  nome  latino  della  celebratiflima  Metropoli  di  efie . 
JEt  i  confini  di  quefto  paefe  furono  comefcriue  Pietro  Giuftinia- 
nod’Adda3il  Po,il  Timauo3il  lago  di  Garda,il  mare  Adriatico,&  le 
Alpi  .  a  mezzo  giorno  haueua  la  Venetia  per  confine  il  flume 
Po^corne  feriue  il  Sigonio  nel  I.  lib.  de  antiquo  iure  Italian  capi  2  f . 
tutto  che  Iornande  nel  fuo  Lib.  de  reb .  Get .  a  capi  XXIX..  fcriua,che 

1  Veneti  furono  poflfeditori  di  Rauenna .  Et  appreffo  il  Po  bifogna 
che  folfe  quella  Selua,della  quale  fa  mentione  Marciak  nel  Lib.  4. 

2  5>doue  nota  gli  fiti  piu  ameni  di  quefto  paefe 

Et  Phaetontiti  confcia  fylua  rogi% 

imperoche  coftumauano  a  que  tempi  di  lafeiare  le  riue  de’  flumi 
veftite  d’alberi  in  bona  copia  ,  come  ft  pub  oflferuare  appreffo  Vir- 
gilio  neirVIII  &  nel  IX  dell’Eneide  ,  &  in  Sidonio  Apollinare  nel 
Lib.  I.  all’Epift.  V,  in  Plinio  il  giouane,nella  defcrittionedel  fonte 
di  Clitumno .  Ne  per  altro  rifpetto  difle  Propertio  nel  Libro  L  E- 
leg.  1  2.  v.  4. 

c Quantum  Hy pants  V e net 0  difsidet  Eridant? 
che  cosi  ft  legge  quel  verfo  in  tutte  le  bone  Editioni  antiche  &  mo- 
derne^non  come  alcuni  lohanno  vltimamente  dato  in  luce,  contro 
la  purita  dello  ftile  di  Propertio,  &  contro  la  legge  del  verfo,  &  la 
ortografia 

Quantum  Hippanis  V e net 0  disiat  ab  Eridano* 
fopra’l  quale  verfo  vedaft  relcgantiftimo  Mureto  *  &ilCluuerio 

nd 
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nel  Lib.  I.  a  capi  xxx  i  v.  a  Lcuante  fu  il  mare  confine  della  no/lraj 
Venetia:  a  Ponente  il  fiume  Adda  ,  come  fcriuono  Paulo  Diacono 
&  Iornande.  che  per  quefto,Sidonio  nel  luogo  citato  di  fopra,rac~j 
conta,  che  a  Breffelloefso  lafcio  il  barcaiuolo  Veneto,  perandarej 
co’l  marinaio  di  Romagna.  Sc  haueua  detto  di  fopra,  che  haueuas 
nauigato  il  Lambro ,  l’Adda,  f  Adige,  Sc  il  Menzo.  &  veramentc 
Mantoua  ancora  fu  della  noftra  Venetia.  lo  aflerifee  Scruio  nel  X. 1 
ddl’Eneide 

Mantua,  dines  misled  non  genus  omnibus  vnum . 

Sc  il  lago  di  Garda  pure .  Ma  nel  detto  luogo  di'Seruio  pare  a  me, 
che s’habbiano a correggere due  parole ;  che doue dice ,  Celfenam 
qua  nunc  Bona  dicitnrjx  riponga,  Eelfinam,  qua  nunc  Bononia  dicitur. 
Et  tutto  quefto  paefe  fu  anco  chiamato  Italia  tranfpadana,come  Io 
ha  notato  lo  Scardeone  ancora ,  Sc  Gallia.  Aulo  Gellio  delicatiffi- 
mo  fcrittorc,nel  Lib.  xv.  delle  fue  Notti  Attiche,a  capi  xv  1 1 1 .  rac 
contando  I’indouinamento  del  noftro  C.  Cornelio  Augure ,  dice 
■cheauuenne  Patauij intranfpadana  Italia.  Sc  quefta denomina- 
tione  venne  dal  fito,rifpetto  a  Roma .  Gallia  Cilalpina  la  chiamo 
Seruio  nel  luogo  citato  poco  fa.  onde  e,che  Vibiofequeftro,  nel 
fuo  Catalogo  delle  Fontane  dice.  Timauus  Aqnileia ,  Gallia^ ne’  la- 
ghi  Venacus  Galliai  Mincius  Gallia  Cifa/pina .  Sc  in  Liuio,&  in  Pom- 
ponio  Mela  fe  ne  vede  piii  d’vn  fegno  .  ne  do  forfe  nacque  da  al- 
tro,  che  dall’opinione  toccata  piii  fopra,  che  i  Vencti  fofferoGalli, 
come  pero  no  erano.anzi  che  Viti  uuio,come  habbiamo  detto  di  fo 
pra  parlado  delle  paludi,ch’erano  al  fuo  tepo  intorno  Altino,Raue 
na,Aquileia,le  chiama  Paludi  Galliche.iLogobardi  molto  tepo  do 
po  la  recero  Marca  &  da  Treuigi  le  diedero  il  nome  di  Triuigiana. 
Carlo  Magno,come  feriue  il  Volaterrano,  ouero  la  Chiefa  Roma- 
na,  comeatfermano  il  Biondo  Sc  F.  Leandro  Alberti,  la  chiama- 
rono  Dalmatia  fopra’l  mare  .  Sc  cosi  fta  in  vn  mio  P  R  O  V  IN- 
CIA  L  E  manolcritto ,  che  tale  titolo  ha  la  Notitia  de’  Velcouati 
della  Chriftianita.  &  cosi  ha  parimente  il  Catalogo  delle  Citta  o- 
uero  de’ Velcouati ,  di  Sinforiano  Champerio  Protomedico  del 
Duca  di  Lorena .  Deli’amenita  di  quello  paefe  io  non  voglio  aP 
tro  teftimonio  per  li  tempi  antichi ,  che  Maruule,  che  fu  ben  infor- 
inato,nel  Lib.  IV.  all’Epig.  xxv. 

Aemula  Baianis  Altint  littora  Villis 3 
Et  Phattontai  confcia  filua  rogi. 


di  Lorenzo  Pignoria.  8 1 

Oiytcfi  Antenoreo  Dryadum  pulcberrima  Fauna 
N  up  fit  ad  Euganeos  fola  puella  lac  us . 

Et  tu  Led&o  felix  Aqmleia  T imauo , 

Hie  vbi feptenas  Cyllarus  haufit  aquas. 

Vos  eritis  no  sir  A  portus  requiefq ; fenecht) 

Si  in  r is fuerint  otia  no  Hr  a  fiii. 

Non  era  picciola  lode  d’Altino,  1’hauere  vn  lido  3  che  ghrreggiafle 
con  Baie»quelle  Baie ,  che  Prcpertio  chiamo  crimen  amorisi  quelle, 
delle  quali  canto  Regiano 

— quicumq. ;  natatiit 3  amauit . 

lodaG'unenale  nella  Sat.  III.  la  Citta  di  Cuma*  perche 
I  an  u  a  Bat  arum  gr  at  um  littus  am  asm 

Seceffus 

Et  ha  notato  inanzi  di  me  Giufeppe  Scaligero,homo  chemolto  fep 
pc  intefe  molto  5  feriuendofopra  Tibullo ,  nel Lib.  III.  che  tutte 
l’acque  calde  erano  chiamate  Baie  come  fi  vede  in  Sidonio  in  pill 
d’vnluogo .  alcheaggiongeroiojchehebberoilmedefimoparal- 
lelo  i  deliciofi  feni  del  Mare3  come  fi  vede  in  quefto  luogo  di  Mar- 
tiale3&  appre/To  Cafsiodoro,nel  Lib.  XII.  a  11,  doue  fi  deferiuono 
le  doti  deH’Ifiria.  Et  quanto  alia  Selua  confapeuole  dell'incendio 
di  Fetonte5habbiamo  detto  poco  fopra  doue  poteua  dlere.  ne  po- 
teua  efiere  altra^che  quella?della  quale  fanno  mentione  Ouidio  nel 
II.  delle  Metam. 

—  rip  as  virideS)  amnemq\  querelis 
Eridanum  impleratfiluamqi  fororibus  auffam . 

&  Nemefiano  nel  principio  del  fuo  Cinegetico 
--font  ardua  Mundt 

J$ut  male  tentantem  curru  Pbaetonta  loquantur% 

Extinttafq<  canant  emijfo fulmine  flammas 5 
Eumantemqi  Padum-,  Cycnum^plumamqi fenilem ^ 

Etflentes Jernper  germani funere  Jiluas. 
in  conformita  di  quanto  feriue  Prudentio 
—eJ''  am  oen  a  profundi 

Rura  Padi 

&  di  quelloj  che  habbiamo  citato  di  Sidonio3  che  le  riue  de  i  fiumi 
nauigate  da  lui  erano piene  d’alberi*  &diverzura>  &rifonauano 
tutte  di  canti  d’vccelletti  vari;,  che  vi  s’haueuuno  fatto  il  nidoj  per 
non  dir  nulla  della  Padufa  di  Virgilio  neU’vndecimo ,  fpiegata  da 
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Seruio-  e  bcti  vero,  chc  civile  forelle  di  Fetonte,  &  dell’Elcttro  ft  ri¬ 
fe  gia  Luciano, &  dopo  lui  Sidonio.  DelFaunod’Antenorenomi- 
nato  da  Martiale  io  non  faprci  dire  chi  ce  ne  faedfe  mentione  .  ma 
voglio  ben  credere, che  ft  come  il  Re  Latino  ancor  efib  hebbe  il  fuo 
&  ne  fa  mentione  Virgilio  nel  VII,  cosifolfe  creduto  d’Ante- 
nore ,  che  appreffo  a  noftri  non  era  in  credito  minore.  quella  bel- 
liffima  infra  le  Driadi  era  vna  Ninfa  >  che  perquefto  gentilmente 
canto  Virgilio  neH’ottauo 

Hficnemora  indigene  Fount  ^  Nymphaqi  tenebont • 

&  Horatio 

Fount  Nymph  arum  fugkntum  am  at  or 
ma  perche  la  chiama  Martiale  >fila puella  ?  ouero ,  ch’era  fama  ap- 
preffo  i  noftri  antichi,che’l  Fauno  d’Antenore  hauefte  amato  parti- 
colarmente  vna  tale,  come  difle  Virgilio  di  quell’altro 
Httnc  Fauno  &  Nympho, ge  nit  uni  Lourente  Marie  a> 
ouero  che  quefta  Ninfa  era  chiamata  per  nome  Sola  .  Etdiqua 
forfe  ha  prefo  il  nome  la  Solana,inriua  del  Lago.d’Arqudjch’e  vni 
co  ne’  noftri monti  Euganei,  apprefto  il  delicioftifimo  Monte  ricco. 
il  quale  mio  congetturare  non  e  fpiacciuto  punto  a  gl’intendentif- 
Jimi  noftri  amici  gli  Signori  Martino  Sandelli ,  &  Marc’Antonio 
Romiti,mentre  l'anno  paftato  andammo  infteme  a  riuerire  le  vene- 
rande  ceneri  di  quell’homo  fublime,  cherauuiuo  la  morta  a’  fuoi 
tempi  maeftd  della  lingua  Iatina ,  &  la  noftra  Italiana  faueila  pofe 
in  pregio .  nel  territorio  della  noftra  Citta  alcuni  altri  Laghi  fono 
in  eftere;  ma  quello  d’Arqud  mi  pafla  piu  per  lo  penfiero;  &  mi  fa 
fouuenire  del  verfo  di  Virgilio 

Spelunc<tjviuiq\  locus 3 &  frigido  T empe . 

Seguita  Martiale,  &  nomina le acque  del  Timauo,appreflo  Aqui- 
leia. 

Ft  tu  led&o  felix  Aquileio  Timouoy 
Hie  vbi  feptenos  Cyllorus  houfit  aquas . 
delle  quali  vedafi  Strabone  nel  Lib.  V.  doue  feriue ,  chepoco  lon- 
tano  da  Aquileia  era  il  Timauo,con  porto,Tempio,bofco  &  lonta- 
ne.  Si  che  a  gran  ragione  ferifte  L.  Floro  nel  Lib.  III.  a  capi  III. 
chei  Cimbri  &  i  Theutoni,nella  Venetia,doue  la  Italia  e  delicatif- 
fima,per  la  foauitd  deH’aria  &  del  terreno,s’infiacchirono.  La  bel~ 
la  contrada  di  Treuigi  la  chiama  il  Petrarca .  Et  chi  vuolc  veder- 
ne  vn  teftimonio  piu  graue  &  piu  antico,dia  di  mano  a  Polibio  nel 
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II.  Libro ;  douedefcriue  la  figurad ’Italia  in  forma  triangolare  con 
la  bafe,  ch’e  la  riua  del  mare  Hadriatico  .  doue  ft  vedera  ancora* 
che  la  fertilita  del  paefe  era  indicibile,  (iconic  del  medefimo  fcriuo 
no  in  conformita  Marciano  HeracleoteJ)&  l’Abbreuiatore  di  Stefa- 
no  citati  dal  Cluuerio,  nel  Lib.  I.  a  capi  XVII.  fu’l  fine,  per  lo  che 
poteua  ben  dire  il  medefimo  Martiale  5  che  i  campi  del  noftro  pae¬ 
fe  erano  dipinti  &  ricamatidi  lunghe  tirate  di  pampani  s  &  ferace 
&  dilettofo  piano  chiamarlo ,  a’  noftri  di  >  D.  Benedetto  dell’  Vua 
nel  MartiriodiS.  Giuftina. 

CAP.  XIV. 


C&ntrouerfia  del  T imauo  da  chi  njentilata.  poftura  di  effo. conformity 
di  Liuio 5  di  Strabone  &  di  Plinio  nel  par  lame .  Economia  di  Vir - 
giho.  Martiale  non  contrario  al  no  sir  0  par  ere,  anzi  per  noi .  err  ore  di 
Lucano  ine fcufabile  ^  feguitato  da  Stationed?  da  Sidcnio.fito  del  T imauo 
fecondo  l' opinione  de  Geografi .  &  del  Medoaco .  opinione  di  Gio .  Lo~ 
douico  della  Cerda  cimentata.  opinione  moderna  de  i  due  Timaui  ripro- 
uata.  due  Medoaci .  Brent  a  da  chi  nominata  cost,  da  chi  nominata  pri - 
mieramente fra  gl  antichi.  Brentefia.  Medoaco  nome  Gallic  0,  Brent  a 
done  nafee.  errore  di  Dante  ^  de’fitoi  Commentatori . 

IN  quefto  Capitolo  non  so  fe  hauero  io  ancora  a  fuperarele  dif 
ficolta  3  che  proud  Antenore  nella  conquifta  di  quefto  paefe 
noftro.Et  forfe  che  non  hauerQ  minore  imprefa  per  le  mani,  a 
dimoftrare  il  flume  Timauo  no  effere  la  Breta  noftra-non  perche  la 
verita  non  ftia  dal  mio  canto  5  nia  per  la  autorita  di  chi  in  quefto 
tempo  s’ha  prefo  a  difendere  il  contrario .  .Quefta  controuerfia  e 
ftata  trattata  lungamente  da  Gio.  Battifta  Egnatio*  in  vna  fua  let- 
tera  a  Mattheo  Auogaroj  da  Francefco  Luiftno  nel  II.  Lib.  de’  Pa- 
rerghijda  Paolo  Pincio  con  vn  Libretto  particolares  &  da  F.  Lean¬ 
dro  Alberti  nella  fua  deferittione  dellltalia.  Sc  tutti  quefti  tengo- 
no,chealtroftaiiTimauo,altrola  Brenta  .  lone  diro  qualchemio 
penfiero  3  in  conformita  dell’opinione  di  tanti  Galant’homini .  Et 
primieramente  conlideraro  la  pofitura  del  Timauo^poi  quella  del¬ 
la  Brenta  ;&  con  gl’Hiftorici  &  Geografi  &  co’  Poeti  ancora  anda- 
rd  moftrando  la  diuerftta  ddi’vno  dall’altro .  Il  Timauo  e  collo- 
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catoda  tutti  gl’Hiftorici^che  ne  hanno  hauutojoccafionedi  fcriue- 
ie,nella  Iapidia ,  ch’era  parte  della  Venetia  come  habbiamo  pro- 
uato'i  vicino  ad  Aquileia,  &  poco  lontairo  dall'Hiftria.  cosi  lo  fi- 
tua  Liuio  nel  Lib.  XLbverfo'l  mezzo,  cosi  Polibio  appreflo  Stra- 
bone.  &  peraccoppiare  Liuio  con  Strabone ,  confiderifi  il  parlare 
del  primo  circa  la  venuta  di  Antenore^venifie  in  intimum mans  Hr.- 
driaticifinum  5  &  fi  confronti  co’l  parlare  di  Strabone  nel  V.a’n  4. 
della  editionefeconda  del  Cafaubono  3  Bvdurp  JV  t« 

Avpk,  x,cu  tipov  rti  Ato/unfovc  i<?fa  atfUtov  [jlvhMS,  to  • 

nealtramenteparla  Plinionel  Lib.  XIV.  a  capi  VI  ,  feriuendo  del 
vino  Pucino 3gigniturin firm  Hadriatici  mansion procula  T imauo fion- 
te.  quel  Timauo3del  qualehaueua  detto  nel  Lib.  III.  a  capi  XIIX; 
amnis  T imauus, castellum  nobile  vino,  Pucinum :  dopo  hauer  nominato 
Aquileia3come  pure  ha  fatto  Strabone.il  medelimo  Plinio  nel  Lib. 
II.  a  capi  CIII >  &  in  Atinate  campofiluuius  merfius poFi  XX  M pafiutim 
exit ,  dr  in  Aquileienfi  Timauus.  &  nel  Lib.  Ill  5  nell’vltimo  capo  fa 
mentionedel  rimauo,lituandolo  apprelfei’Hiftria .  Ne  altramen- 
te  ha  mai  feritto  l’ltinerario  d*Antonino5come  ha  notato  l’Egnatio 
ancora.  l’autorita  del  quale  Itinerario ,  come  di  cofa  publica3  per 
vfo  de‘  viaggi  de’  particolari,  de*  magiftrati  3  &  della  foIdatefca3  e 
Irrefragabile.  Et  che  dirclfimo  della  diuina  Economia  di  V irgilio, 
fe  dopo  i’hauer  raccontato  l’vfcita  d’Antenore  per  mezzo  greffer- 
citi  de’  Grecij  Thauetj^enetrato  i  feni  dell’Illirico  3  fuperati  i  Regni 
de'  Liburni^  fe  ne  foile  paffato  in  vn  tratto  alia  noftra  Brenta5pofta 
in  tanta  lontananza  di  fito ,  tralafciando  il  Timauo  fiume  celeber- 
rimojvicino  a’ Liburni3ricco  di  narrationi  hiftoriche  &  fauolofe  ? 
Ma  Virgilionon  conobbe  mai  altro  Timauo, che  l’Aquileiefe .  neb 
1’Ecloga  VIII. 

T u  mibi  feu  magni  fuperas  /am  fax  a  Tirnaui , 

Siue  or  am  lllyrici  legis  tqttoris 
&  nel  III.  della  Georgica  citato  da  noi  altre  volte 
T um ficiat  aerias  alpes 3  £T  N orica fit  qttis 
Castella  in  tumulisfij  lapidis  arua  Tirnaui 3 
Nunc  qitoqi  poTt  tanto  videat 

co’l  quale  accoppiaremo  Claudiano,nel  Panegirico  del  terzo  Co- 
fol  ito  d’Honorio^doue  raccontajil  viaggio^che  fece  Theodofio  per 
venire  in  Italia 

lllyrici  legitur  plaga  littorisiarua  uruntnr 
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Dalmatia's  Phrygij  ntimerantur  flagna  Timaui. 
vedafi  ilmedefimo  nclVI  Confulatod’Honorio  citato  piii  fopra3& 
ncl  Lib.  de  hello  GVm^&habbiafi  confideratione  all’AERIAS  AL- 
PES  di  Virgilio3&  veggaffftegl’Hiftorid  l’entrai^che  fece  Alari- 
co  in  Italia3che  non  e  tanto  iimilc  l’Ouo  all’Ouo^  come  fta  nell’an- 
tico  prouerbio.  Oltra  che  non  fi  poffono  accommodare  quelle  pa¬ 
role 


V nde  per  or  a  nouem  vaTlo  cum  murmur  e  month 
It  mare  pr  or  upturn^  pelago  premit  am  a fonanti 
^lla  Brenta^che  nafce  da  due  piccioli  laghi  vicmo  a  Perzene  con  vn 
folo  ramo.al  Timauo  fl3che  da  Paefani  fi  chiamaua  mare3  come  at- 
teftano  Polibio  &  Vairone  ne  altro  voile  dire  Aufonio  chiaman- 
dolo  fiume  marino.  Et  in  fomma  Strabone>&  Pomponio  Mela  no 
parlano  in  altro  linguaggio .  Et  e  grande  &  notabile  conformita 
quella  delle  noue  bocche  regiftrata  da  Virgilio,  da  Pomponio  Me- 
la5&da  Claudiano  .  che  non  fono  da  intenderfidellosboccarein 
mare  altrimeuti3poiche  Mela  dice  vno  oftio  emifiusftL  foggia  d?Stra~ 
bonejma  delle  fcaturigini.  &  chi  ha  pratica  della  lingua  latina  sa3 
che  capita  &  ora  fono  vna  cofa ,oftium  &  ostia  vn’ahra.  che  fe  Stra- 
bone  ne  annouera  folamente  fette  come  pure  Martiale  3  lo  impute- 
remo  alia  diuerfita  delle  memorie  di  que’  tempi .  Io  so  3  che  mi  fi 
portaranno  in  tauola  di  lungo  alcuni  Poeti,  ma  de’  Poeti  io  non  fo 
per  ordinario  molto  cafo  3  fe  non  quanto  s’accoftano  ad  altri  Scrit- 
tori  piu  veritieri :  fapendo  che  i  vitij  &  gl’errori  appreffo  a’  Poe¬ 
ti  fono  riputate  licenze  &  figure .  Martiale  fara  il  primo ,  Libro 
XIII.  Lxxx  IX. 


Laneus  Euganei  Lupus  excipit  ora  Timaui 3 
Aequoreo  duties  cum  fale  p  aft  us  aquas . 
il  quale  pare3che  dando  titolo  d’Euganeo  al  Timauojlo  faccia  ccr- 
rere  fuori  del  fuo  letto3&  lo  faccia  diuentaie  il  Medoaco »  Ma  non 
fu  cosi  poco  pratico  Martiale  del  noftro  paefe.  Effo  non  intefe  d’- 
altro  Timauo3che  dell’Aquileiefe3  come  pure  intefe  que’  verfi  Pao¬ 
lo  Giouio3nel  Lib.  I.  de’  Pefci3  a  capi  IV.  &  cosi  Mattheo  Raderoj 
cosiparimente  il  medefimo  Martiale3che  in  due  altri  luoghi  facen- 
done  mentione  fi  dichiaro  di  non  conofcere  altro  Timauo3che  l’A- 
quileiefe.  nelLib.  IV.  XXV. 

Et  tu  Led ao felix  Aquileia  T imauo « 

&  nel  Lib.  VIII.  XXVIII. 

An 
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An  tua  multi fidum  n  timer  unit  l  ana  T  imauum3 
£)uem  prius  altrifero  Cy  liar  us  ore  bibit  ? 
doue  ilJRaderojin  fauore  del  Merula3  riprende  con  raglone  Domi- 
tio  Calderino3che  ftimd3Martiale  hauere  intefo  delle  lane  Padoua- 
ne,che  no  puo  cflfere  prouato  perle  parole  del  Poeta.e  ben  vero3che 
Altino  non  ha  che  far  qui.  Siche  Euganeo  fu  &  fara  il  Timauo3per 
che  gl’Euganei  arriuarono  fin  cola3come  habbiamo  detto  di  fopra. 
Et  lo  proua  non  difficilmente  T.  Liuio*,  parlando  di  Antenore^  ve- 
wipe  in  intimum  mar  is  Hadriatici  \finum3  Enganeifqi  qui  inter  Alpes  Ma - 
r'eqi incolebant pulfis .  che fc  gl’Euganei  non  foffero arriuati a  quefto 
fegno,  haurebbefcrittoLiuio*  Carnifiq s  &  Iapidibus.qui  inter  Alpes 
mareqi  &c.  non  Euganeis .  &  quefta  verita  ha  veduto  ancora  il  di- 
ligentiffimo  Cluueiio3nel  Lib.  I.  della  fua  Italia  antica3  a  capi  XV. 
per  lo  che  a  ragione  chiamo  Martiale  il  Timauo  Euganeo.  Ma  che 
diremo  di  Lucano  ?  non  altro5fe  non  che  ha  fatto  errore.  come  lo 
riconofcono  i  fuoi  Commentatori  ancora  •  Li  fuoi  verfi  fono  notif 
jfimi  nel  VII*  della  Farfalia, 

Ewaneofiivera  fides  memor antibus y Augur 
Colie  f edens ,  Aponus  terris  <vbi fumifer  exit3 
Atqs  Antenorei  difpergitur  vnda  T imaui . 
fopra  i  quali  verfi  lo  Scaligero5neirHypcreritico3  dice  che  penso,il 
Timauo  die  re  vicino  ad  Abano3molto  falfamente.poiche  &  il  Me- 
doaco  e  non  poco  lontano  da  Abano  3  &  il  Timauo  di  Virgi- 
lio 

—per  ora  nouem  vajlo  cum  murmur e  montis 
It  mare  pr sir  upturn 

non  fi  vedendo  cofa  fimile  in  tutto  il  territorio  di  Padoua .  E  certo 
io  non  so  vedere  che  cofa  lo  poffa  fcufiire,  fe  non  l’hauere  lafeiato 
•imperfetto3&  inemendato  il  fuo  Poema.  Et  come  vn’errore  va  do- 
po  l’altro  3  cosi  Statio  nelle  fueSclue,  al  quarto  Libro  3  ingannato 
daHautorita  di  Lucano^ in  ccrti  verli  Lirici  feritti  a  Iunio Maifimo 
cosi  canta 

Sed  tuas  artes  puer  ante  difiat 3 
Omne  queis  Mttndi  fienium  remenfins 
Or  fit  Sallufti  breuis3&  T  imaui 
Reddis  alurnnnm . 

doue  per  l’allicuo  del  Timauo  intende  il  neftro  Liuio.  forfc  haue- 
ua  veduto  in  Martiale^che  fu  fuo  contemporaneo 
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Cenfetnr  Apona  Liuio  fuo  tellus 

&  l’haueua  accoppiato  con  i  verfi  di  Lucano .  Et  quefto  Timauo 
pero  l’intende  per  l’Aquileiefe  anco  Federigo  Morello  ,  interpre- 
tando  le  Selue  di  Statio.  Sidonio  pure  camino  dietro  a  Lu¬ 
cano 

Nec  cjitos  F.uganeum  bibens  T imautim 

Colie  Antenoreo  vide  bat  Amur 

o 

JDtuos  Thejpilicam  moucre  pugnam. 

Ma  a  quefto,  come  ad  homo  foraftiero  ,  fi  poteua  perdonare;  non 
cosi  agl’altrLch’erano  Italiani.  Siche  non  e  ftata  opinione  degl’an- 
tichi5che’l  Timauo  folfe  la  Brenta  ,come  hajfcritto  alia  memoria  de’ 
noftri  auoli,  Iunio  Pomponio  Sabino,  Sc  poco  giudiciofamente  ha 
lafeiato  ne’  fuoi  Libri  Gilberto  Cognato  Nozereno .  ne  (lira  vero 
qucllo3chc  ha  notato  il  Morello  fopracitato,  nclla  margine  del  fuo 
Libroj  Patauij  iuxta  Timtunm  fiti  conditor  Anterior .  I  Geografi  poi 
ancor  efli  non  lanno  parlare  in  altra  lingua .  Gerardo  Mercatore 
nel  fuo  Tolomeo,&  il  noftro  Magini  pure  nel  fuo,non  mettono  ap- 
'  preffo  Padoua  Timauo  di  forte  alcuna.  ma  mi  fi  dira,che  Tolomco 
|  non  lo  conobbe :  Sc  io[replichero  che  quefto  e  fegno  della  poca  ac- 
curatezza  di  Tolomeo  ,  auuertitafe  non  da  altrhdal  diligentiilimo 
5  Cluuerio  in  piii  luoghi.  ma3che  mi  fi  opporra  all’autorita  di  Abra- 
|  hamo  Ortelio  nel  Theatroidi  Filippo  Cluuerio,nella  Germania,  & 

1  nella  Italia;  di  Marco  Velfero,  nella  Tauola  della  Vindelicia  anti- 
|  ca;  di  Gio.  Antonio  Magino,  nelle  Tauole  moderne  del  fuo  Tolo- 
i  meo;di  Pirro  Ligorio  nel  fuo  Frioli  ?  Tutti  quefti  ,  nelle  loro  Ta- 
t  uole  hanno  pofto  il  Timauo  vicino  ad  Aquileia  ,  &  il  Medoaco  o- 
'  uero  Brenta  in  altro  luogo.  Et  quello,  ch’io  ftimo  al  paro  di  tutti 
j  queftid’antichiffima  Tauola  Itinerary  che  tiene  dantichita  intor- 
no  a  M  CC  anni,mette  il  Fonte  Timauo  vicino  ad  Aquileia,&  piii 

Sfotto  poi  Padoua,&  il  maggiore  Sc  minore  Medoaco.  Ma  perche 
fopra  i  verfi  di  Virgilio,Gio.  Lodouico  della  Cerda  ha  detto  alcu- 
ne  co fe  vltimamente,  confideriamole  di  gratia  a  parte  ,  Sc  vediamo 
quanto  fiano  vere.  Primieramente  dice,  che  la  Brenta  non  e  il  Ti¬ 
mauo  .  quefto e ben  prouato con l’autorita del  Dalechampio,  del 
Corrado,del  Candido,del  Sabellico,del  Volaterrano  ed’altri.  feri- 
ue  pohche’l  Timauo  appartiene  a  i  Carni,a’  Trieftini,agrEuganei. 
queft’vltimo  e  ben  detto  &  fa  per  noi .  di  Triefte  non  lo  concedia- 
mo.  Quuito  alle  noue  6  fette  vfeite  ouero  capi  del  fume,  non  mi 
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piace  il  mi  fieri  o  del  numero  nouenario ,  che  fpeffe  volte  fi  prenda  ( 
per  numero  incerto  &  di  moltitudine  3  com’e  piacciuto  al  Pontano  [ 
ancora ;  &  che  cosi  in  queflo  luogo  lo  habbia  prefo  Virgilio  :  per-  ] 
chediquefla  licenza  come  fi  faria  feruito  Pomponio  Mela  ?  Che 
grAutori  lo  chiamino  Fonte3LagOjFiume3Mareiquefto  non  mi  pa 
re  argomento  folhciente  per  moftrare ,  che  fi  a  fauolofo .  haueua  i 
fuoi  Fonti  il  Timauo  .  fe  era  intercetto  dalla  Terra ,  come  habbia- 
mo  veduto  in  Pofidonio  Sc  Plinio,  &  lo  tocca  Andrea  Nauagero,  i 
verfi  del  quale  metteremo  piu  a  baffo,  pareua  Lago.  fe  sboccaua 
altroue  in  copia  poteua  ben  effer  chiamato  flume  grande  ,  &  Mare  r 
nella  bocca  Sc  ne  i  capi.  Che  non  fi  ritroui  al  Mondo  e  falfoi&  fe*l  j 
Vadiano  lo  ritrouo  fcarfo  d’acque,diro  io  d’hauer  veduto  in  termi-  j 
ni  tali  11  Teuercin  Roma.l’anno  M  DC  VI.  &  pure  non  reftaua|di 
elferc 

Corniger  Hefperidum  fluuius  re  gnat  or  aqua  rum. 

Sc  Hcleno  non  s’aftenne  di  nominare 

— arentem  Xanthi  cognomine  riuum 

Che  il  Refendio  Portughefe  lo  metta  in  dubbio  poco  importa .  io 
so  bene ,  che  ne’  fuoi  verfi  feritti  a  Damiano  da  Goes  3  che  all’hora 
fi  ritrouaua  in  Padoua,  dice  che’l  Timauo  era  nel  lido  Luga-  ( 
neoi 

Littoreqi  Euganeo peruettigare  Tirnaui 

Ostia  num  mane  ant  extent  num  montibus  Hits  j 

Fluminis  ora  noucm->dio  celebrata  Maroni . 

Et  fa  diflintione  ancor  effo  fra’l  Timauo  Sc  la  Brenta,  dicendo  po-  ; 
copiiifopra, 

Nunt  prono  Hadriacas  Brent  a  dejeendere  in  vndas . 

Lo  Scardeone  poi3citato  male  per  nome  Sc  per  cognome,jlo  fa  riuo  , 
non  mediocre :  Sc  hoggi  ancora  hail  nome  antico  di  T imauo  .  Si 
che  ne  il  Timauo  e  vna  delle  marauiglie  di  Olao  Magno;  ne  il  Va-  l 
diano  fa  contra  di  noisne  il  Refendio  tiene,che  fia  ftato  afforto  dal  , 

la  terra>ne  Gio.  Lodouico  della  Cerda  ha  hauuto  autorita  decifiua 
dal  Senato  de'  Letterati  in  queflo  negotio  i  che  piu  toflo  l’ha  con-  c 
fufo,  che  terminato.  ne  la  Brenta  e  cosi  ignobile  ( come  moflrare-  \ 
mo  piu  a  baffo  )  che  habbia  bifogno  di  pigliare  il  nome  dal  Tima¬ 
uo.  Sc  potranno  i  ftudiofi  far  di  incno  d’andare  in  Parnafo,per  via  ! 
fi  lunga  ,  a  dar  memoriali  a  quell'Altezza  Sereniflimache  in  tanta  ’  |  ” 
copia  di  Poeti  ha  altro,che  fare,  che  attendere  a  terminare  litigi j  di*  ! 

Geo-  1 
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Geografia .  Habbiamo  detto,  che  hoggidi  ancora  il  Timauo  ritie*— 
neilfuonomcantico,  ilcheecofanotoria.  &  ce  ne  pub  far  fed® 
Faccio  dcgl’ Vberti  nel  fuo  Dittamondo  nel  III.  a  capi  II. 
per  lungo  al mare  era  nottro  tragetto 
In  ver  Ponente ,  &  T imas  trouammo 
ck’al  her  mi  fue^y  al  veder  diletto . 

Cost  andando  nel  Friuli  entrammo 
Vidi  Accjuileia 

nelafcia  di  nominare  la  Brenta  a  fuo  luogo .  Anzi  che  piii  moder- 
namente  Andrea  Nau  igero ,  Senatore  grauiflimo,  &  delicatiflimo 
Poeta ,  in  vn  fuo  Epigramma ,  fcritto  fopra  Vn  Cane ,  dice  co- 
si 

Ante  Canes  omnes  paFiori  car  us  AmyntA 
Nupcr  ab  Illyrico  littore  mi/fus  Hylax, 

Dum  folitas  agit  excuhias jfepta  tuetur : 

Nec  vigilant focij  cetera  turha  Canes : 

£hia  rapidus  fefe  media  inter  faxa  Timauus 
Mergit^fr  inde  iterum  projilit  amne  nouo : 

Ipfe  cjuidem  &c. 

che  pure  altroue  conobbe II  Medoaco 
- cjuarapax 

Cultos  per  agros  Medoacus  fluit . 

Sc  il  Cardinal  Bembo  >  honore  de  i  verfi  &  delle  pro fe  Italia- 
ne, 

&  Gallo  che  fe  sieffo  ojfefi 
Via  con  le penne  della  fama  impigre 
P  or  tar  Lie or  i  dal  T  imauo  al  T  igre* 

Et  per  vltimo  in  quefte  noftre  proue  addurremo  Giul.  Cefare  Sca- 
ligero,  quel  moftro  d’ingegno,  nella  Eftercitatione  CCII.  V-  que- 
(V homo  peri tiilimode’  fiti  di  quefto  paefe  fcriue,chein  tutto’l  Mo- 
do  non  e  lito  piu  copiofo  d’acque  di  quello ,  ch’e  dalle  foci  del  Ti- 
mauo a  quella  bocca  di  Po ,  ch’e  vicina  a  Rauenna .  Et  protefta  , 
che  intende  per  Timauo  quello,ch  e  fra  la  Iapidia  &  i  Carni,non  il 
Medoaco  chiamato  Brenta,  come  alcuni  Grammaticj  hanno  falfa- 
inente  ftimato .  &  le  medefime  cofe  quad  ha  Giorgio  Merula,com- 
mentando  il  Lib.  VIII-  di  Martiale.  Nequel  luogo,  che  Herodia- 
no  chiama  tyffet  yrtholyn  ch’era  vna  Palude  del  Po,ha  che  fare  co’l 
Timauo ,  come  ha  ftimato  il  Cafaubono  fopra  Strabone  >  &  fe  ne 

L  puo 
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pud  vedercil  vcronella  Tauola  Itineraria,fotto  nomcdi  fetteMa^ 
ri,&  neiritinerario  di  Antonino .  Et  in  fomma,  chi  vuol  vedere  il 
vero  pofto  del  Timauocome  hora  fta ,  veda  la  Tauola  Topografi- 
ca,che  ha  pofto  nella  fua  Hiftoria,  della  vltima  gucrra  nel  Frioli,il 
'Sig.  Fauftino  Moifefto  Gentil’homo  di  belle  Lettere,  &  prode  Sol- 
dato.  Ma  perche  pcrfona  di  molta  autorita,  &  di  molto fapere  nel- 
la  noftra  Citta,ha  tenuto  &  tuttauia  tiene  ,  che  fiano  due  i  Timaui 
apprefto  gl’antichi,  &  che  quello  di  Virgilio  fia  la  Brenta  noftra,io 
faro  proua  di  difendere  la  mia  opinione,&:  di  fentire  diuerfamente 
da  chi  poco  fondatamente  ha  fpiegatoil  fentimento  di  quel  valo- 
rofo  Gentirhomo,che  altre  cofe  forfehaueria  addotte  in  fua  ragio- 
ne.  Et  primieramente  diro ,  che  Martiale  &  Claudiano  non  fanno 
mentionedi  altro  Timauo,  che  deirAquileiefe,  come  chiaramente 
ho  moftrato  di  fopra .  &  che  Lucano  erro  demon  ft  rad  uamente . 
Ne  fii  ft  fciocco  il  Candido  a  dire  >  che  il  Timauo  &  Aquileia  era- 
no  nella  regione  degl’Euganei .  perche  tutto  quefto  io  l’ho  proua- 
to  a  fufficienza  piii  inanzi .  Et folo  Ammiano  Marcellino,nel  fine 
del  Lib.  XXXI,  ci  dira,che  l’Alpi  Giulie,  Venetas  appelLbat anti  qui- 
tas.  ft  che  il  Candido  hauera  ragione  fommaria ,  per  prouare  che 
Aquileia  &il  Timauo  erano  della  Venetia  .  anzi  che  alcun’altro 
ancora  ha  tenuto,  che  le  Alpi  foftero  della  Venetia,  &  parlo  delli 
antichi .  Et  d’Aquileia  s*e  detto  aftai .  Che  Lucano  fta  ftato  cosi 
perito  de’fiti  de’  fiumi,Monti,Citta  &  refto  io  non  lo  direi,  perche 
hauerei  paura  della  Cenfura  di  mold  homini  Letterati  ,  che 
non  lo  tennero  per  tale .  Che  Virgilio  poi  non  habbia  intefo  per 
Timauo  altro, che  la  Brenta  qui  ft  ch  io  diro,  Pandite  nunc  Helicona, 
Dca,  Pero  io  concedero >  che  d’Antenore  quattro  grandi  imprefe 
raccontiil  Poeta.  macheil  paflare  oltra  {f'nperare)  ilfontedel 
Timauo  non  folfe  imprefa  difficile ,  qnefto  non  lo  concedero  cosi 
leggermente.  &  fappiafi,che  quefta  voce, ora3  non  vuol  dire  oliium 
6  bocche ,  ma  i  capi  &  il  principio  del  Timauo,  il  quale  per  fette,  d 
noue  capi  vfciua  del  Monte,  in  tanta  copia,  che  Virgilio  lo  chiama 
rnure  proruptum y  &  dice,  che  premeua  le  campagne  pclago  finanti. 

Et  cosi  interpreta  quefto  luogoTi. Donato.  &habbiamo  veduto 
come  lo  chiamauano  anticamente  inanzi  Virgilio  .  ft  che  oftium 
apprefto  gl’intendenti  etermine  diuerfo  da  or  a  fe  bene  alcuni  fcrit 
tori  di  bafla  eta  hanno  confufi  quefti  termini,  ne  la  parola ^fiperA*  , 
rc,  qui  pud  riceuere  altro  fentimento  •  perche  Virgilio  neli’ottauo* 

doue 
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tioue  fi  feme  del  fupemre  gl’aggionge  <imnemy  fr  longosf Lexus .  mi 
qui  dice  fontem.  che  fe  1  Jupertire  s’intendeffe  nel  fenfo  apportato, 
verrebbe  a  dire,  che  Antenoreco  l’armata  fi  cacciaffe  nelle  vifcere 
del  monte .  il  che  e  ridicolofo  a  pen  fare  non  che  a  dire,  che  fe  non 
habbiamo  notitia  nelle  noftre  mcmorie  di  quello ,  che  auuenne  ad 
Antenore  nel  pafTare  6  guazzare  le  fontane  del  Timauo,  diafene  la 
colpa  all'Antichita  diftruggitrice  delle  frali  humane  memorie.  Et 
chi  dubita  ,  che  quel  Largo  nominato  da  Ouidio  non  nehauefle 
trattato  ?  Meflala  Coruino  e  autore  finto,  5c  tanto  ha  che  fare  col 
nome  che  porta  in  fronte,quanto  la  Lunaco’Granchi.  Et  fegfEu- 
ganei  arriuauano,come  veramente  fecero,fin  fopra  Aquileia,  vici- 
nial  Timauo,io  credo  certOjch’effi  chiamaffero  il  Timauo  dal  Gre¬ 
co  TifA.'tarjLcui  &  non  da  altro  linguaggio,  come  pure  ha  ftimato  il 
Goropio .  &  fe  non  eflbalmeno  i  compagni  di  Diomede  ^  Conclu- 
diamoadunque,  che  per  il  Timauo  del  qualparla  Virgilio,  non  ft 
deueintendere  altro  fiume ,  chel  Timaf,  per  chiaitiarlo  alia  paefa- 
na.Ne  la  fuga  delle  bocche  delLido>per  le  quali  la  Breta  efce  injma 
re,e  veriftmile  6  ragloneuole.perche  prima  fi  fa  forza  alle  parole  del 
Poeta,Ie  quali  non  bene  tradulfe  il  Caro  homo  per  altro  di  viuacif- 
firno  ingegnoj  e  poi  il  maredi  Virgilio  no  e  l'FIadriatico,ma  l’acque 
del  Timauoine  il  Lido  merita  nome  di  Monte.  &  cosi  hanno  tenu- 
to,il  Merula  commentando  Martiale  nel  Lib,  VIII.  neli’Epigram- 
ma  XXVIII.  fcriuendocontrailCalderino&ilBiondo.  cosi  il 
Vadiano  fopra  Pomponio  Mein  nel  Lib.  II.  cosi  Giacomo  Mazzo- 
ni,  nel  Lib.  III.  della  di  fefa  della  Comedia  di  Dante,  a  capiXI. 
DeH‘atterramento  poi  de’molti  luoghi  che  fi  raccontano,tutto  con- 
cediamo.  ma  come  fta  nell’antico  prouerbio  ovSiv  7rpoi;Aiovv<Tov> 
Et  per  quanto  tocca  alia  parola  hic\ che  apporti  neceffita  locale >fap- 
piafi,che  Francefco  Luifino  la  interpreta  eccellentemente,cioe,  che 
Venere  dal  Cielo  moftraffe  a  dito  a  Gioue  tutto’J  paefe  degl’Euga- 
nei.  &  a  chi  non  piace  quefta  fi  puo  appigliare  alia  efpofitione  del 
Flaminio  apportata  da  F-  Leandro, &  confermata  dal  Luifino,  che 
hie  fia  pronome  non  auuerbio.  &  e  merauiglia  come  quefta  manie 
ra  di  parlare  fia  chiamata  fconcia  &  inufitata,dura  &  barbara.  poi- 
che&il  Luifino  in  Demo  fthene,&  il  Flaminio  in  Virgilio  nehan 
ritrouato  efempio  in  piii  d’vn  luogo.  &  Cicerone  &  Tcrentio  fe  ne 
fono  feruiti  ancor  efli .  Ma  che  diremo  deU’Epitaffio  del  Mufato, 
apporcato  dal  Biondo  ?  io  rifponderd,  che  fu  compofto  da  perfona 
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ingc<n>nata>&  chc  il  Mufatomedefimo  nclle  fue  Hiftoriene  nomina 
la  Brenta  per  Brenta  &  non  per  Timauo.Hora  la  Brenta  noftra  non 
cosi  ignobile,  che  habbia  a  prendere  il  nome  dal  Timauo  >  e  verifi- 
mile,che  infieme  co’l  Bacchiglione  fofTero  Medoaci  duoycome  li  chia 
raa  Plinlo  ,  riel  Lib.  III.  a  capi  XVI.  &  cosi  ha  tenuto  il  Cluucrio 
.riel  Lib  I.  a  capi  XVIII.  ne  vuole  altramente  il  ft to  j  come  dice  il 
•Barbaro  nelle  Caftigationi  Pliniane .  Etil  nome  di  Brenta  e  aftai 
anticodase,&forfederiuato  dal  verbo  greco  QptvQuoiv,  comefcri 
ue  Giulio  Ccfare  Scaligero,che  vuol dire  fremeie,  romoreggiare> 
tuonare  ,  non  per  Antipbrajin  come  alcuno  ha  penfato,  ma  perche 
veramente  nella  fiia  nafeita^o  poco  lontano,  va  gonfio  &  romoreg- 
giante.  che  per  quefto  il  Nauagiero  ancora  lo  ha,chiamato  Medoa- 
cus rap  ax .  Io fono  pero  andato  penfando  alcuna  volta  ,  che  venga 
da  /0p|y7»,  che  in  linguaggio  antico  diCandia,  come  atteftalo 
Scaligero  fopra  Fefto ,  fignifica  Ceruo,  che  qualche  allulionca 
quefto  Animale  foifele  diede  ilnome.fe  pero  non nediamorori- 
ginea  Brento  figliolo  di  Hercole.Venantio  FortUnato,  nella  prefa- 
tione  del  primo  Lib.  de’  fuoi  verfi  nefamentione  cosi  ( nepiii  an¬ 
tico  di  lui  ho  veduto  a  parlarne  ) pr&fertim  quod  ego  imperitus  de  Ra¬ 
venna  progrediens  3  Padum3  AthejinyBrintam ,  Plauemy  Liquentiam^T /- 
liauentumq;  tranans  3  per  Alpem  luliarn  pendulus  frc.  &  nel  Lib.  IV. 
della  vita  di  S.  Martino,  .  r 

Hk  tibi  Brintafluensiter  efl  Rxtenone fecundo,  j 

Etnonso  fe  laTauola  fpefle  voldFekata  de  tempi  di  Theodofto 
&  di  Valentiniano  ,  habbia  voluto  chiamaie  la  Brenta  noftra 
co’l  nome  di  Brentefia,  poiche  in  efla  ftanno ,  in  riua  del  ma¬ 
re  ;  •  •  '  "i*  ■  "j  ■ 

Anno.  XVI. 

AdEortum.  Ill . 

Mato  AAedoaco.  VI. 

Mi  no  Medoaco.  VI. 

Ebrone.  XVIII. 

Fojsis.  ‘ VI. 

VII.  Maria  VI 

.  ,  j,  .  -  ^  j 
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&  in  mezzo  di  quefti  fette  mari  ad  vn  fiume3che  sbocca  vi  e  nome 
El’  Brintefia  .  Et  qucfhi  Brentefiao  Brentenfial’ha  tirata  a’fuoi 
p'enfieri  il  pfeudo-Melfala .  &  l’ha  nominata  ancora  Iunio  Poinpo- 
nio  Sabino  Grammatico^alJa  memoria  dc’  noftri  auoli.  Io  per  me 
direhche  non  fofle  altrimenti  la  noftra  Brenta,  fi  per  elfere  fituata 
molto  lontana  da  Padoua,  fi  perche  i  due  Medoaci  >  &  f Edrone  ci 
fariano di  piu .  lautorita di  Pomponio l’accoppiaremo  co’i Mef- 
fala  falfo^dal  quale  effo  ha  prefo  la  fua  Brentefia.  Et  quefto  nome 
diMedoaco  io  l’ho  per  nome  d*origin£GalIica:che  gia  habbiamo  ci 
tato  Strabone  in  quefto  propofito  piu  fopra  .  che  forfe  lanafcita 
de  noftri  Medoaci  ci  dimoftra  il  fito  degl’antichi  popoli  Medoaci. 
E  per  tanto  La  Brenta  noftra^  diuerfa  dal  Timauo.,  come  habbiamo 
vedutOj  nafce3  come  feriue  Stefano  Pighio  teftimonio  di  ved uta3 
fuor  di  due  piccioli  laghi,  non  Jungi  da  Perzene  ;  &  vicino  al  Bor- 
gOych’e  confine  del  Contado  di  Tirolo :  ouero  da  tie,  come  feriuo- 
no  altri  co’l  Biondo,vicino  a  Caldonazzo^chepero  fi  feme  del  no¬ 
me  di  Timauo  al  fuo  folito .  Il  che fe e  vero quanto  aborigine  del¬ 
la  Brenta, come  veramente  e/inganno  Dante^  nel  Canto  XV.  del- 
rinferno;  v  .  . 

E  quale  i  Padouan,  lungo  la  Brent a3 
Per  difender  lor  ville  e  lor  caslellt 3 
Anz,i  che  chiarentana  il  caldo  fenta . 

&  con  elfolui  i  fuoi  InterpretiJDaniello3Velutello,&  Landino.pof- 
che  la  Chiarantana  della  quale  fa  ancora  mentione  Gio.  Villani 
nclLib.  IX.  a  capi  I.  XVIII.  XIX.  non  fu  altrimenti  vna  monta- 
gna,da  la  quale  nafea  la  Brentasma  fu  il  Ducato  di  Carinthia  ,  co¬ 
me  fi  puo  vedere  nell’Hiftoria  Bohemica  di  Enea  Siluio3acapi  xxx 
xxxi.  conferendola  con  Gio.  Villani.  Etnon  nafee  altrimenti  la 
Brenta  nella  Carinthia3ma  doue  habbiamo  detto.  Et  di  quefto  er- 
rore  di  Dante  mi  fece  accorto ,  parecchi  anni  fono3  il  Sig.  Filippo 
Pigafetta  homo  di  molta  efperienza3&  di  varia  dottrina  .  ne  pero 
moftio  altroue  Dante  di  non  lapere  il  vero  fito  della  Brenta  nafeen 
te,nel  Paradifo  a  Canti  IX^doue  circofcriue  il  terreno  natiuo  d’Az 
zolinoilTiranno. 

In  quell  a  parte  della  terra  praua 
ltalicajhe ficdeintra  Rialto , 

E  le  fontane  di  Brenta  e  di  Piaua, 
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Si  letia  vn  college  non  fur  ge  molt’ alto 

&c. 

concludiamo  finalmente  con  Palladio  Fofco  noftro  Padouano  ho¬ 
mo  di  molta  Lettcratura ,  che  Medoaco  e  la  Brenta,  &  il  T imauo 
vn’altra  cofa  come  ii  vede  in  vna  fua  Notitia  Geografica  manofcrit 
ta  appreflb  di  me. 

CAP.  XV. 

BAgni  d’  Abano  da  chi  defcritti  &  celebrati.  loro  nome .  oracolo  di  Ge - 
rione.  Tali  &  Tefere  degl'antichi.  Plinio  non  nomina  t  noflri  Ba - 
gni  col  nome  di  Abano,  ne  Celio  Aureliano.  Claudiano  confiderato ^ 
dechiarato .  Infcrittioni  pojle  alle  Fonti .  Vulcani .  H erbe  verdi  con 
I'acque  bollenti.  Imprefa  d* Her  cole,  honor e  dell'  Ha  fie  antic  amente. 
Denari  gettauanfi  nel  fondo  delle  Fonti .  Acquedotti.  Sale  d’ Abano. 
T holo  che  cofafojfe .  opinio  ne  dell'  Anti  chit  a  intorno  le  acqtie  caldc-j . 

• verfi  di  Fnnodio  intorno  Abano .  di  Giulio  Cefare  Scaligero  .  compa- 
ratione  che  nefa  Pietro  Bcmbo .  Abano  diede  nome  al paefe  .  fue  ma~ 
rauiglie.  Venda.  Cinto .  Calaon.  Mont'Ortone .  Mont'  Agnonc^j, 
Cerro.  Zouone.  Rouolone .  Baone .  Bocone .  Diana  Bendia-j . 
Rhu.t^. 

DOpo  il  Timauo  noi  no  habbiatno  forfe  cofa  |)iu  notabile  in 
auefte  noftre  memorie  topichc3  per  dir  cosis  de’  bagni  d’- 
Abano,  cantati  da  Poeti3  &  defcritti  dalla  diligente  pen- 
na  di  Aurelio  CafIiodoro3  fotto’l  nome  del  ReTheodorico.  Gl’h'a*- 
bitatori  Greci  di  quefti  paefi?non  altri  che  gl’Euganci,  gli  chiama- 
rono  con  voce  greca  AriONON,  &  i  latini  APO  NVS  •  qua¬ 
il  che  voleffero  dire3fenza  fatica/enza  dolore,  fenza  male.  &  cosi 
nel  greco  habbiamo  dironct,  che  vuol  dire  priuationc  di  fatica ,  6 
di  dolore.  &  appreifo  a’  Medici  Ta  an  ova,  medicamenti,  che  al- 
leggerifcono  il  dolore.Della  fuperftitione,ch’era  altre  volte  in  que 
fto  luogo5  fotto  nomedell’oracolo  di  Gerione,  habbiamo  detto  di 
fopra  a  baftanza.  &  lo  habbiamo  cauato  da  Suetonio,che  raccon- 
ta  nella  vita  di  Tiberio^che  andando  cifo  in  Dalmatia, appreflo  Pa¬ 
doua  gli  fu  commandato  dairoracolo  di  Gerione  3  chegettaifei 
dadi  d’oroj  (talos  aureos)  nella  fonted’ Abano >&  auuenne  che  i  da- 
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di  feccro  il  punto  maggiore-  &  fcriue  Suctonio,  hodiecjs  fab  aqua_j 
vifuntur  hi  tali .  cioe  che  ancorafal  fuo  tempo  ( cento  &  pita  anni  do¬ 
pe^  fi  vedeuano  quefti  dadi  nell’acqua .  In  propofito  di  che.io  mi 
ricordo  d’hauer  veduto  gl’anni  paflati  appreffo  il  Sig.  Luigi  Cor- 
radino ,  ch’era  fplendore  grande  5  mentre  vilfe ,  della  noftra  Citta, 
vn  dado  di  bronzo  antico,  fegnato  di  punti  al  modo  noftro ,  ritro- 
uato  vicino  al  fonte  d’Abano.  voleua  efio3che  fcfle  vno  di  quel- 
li  di  Tiberio3&  che  appreflo  Suetonio  fi  correggeffe,  in  luogo  di  /4- 
los  aureosjalos  xreos .  ma  fi  come  haueuano  gl’andchi  la  diuinatio- 
ne  per  tabs, che  ne  fa  memoria  ancor  Paufania  nelle  cofe  Achaiche 
ouero  nel  Lib.  VILcosi  dalla  realta  del  fatto  non  pofio  approuare 
i  1  penfiero  del  Sig.  Corradino .  Imperoche  i  Tali  degl  antichi  non 
erano  come  le  Telfere,  ch’erano  quadre  &  di  fei  faccie,  come  fono 
ancora  li  noftri5&  era  quellajdel  detto  Gentil*homo  s  ma  erano  cer- 
ti  officciuoli  del  tallone3degranimali  che  hanno  l’vnghia  bifulca  & 
diuifa*  &  di  quefti  io  ne  ho  vno  antico  di  bronzo  3  &  ne  ho  veduti 
mold  altri  pure  antichi .  haueua  bene  1'Antichita  le  T effcre ,  &  io 
ne  ho  vedute  di  Criftalio3  &  di  Gioia,  ma  erano  diuerfe  dal  Talo, 
come  ho  detto  nella  forma  .  &tanto  bafti  dell’Oracolo  di  Gerio- 
ne.  Vegnamo  hora  al  noftro  Abano .  effo  da  Lucano  e  chiainato 
fumifer, dalle  effalationi  &  vapori3  che  afcendono  dalle  acque  cal- 
de  di  elfo.  Et  e  miracolo3che  Plinio3il  Secretario  della  Natura,non 
fi degnaffe  di  nominarlo  con altro  nome che deliacque calde  Pa- 
douane,  a  capi  CIII.  del  Lib.  II.  &  VI.  del  XXXI.  Celio  Aurelia- 
nopure3  fe  ftiamo  alia  correttione  del  Mercuriale  nel  Lib.  I.  delle 
fue  Varie  a  capi  XIII.  nomino  le  acque  calde  Padouane.  &  il  luo¬ 
go  e  nel  Lib.II.delle  paflioni  tarde,al  eapo  primo?d  carte  i6o.delhi 
edidone  di  Aldo  •  Ma  Claudiano  5  poeta  maeftofo  &  non  molto 
lontano  dalla  grandezza  di  Virgilio  ,  ne  ha  celebrato  il  nome  &  lc 
lodi  in  cento  &  forfe  piu  verfi  s  onde  fara  bene3  che  noi  ancora  ne 
andiamo  confiderando  alcune  pardcelle  di  cfli5degne  di  effere  au- 
uertite.  primieramente  dice3  che  mold  lo  haueuano  lodato,  &  che 
fe  ne  vedeuano  mold  fegni 

Cum  tu  a  vel  mutis  mbit  ant  miracula  vocemy 
Cum  tibi  plebeius  ear  min  a  dicfet  honosi 
Et  Jit  nulla  manus  cuius  non  pollice  dud & 

7*  eftentur  memores  pro  (per  a  vota  not  a. 

Sopra  che  e  da  notare,  che  la  gentilita  ftimaua  faai  Fond  come  fi' 
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sa3&  lo  nota  Scruio  in  due  luoghi.  Chi  andaua  a  vederli3ci  lafcia- 
ua  per  ordinario  fegno  di  verfi  6  d’altro.Plinio  il  giouane  nel  Lib, 
VIII.  dell’Epiftole  all’Epift.  IIX.  parlando  della  fonte  di  Clitum- 
fiudebts  quoq,  &  leges  mult a  multorum-,omnibus  columnis, omni¬ 
bus  pArietibus  injcripta,quibus  Fons  ille 3  Deufq»  celebratur.  Rutilio  Nil* 
matiano  ancor  ello  parlando  di  Bagni, 

Hxc  quoqi  Picrijs  fpiracula  comp  ay  At  Antris 
C  Armine  MeJPaU  nobilitatus  agen 
IntYAntemq ;  CApit ,  difeedentemq ;  morAtur 
PosHbus  Affxum  dulce  poem  a jACris . 
feguita  Claudiano, 

Alto  colle  minor, paruis  ereclior  ayuss , 

Confpicuo  cliuus  molliter  orbe  t timet. 
non  poteua  fare  topografia  piii  cfquilita. 

Humid  a  fUmmArum  regio  VoIcama. 

fi  chiamauano  gia  di  Vulcano  tutti  i  luoghi  che  naturalmenteha- 
ueuano  rinchiufo  dentr’elli  il  fuoco  .  &  fe  ne  vede  fegno  in  Plinio/ 
nel  Lib.  III.  a  capi  VIII.  &  IX.  &  in  Solino. 

Jgvis  Her  Hem  non  credat  humum  ? ' fumantti  vernant 
Pa/cua 

diquefto  fi  marauigliaua  Plinio  ancora,  Pafattinorum  Aquis  CAlidisr 
herb*  virentes  innAfcuntur.  nel  Lib.  II.  a  capi  CHI. 

Contsntis  audax  ignibus  herb  a  viret 

(i  deue  Ieggere  contemptis.  Sc  e  il  fenfo,  che  l’audace  herba  verdeg- 
gia,  Iprezzando  il  fuoco  .  Sc  cosi  ha  la  editione  di  quefta  Elegia^ 
prefiffa  a  i  Libri  di  Giouanni  Sc  Giacopo  de’  Dondi3Z>^ fontibns  ca- 
tidis  Agri  PAtAiiini.  cosi  ha  emendato  bene  il  Rafelengfoj  percheil 
contra pofto  e  gentiliHimo.  Et  quefta  verdura  ha  fatto  marauiglia- 
re  molti ,  come  fi  pud  vedere  in  vna  Lettera  di  Federico  Naufea , 
che  fu  poi  Vefcouo  di  Vienna  feritta  l’anno  M  DXXI.  a  Giorgio 
S  unnefteiner ,  che  del  fuo  parere  intorno  a  quefto  particolarc  lo  ri- 
cercaua.fimile  fcherzodi  natura  ha  notato  Eliano  ancora  nel  Libro 
XIII.  a  capi  XVI3cioe  che  nel  territorio  di  Apollonia  era  vna  colli- 
na  non  molto  alta  ,  ne  molto  grande  ,  ne  di  molto  giro . 
nella  fommita  della  quale  fi  vedeua  ardere  fuoco  di  continuo .  Sc 
all’intorno  haueua  arbofcelli ,  Sc  verdure  in  copia  5  che  dal  vicino 
fuoco  non  riceueuauo  ldione  di  forte  alcuna.  &  forfe  quefto  era  il 
Ninfeo  deferitto  da  Ariftotdcjda  Strabone,  Sc  da  Plinio. 
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Pr titered grande  s  ejfbffo-  mar  more  fnlci 
Sanaa  longtnejuo  limitc  fax  a  fee  ant, 

Herculeificfama  refer  t^non  sir  at ur  aratri 
Semita^vel  cafts  vomer  is  egit  op  ns . 

Quefto  particolare  dTIercoleiononl’holetto  inaltri.  &  bifogna 
dire  con  Cornelio  Tacito, fiue  adijt  Hercules  feu  quidquid  vbiq>magni- 
ficum  esf  in  claritatern  eius  refer  re  confcnpmtis  .  C  acta  legge  qui  l'ec- 
cellentiffimo  Gafparo  Barthio.  ma  Caco  (  che  fi  fappia  )  non  fu  al- 
trimenti  in  ouefti  paefi. 

Confuluit  Nattira  j;bi>nc  tot  a  nit  e  ret 
quefte  parole  3  ne  tota  niteret ,  ftanno  aftai  meglio  nella  editione  de’ 
Dondi,»f  merfa  lateret.  accioche  non  dicano  al  contraiio  delle  pre- 
cedenti.  fegue  vn  pentametro  piii  a  bafto 

T nnc  ve teres  basU^egia  donagmicant. 
le  Hafte  anticumente  furono  in  vece  de’  diademi  a  i  Re3  le  quali  i 
Greci  chiamarono  con  nome  di  feettri .  imperoche  fin  dal  princi- 
pio  del  Mondo  gli  antichi  le  hebbero  in  veneratione  come  cofa  di- 
uina,Sde  tenero  in  luogo  degl’Iddijfin  memoria  di  che  al  di  d’hos 
gi  s’aggiogono  a’loro  fimolacri. Quefte  fono  parole  di  Giuftino  nel 
Lib.XLIlI.  doueli  poftono  vederele  annotation]'  di  Monfieur  di 
Bongars.  &  lo  Scettro  e  deferitto  da  Virgilio  nel  XII.  doue  Seruio 
dice  di  belle  cofe  in  quefto  propoftto  .  &  nota  Plutarco  nella  vita 
di  Marcello  3  che  in  vn  tale  Tempio  di  Sicilia  fi  moftrauano  Hafte 
&  Cclatecon  llnfcrittioni  parte  di  Merione^parte  di  Vliftc.&que- 
fte  erano ,  veteres  Hasix  regia  dona  come  dice  Claudiano.  fu  ancor 
coftume  del  gentilefmo  di  gettare  nel  fondo  delle  fontane  Dena- 
rr>che  chiamauano  fitpes.  onde  Plinio  il  giouane  citato  di  fopra  di¬ 
ce  che’l  fondo  della  fonte  di  Clitumno  era  fi  lucido3e  trafparente3 
che  fi  vedeuano  in  elfo  le  Monete  buttateci.  &  quefto  era  forfi  l’a- 
dorare  adfontanas ,  che  prohibifee  il  Re  Liudprando,  nclle  leggi  di 
Longobardi  vulgate  3  nel  Libro  IL  Tit.  XXXVII.  nella  legge 
prima. 

Deuehit  exceptum  natiuo fpuma  me  atm 
In  patulas  plumbi  labttur  inde  vias. 

Il piombo denota qui i canali de  glacquedotti , ch’erano  commu- 
nemente  formati  di  piombo3&  fi  chiamauano fstuU^  &  fe  erano  di 
terra  cotta  tubulu  come  fi  caua  da  Frontino^&  da'Vitruuio. 
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Nullo  cum  sirepitu  rnadidis  infefta  fauillis 
Defpumat  niueum  ftjtula  can  a fhlem. 

Quefto  fale,  che  nomina  Claudiano  alcuno  lo  interprcta  i  1  Tale  ar- 
tificiale  ,  che  altre  volte  fi  cauaua  dalle  acque diquefta  fonte.  Et 
ne  fanno  mentione  Giouanni  de*  Dondi  ,  &  Giacomo  fuo  pa¬ 
dre  in  vn  fuo  picciolo  trattatello ,  de  caufa  falfedinis  aquarum,  ma 

10  non  so  vedere,  che  voglia  dir  altro,  che  falum ,  cioe  abondanza 
d’acque,comefi  caua  da’  verfi  feguenti 

Multi  fid  as  differ  git  opes  &c% 

Etqui  fi  deferiuonojd  per  meglio  dire,fi  toccanole  fabriche,lequa 

11  anticamente  nobilitauano  quefti  Bagni,  delle  quali  ancora  fa  me 
tioneil  ReTheodorico.  Tholus  era  vno  leudetto  in  mezzo  del  tet- 
to  interiore  ne  i  Tempi) ,  al  quale  fi  fofpendeuano  le  primitie  &  le 
fpoglie  oftertc.cosi  fcriuonoSeruio,&  Lututio  Placido.Bernardino 
Baldi  Abb.  diGu^ftalla  lochiaina Tribuna,  Cuba,  oCuppo- 
la.  qui  fignifica  le  ftanze  de  i  B-igni,  tocche  ancora  ne’ verfi  piii 
fotto. 

Seu  rtiptis  infer na  ruunt  incendia  ripisy 
Et  nostro  Phlegeton  deuius  or  be  calet. 

Quefta  fu  opinione  non  folo  de*  Gcntili,  maeftata  ancora  de’ 
Chri ft ian income  fi  puo  vedere  in  S.  Gregorio  nel  IV.  Lib.  de’  Dia- 
loghi  a  capi  XXX. 

Sul furis  in  venas  gelidus  feu  decidit  amnis3 
Accenfifjifluit  quod  manifeHat  odor . 

Quefte  confiderationi  le  lafciaremo  a  Giorgio  Agricola ;  a’  due 
Dondi  j  a  Gregorio  Morelloi  ad  Andrea  Bacci  >  &  a  Medici  &  Fi-  = 
lofofi. 

Non  illis  terrenes  lues  ^corrupt  a  nec  Auftri 
F lamina /tec  ftuo  Sirius  ignenocet . 

Haridotto  il  male ,  ouero  le  cagionidell’Infermita,  a  vapori  della 
Terra,  ouero  a’  fiati  de’  Venti  Auftrini,  ouero  a*  raggi  vehementi 
del  Sole, come  nclla  Canicula,  &  non  ne  mancano  eftempi  negl’al* 
tri  Poeti  ancora. 

fpgod  ft forte  maltts  membris  exuberat  humor , 

Languida  vel  nimio  viftera  felle  rubent . 
tocca  la  Pituita  &  la  Colera  efuberanti  in  vn  Corpo . 

Non  venas  refer  ant  ^nec  vulnere  vulnera  fan  ant ^ 

Pocula  nec  trifti  gr  amine  rnifta  bibnnt . 
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Quefte  fono  la  Chirurgia  &  la  Farmaccutica ,  che  fono  Ie  antichif- 
fime  parti  della  Medicina ,  toccheda  Homero  in  Podalirio  &  Ma- 
chaone  figlioli  d‘Efculapio,&auuertiteda  Cornelio  Celfo . 

Amiffum  lymph'ts  reparanf  IMP  VN  E  vigor ern  y 
Pacaturqi  AEG  R  a  LVXVR1ANTE  dolor. 
di  qua  viene  il  nome  AnoNON.  Ne  Claudiano  folo  ha  celebra- 
to  il noftro  Abano,  ma  Ennodio  ancora,  che  fu  Vefcouo  di  Pauia, 
&  homo  per  la  fuaeta  molto  dotto 

T ollitur  adcliui  telLus  fubnixa  tumor e  , 

Leuiter  elato  fulta  fiperctlio. 

Verticibus  milts  caput  admouet  ilia  fuperbum , 

Nec fmilis  prefsis  vallibus  ima  petit. 

Fumigcr  hie patulis  Aponus  fluit  vndiqt  venis , 

Pad  ficus  mixtis  ignis  anhelat  aquis. 

Vnda  foe  os feruatynon  for  bet  flamma  liquoremy 
Infufo  crepitatfons  facer  inde  rogo. 

Ebrius  hie  cun  His  medicinam fuggerit  ardor 
Corpora  deficcans  rore  vaporifero . 

Hie  Pyra  gurgitibusfcintillis flu  Hu  at  humor ; 

Viuitur  alterna  mortis  amicitia. 

&non  contento  di  tanti  fcherzi  nel  celebrarlo  vi  aggionge 

Ne pereatyNymphis  Vulcanus  mergitur  illisx 

Feeder  a  Nature  rupit  Concordia  pugnax. 

Et  fra  moderni  Giulio  Cefare  Scaligero  non  hatralafciato  di  nomi* 
nare  quefta  marauiglia  di  Natura,con  vn  nobiliffimo  Epigramma, 
che  incomincia 

lam  quater  auratis  remeans  Be  a  lutea  bigis 
Pifcofos  Nerei  quinta  color  at  agros: 

Sulfur eas  Acorin  cum  fufpiramus  ad  vndas : 

Lymphaqi  crudeli  fub  face  viHa  fugit. 

Scilicet  antique  mons  ipje  incoHus  ab  aJIu 
Feruidior  noflra  fe  negatire  face . 

Euganet  laticesyquaqi  arid  a  (ax  a  tenetisy 
£tuq>  leuesleni  colle  fedetis  aqua : 

Tuqi  Pater  princepsyqui pumice  teHus  obufio 
Clara  triumphata  nomina  peftis  habes : 

Cede  meis  lacrymis :  lacryma  tameny  heu  tamen  ip  ft 
Debutrwt  peflem  sincere  pojfe  me  am . 

M2  Et 
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Et  Pietro  Bembo  non  dubito  di  comparare  &  forfe  anco  anteporre 
il  noftro  Abano  al  fi  celebrato  monte  Etna  5  come  che  la  Natura 
gl’habbia  donato  molto  fra  tutte  le  altre  fue  fatture  ,  &  del  potere 
humano  &  del  valore  diuino.  vedafi  il  luogo,ch’e  notabile  nel  fuo 
opufeolo  de  Aetna ,  a  cart.  1 3  2.  dell’editione  Lugdunefe  .  Et  da 
quefti  bagni  appreflo  Martiale  fi  legge  T elites  Apona  per  Padoua  i 
appreffo  Silio  Apono gaudens populus  per  i  Padouani.  Alcune  mara- 
uiglie  diqucfta  fontc  fono  regiftrate  dagl’autori  antichi,che  ionon 
so  fe  habbiano  molto  di  vero.  imperoche 
Ncc fontes  A  pom  r  tides  p  tie  llis 

regiftrato  da  Martiale  nel  Lib  VI.  41.  &  intefo  come  Jo  fpiega  Caf 
fiodoro,e  manifeftamente  falfo .  perche  Giouanni  de’  Dondi  feri- 
ue,;i  capi  7.  del  fuo  Lib.  che  al  fuo  tempo  pure3come  pure  riefee  al 
nofiro,le  donne  fi  bagnauano  in  quefti  bagni  &  foie,  &  infieme  co’ 
mafehi  alle  volte,  fiche  il  rudes  pncllis  vorra  dire  ,  come  efpongono 
il  detto  Dondi  &  il  Radero,  che  le  noftre  Donne,  per  honefta,  non 
vi  fi  bagnauano.  Et  fi  sa  che  opinione  hauefife  del  le  nofire  giouani 
Martiale  gia 

Tit  quoqb  nequitias  noflri  lufufip  libclli 
Vda] puella  leges :  fis  Patauina  licet . 

nelJLib.  X  I.  XVII.  &  Plinio  il  giouane,  nel  Lib.  I.  delle  Epiftole 
XIV.  parlando  di  Serrana  Procula  dice ,  ch’era  Padouana  ,  &  ag- 
gionge  N  O  STI  LOCI  MORES.  &  che  Serrana  era  alle 
Padouaneancorafpecchio&  efemplarc  difeuerita  .  Quanto  poi 
tocca  delle  cofe  furtiue  Aurelio  Cafliodoro,che  gl’Animali  rubba- 
ti  anzi  vi  fi  cuocano ,  che  fi  mondino,d  Dondi  non  ardifee  d’affer- 
marlo.  &io  per  me  nonlo  credo,  l'vlo  di  queft’acque  moftra 
Claudiano  &  Aufonio,che  fofie  nel  bagnarfi  &  nel  here,  come  pur 
hoggi  fi  fa,per  teftimonianza  di  Gregorio  Morello,che  ne  compofe 
vn  Commentario  molto  efatto  cinquanta  &  piii  anni  fono .  Clau¬ 
diano  chiude  la  fua  diuina  Elegia  cosi, 

Amiffkm  lymphis  reparant  impime  vigor  em^ 

Pacatiirq-,  agro  luxuriante  dolor . 

Aufonio,nella  deferittione  della  fua  Patria, parlando  di  certo  fiurne 
6  rbntana. 

Non  Apontis  pot tt  goitre  a  non  luce  Neman  fits 
Pnrior^quoreo  non  plenior  amne  T imautts . 

&  intendafi  pur  qui  ilTimauo  del  Frioli,al  quale  no  ad  altri  couie- 

ne 
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ne  l’attributo  di  amnis  aquoreus.  Et  pcrche  Abano  e  indubitatamen- 
te3come habhiamo  veduto3di  origine  Grcca,  quanto  al  nome3  non 
fara  forfe  fuor  di  propoiito  rauuertire3che  mold  altri  luoghi  in  que 
flc  noftre  1'crtili  &  amene  collinc,  hanno  per  alien  tura  la  medefima 
nafcita  .  come  farebbe  a  dire  V.enda3Rhua,  Cinto3  Calaone,  Mon- 
t’Ortone3Mont’Agnone3Cerro3Zouone3Rouolone3Baone3Bocone. 
Venda  mi  fa  fouuenire  di  Palefato,  che  fcriue  aW«p  ru v  A’*p rt/uiv 
0p axis  Btvfuav  y  che  i  Traci  chiamauano  Diana  Bendia.  &  i  fuoi 
Tempi jjcome  Ii  vcde  appreflo  Sinefio*  fi  chiamauano  Bendidij .  & 
fe  ne  vedeua  gia  vno  nel  Porto  di  Alexandria  .  &  e  veiifimile3  che 
il  B  fia  cambiapo  nell’V  confonante  come  vediamo  in  quad  tutte  le 
lingue  farii .  &  il  Tempio  di  Diana  io  credo  3  che  Ioffe  nePa  cima 
del  Monte, confecrato  poi  dalla  Chriftianita  a  S.  Gio.  Battifta3  co¬ 
me  fece  il  Patriarca  de’  Monaci  S.  Benedetto  nella  fommita  di  Mo- 
Gafinosche  nel  luogo  dou’era  l’Arad’Apolline  fece  il  medefimo3 
be  lo  fcriue  S.  Gregorio  nel  II.  Lib.  de’  fuoi  Dialoghi .  &  ogn’ vno 
credo  che  fappia  la  communicatione  che  paffauai  fra  i  Traci  &  i 
Troiani .  Rhua  io  ftimo3  che  venga  da  che  vuol  dire  in  no- 
lira  lingua  flufTione;&  bifogna,che  a  que’  tempi  fbfle  colie  irriguo3 
pieno  di  acque  forgenti  in  copia  :  &  forfe dedicato  alle  Ninfe  3  che 
per  ordinario  non  iftauano  lontane  da  Diana.  Cinto  e  nome  pur 
antico  di  monte3  ch’era  nell’Ifola  di  Delo,  &■  ne  fono  pieni  i  Poeti : 
&  era  confacrato  ad  Apollinej&  a  Diana .  Calaone  e  nome  di  fu¬ 
me  appreffo  Paufania ,  &  fu  in  Aha  non  lungi  da  Colofone.  &  lo 
racconta  nelle  cofe  di  Achaia.  Ortohe3  che  diede  il  nome  al  noftro 
Monte  hebbe  vn’altro  compagno  di  nome  in  Sicilian  &  gli  le  i’epi- 
taffio  Teocrito3cosi  tradotto  dal  politiflimo  Heinfio 
Prtcipit  hoc  Orthon  Siculusine  forte  Viator 
Ebrius  hyberna  tempore  noclis  eas. 

Namq;  ego  ficiaceo :  pro pnluere  nempe paterno 
Externa  peregri  contumulxtus  humo . 

Agnone  ouero  Annone  e  nome  Punico .  &  gl-Euganei  lo  perta- 
rono  forfe  in  quefti  paefi  di  Spagna3  doue  gl’Africani  fempre  heb- 
bero  gran  parte.d’vn’Hagnone  famofo  fa  mentione  Gratio3&  fu  di 
Beotia  ,  gran  Cacciatore .  Cerro  vn’amico  mio  voleua  3  che  feffe 
confecrato  al  Dio  Cero  3  che  fu  foportunita  del  tempo .  &  chi  ne 
vuol  vedere  l’imagine  ouer’altro,puo  ricorrere  a  Pofdippo3ad  Ai> 
fonio,  d  Calliftrato  fragi’antichi  5  &  fra  i  moderni  al  noftro  Carta- 

ri>che 
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ti,che  nc  ragiona  bene.  &  in  Louanio  nella  fepoltura  di  Gab.  Mu- 
deo  Giureconfulto  intcndo,  che  fe  ne  vede  lafigura,  co’l  motto 
NOCVIT  DIFFERRE  credo tolto da Lucano. 

Zouone  io  direi  ,  che  folfe  anticamente  Z vyot  cioe  Giogo  y  che  i 
noftri  contadini  chiamano  Zouo.  Sc  forfe >  che  cola  su  s'adoraua  , 
Era  Zygia ,  come  la  chiama  TAutore  degl’Excerpti  latinobarbari  I 
d'Eufebio,  dato  in  luce  da  Giofeffe  ScaligerojcioeGiunone * 
jcui  vincla  iugalia  cur  a. 

dice  Virgilio.  fe  non  volefiimo  dire,  che  fu  monte  di  Gioue,  come 
Zobia  pur  dicono  i  noftri  per  lo  giorno  dedicato  a  Gioue,  Sc  zoua- 
re  per  giouare .  Rouolone  io  direi  che  fofte  detto  cosi  da  p  oj0A« 
che  vuol  dire  fpirare  con  ftrepito ,  &  romoreggiare  quafi  che  dal 
fuo  feno  vfciflero  venti  importuni  &  imjpetuoft,  come  intendo  farfi 
communemente.  Baone  ce  chi  penfa,  che  habbia  ilnomeda 
B odco:  forfe  perche  in  effo  altre  volte  ft  celebralfero  lefeftedi 
Bacco,nelle  quali  erano  in  pregio  le  voci  &  le  ftrida .  come  ft  pud 
vedere  apprelfo  di  Virgilio  nel  Lib.  IV.  dell’Eneide.  Bocconeio 
ftimo,  che  fta  originato  da  Bolvko^  che  vuol  dire  delicato,  per 
elfere  veramente  tale .  d’Arqua ,  di Teolo  & deglaltri 
non mancherebbe  che  dire,  ma quefte congettu- 
re,  per  quanto  habbiano  di  apparenza ,  cosi 
molte  volte  poflono  ancora  elfere  Ion¬ 
ian  e  dal  vero .  &  come  dice  Var- 
tonCyfto/f  mediocres  tenebra  in 
Jilua ,  vbi  h&c  captanda  > 
neq»  eo  quo  perueni 
re  volumus  3 
/emit a 
tri- 

t&meqi  non  in  tramitibus  qu&dam  obietta  y  qu<t 
tuntem  retinere pofsint .  in  fomma  e  afo- 
rifmo  reale  quello  del  medeft- 
mo ,  Vetustas  non  pau- 
ca  deprauat  muU 
fa  tollit . 
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GRandezza  di  Padoua  not  it  a  apyreffo  /  Scrittori  Antichi  fu  dedit  u 
aIIo  Budio  delle  arm't.  all  a  mercatnra.  lane  Padouane  in  pregio. 
err  ore  dello  ScoliaBe  di  Gitincnale .  &  fir  ft  di  Mar  tide .  Alt'mo  non 
hen  fituato  dal  Rader  o.  cofe  di  Altino  celebri  nell‘  Anti  chit  a  .  Pontes 
A'tinate.  Gouerno  antico  di  P Adorn :  che  cofa  fijje  Municipio  .  Sen** 
to  &  or  dine  cqucfire.Jfuatuoruiri.  Duumuiri.  Cenfori.  Edili .  ^ue- 
Bori.  Religione  municipale .  Homini  illuBri  ne  fecoli paffuti ,  CittA - 
dinanfx  Row  an  a  con  che  occAfione  introdotta  ,  P  ado  u  a  foggetta  a* 
WAgiflrati  Romani  >  &  quando .  lode  di  Bernardino  Scardeone .  Cato 
Cornelio  Augur e .  Corone  de  Sacerdoti.  T.  Liuio  •  Volufio fe fu  Pa- 
douano .  nome  di  Padoua  come  la  chiamiamo  hora  onde  venga  .  J?.  A- 
fconio  Pediano.  due  Afconij  rintracciati  da  lo  Scaligero.  L .  Pediano  fit 
L .  Pedanio,  fimiglia  Pedania.  di  L.  Cafsio  Centurione fi  duhita . 
Borifco  inuentato  dal  Pontano .  P.  Fahio  Saturnalio  Padouano ,  Ceci- 
na  Peto.  T  rafea  chiarifsimo  lume  della  no  Bra  P  atria .  Arria  moglie 
di  T rafea^  Fanniafigliola.  Popilio  Peto  non  h  ebb  e  che fire  con  T rafea 
Peto.  ficome  ne  anco  Auillia  Peta .  S err  ana  Procula.  Clemente ,  Sa¬ 
bina, Corelho fono  di  FBe .  Arruntio  Stella  de'  noBri .  M .  Arruntio . 
C.  Valerio  Flacco  fe  fu  Padouano .  Mafsimo  Olibio  fi  lafeia  in  dubbio . 
tost  Giulio  Paulo  fl  Giureconfulto  .  Arena  no  Bra  .  Zairo .  Naum  a- 
ehia.  Pietrarezzedi  Padoua.  Brade.  Brat  a.  Via  Patauina. 

LA  Citta  di  Padoua  fiianticamentea  talfegno  di  grandezza 
notabile,che  Straboue  non  dubito  di  feriuerne  ttkow  rav- 
tji  d pirn  t av  yroMcov ,  &  Pomponio  Mela  di  chiamaria  opu- 
[lentifsima.  Anzi  che  Strabone, in  comparatione  di  lei  &  di  Raucn- 
aa>  Oderzo,Concordia3  Hadria  &  altre  chiamo  che 

vuoldireterric-'iuoleocaftelletti.  Ne  voile  forfe  fignilicar  altro 
Cicerone^neha  XII.  Filippica,  nominando  la  Gallia  3  &  fceglien- 
done  poi  i  foli  Padouani.  &  lo  fplendore  di  eflfa  fi  puo  cauare  da 
i  :inquecento  delPordine  Equeftre,  che  al  tempo  di  Strabone  vi  lu- 
i  ono  annouerati  nel  publico  Cenfo,  che  cosi  intefe  Strabone  ;  non 
ifcritti3  ne  creati,  come  altri  hanno  feritto .  cofa  di  marauiglia  co¬ 
me  feriue  eflfo  medefimo  nel  IIL  Lib.  ragionando  di  Caliz.  &  che 
I .  armafife 
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cinnafTc  altre  volte  C  XX  mila  Soldati  non  e  inuerifimile  ;  poichc>  1 
come  fcriue  Liuio ,  la  vicinanza  de  i  Galli  gli  faceua  fempre  flare  ( 
con  l’armi  in  mano.&  a'Lacedemoni  lie  feppe^che  vennero  ad  infe-  1 
ftare^n  corbie  loro  riuiere.  onde  poteua  far  di  mcno  il  Pigna,nel  1 
principio  della  fua  Hifloria,  di  dire ,  che  Efle fu  capo  della' c 
tia.Et  che  Atcfle  no  Antenore  li  dicde  il  nome.poiche  il  marmo  ch’  ^ 

egli  cita  e  cofa  apocrifa.  Il  traffico  Sc  il  negotio  della  noflra  Pado  ^ 
ua  era  grande.poi  che  hno  a  Romafc  ne  madauano  i  pani,&  altro,  j 3 
che  daua  a  vedcre  come  fcriue  Straboncda  generofitadlvalore.  Tin  '  11 
duftria^e  la  bona  fortuna  degrhabitanti.Martiale nel  Lib.  1 4. fa  me  :  c 
tionedelle  Toniche  di  quefla  Citta,  142.  &  a  iy  2.  del  mcdefimo  ;  ( 
Libro  nomina  il  Gaufipe  quadrato3ch  era  vn  panno3  come  forfe  le  11 

Valenzane^chenoichiamiamo  Felzatc.  Et  di  fopra  habbiamo  no-  c 
taro  in  Giuuenale  la  mollitie,o  delicatezza  dclleAgnelle  Euganee.  ^ 
doue  l’lnterprcte  antico  efpone  bene  per  Euganea3Veneta:  noli  be-  , 
ne  Tarentina  &  Calabra .  perche  gl’Euganei  non  haueuano  che 
fare  ne  con  Taranto  ne  con  la  .Calabria .  Strabone  ancor  dlo  nel  ( 
Lib.  V.  fcriue  3  che  della  lana  del  Padouano  fi  faceuano  tapcti  di  n 
prezzOjGaufape3&  altri  Panni di  mezzo  pelo3o  di  tutto  pelo.  anzi  1 
che  Giuuenale 3  parlando  d’habito  Italiano  non  ambitiofojfi  ferue  '  1 
del  cucullo  VenetOj  nella  Sat.  ILdel  quale  io  non  faprei  dare  efem-  t 
pio  piii  a  propofito,  che  la  imagine  d’ vn  feruo  ruflico  regiflrata  nel  l 
mio  lAbm^de  Semis 3  a  car.  261.  Et  Columella ' parlando  delle  lane  ti 

nel  Lib.  V  1 1.  a  capi  II3  fcriue^  che  quelle  di  Puglia  erano  flimate  ’  c 
anticamentele  ottime .  ma  che  le  Galliche  (cioe  le  Venete )  al  fuo 
tempo  erano  piii  prcciofe.  Sc  principalmente  quelle  di  Altino :  poi  t( 
le  Parmigiane,  &  le  Modanefi .  Mai  dale  pero,  nel  Lib.  XIV ,  da  il  f 
principato  a!le  Puglicf^il  fecondo  luogo  alle  Paimigianejlterzo  a  ;  ft 
quelle  di  Altinp^niglior  Poeta3che  Paftore  fenza  fallo .  doue e  da  d: 
auuntire-jcheilRadero  mette  Altino  nella  Emilia  5  ch’era  meglio  a  J  ni 
dire  nella  Venetia  ,  come  ii  vede  nella  ferie  di  Cornelio  Tacito  nel  d 
Lib.  III.  delle  Hifloric.  Et  di  Altino  loda  pure  il  mcdefimo  Co-  Jft 
lumella  le  Vacche3nel  Lib.  VI.  a  capi  24.  Sc  le  Gineflre  Gratio  nel  ;  rii 
fuo  Libro  3  de  Vemtiom ,  come  bone  per  far  manichi  de’  dardi  &  pi 
armi  dalanciarc,  J  a 

T ax iq;  3  Pinufqi  3  Altinatefq*  Genista  j  j 

Et  i  pefci  Pettini  Pliniojnel  Lib.  XXXII  ?  a  capi  XC.  Et  tutto  que-  d< 
Ro lia detto in  gratia dvn  Ponte d’antiea Sc nobile ftruttura della  la 

“  no- 
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noftra  Citta,  che  riticnc  ancora  il  nome  di  Ponte  Altina  i  forfe  per- 
che  apriua  la  ftradaa  quella  volta .  Ma  perche  Strabone,nel  loda- 
re  quefta  noftra  Citta,fi  feme  in  lpecie  delle  voci  eWrJp Uv,  kali  tu- 
iv%/ctv  che  vogliono  dire  la  gcnerofita,&  la  bona  fortuna  de’  Cit- 
tadini  di  effa,pero  ne  diremo  due  parole,  moftrando  grornamenti 
di  lei,prima  per  la  fpecie  del  gouerno,poi  per  e’  fuoi  antichi  Citta- 
:  dini,  &  vltiinamente  per  la  magnificenza  delle  fabriche,  le  quali  1- 
|  adornauanoanticamente .  La  fpecie  del  Gouerno  a  miogiudicioe 
i  molto  difficile  per  aflfegnarla  precifatneiite;  &  io  per  me  non  faprei 
che  altro  dire  ,  fe  non  che  la  lu-nga  ferie  degl’anni  ha  hauuto  denti 
di  Diamante,  per  con  fu  mare  fi  bella  parte  delle  noftre  memorie. 
tuttauia  io  riferiro  fedelmente  quanto  ho  ofteruato  :  &  lafeiaro  a 
chi  leggera  quefte  mie  cofe  liberta  d’appoggiarfi  doue  offeruera 
fermezza  di  ragione  piu  fondata :  non  hauendo  io  giurato  in  paro¬ 
le  di  maeftro  alcuno  ch’io  mi  fappia.  per  tanto  io  ho  auuertito,  che 
!la  noftra  Padoua  primieramente  pud  annouerarft  nel  numero  delle 
Coloriie.mi  prouano  quefta  ofteruatioue  le  parole  del  noftro  Afco- 
nio,nella  Pifoniana.  neqi  illnd  did  pote  stifle  earn  coloniam  effe  deduff  a, 
quemadmodum post  p lures  states  Cn,  Pompeius  Strabo  pater  Cn%  Pompeij 
magni,tranfpadanas  colonists  deduxerit.  Pompeius  enim  non  nouis  colonis 
J  eas  constituit  3  fed  veteribus  incolis  manentibns  itis  dedit  Latij  3  vt  poffent 
habere  ius^quod  cetera  Latina  coloniadd  eft  not petendi  magi ftr atm  gratia 
cwtatem  R omanam  adipifeerentur.  Quefte  fono  le  parole  di  Afconio, 
citatenon  fedelmente  da  altri;  ftampate  da  Paulo  Manutio  nel  fuo 
Afconio.  Sc  vedute  da  me  ne'  manoferitti  ancora.  alle  quali  e  fta- 
to  oppofta  l’autorita  di  Fra  Giouanni  Annio  da  Viterbo,  che  tanto 
vogliono  dire  Catone  Sc  Sempronio  j  inquanto  pero  alcuni  hanno 
fondato  la  loro  opinione  fopra  le  dette  parole .  e  veramente  il  Pa¬ 
dre  D.  Giacomo  Cauacioperfona  molto  dotta ,  tenne  quefta  opi¬ 
nione, che  Padoua  fofte  Colonia  co’l  fondamento  d’Afconio,fapen 
do  che  Padoua  era  nclf  Italia  trafpadana  .  nel  che  dire  hebbeil 
fondamento  di  Aulo  Geliio  ferittore  politiftimo ,  &  di  molta  auto- 
rita  &  per  la  lingua ,  &  per  la  hiftoria.  dice  egli  nel  Lib.  XV.  a  ca- 
pi  XVIII ,  ilfgv  C.  C 'afar  &  Cn.  Pompeius  die  per  cinile  be llum  fignis 
collatisin  Thefftlia  con  fixer  unties  accidit  PAT  A  VII  IN  T  R  AN~ 
S  PAD  AN  A  ITALIA  memorari  dignaSi  che  piu  coftderatamente 
doueua  dire  il  Sigonio,che  i  Romani  chiamarono  Tranfpadani  fo- 
lamente  i  Galli  Cenomani,&  gl’Infubri :  Sc  non  i  Veneti*Anzi  che 
I  .  N  Seruio 
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Scruio  nell’EcI.  IX.  di  Virg!lio,fopra  que’  verfi 
V  are  tuum  nomen  (fuperet  mo  do  Mantua  nobis 
Mantua  va  mifera  nimium  vicina  Cremona  ) 

Cant  antes  fublime  f event  ad fidera  Cycnii 
dice, (ane  blanditur  Alfeno  V  aru ,  qui  PolLione  fugato ,  LEG  AT  VS 
TRANSPAD ANIS  PRAEP0S1TVS  EST  AB  AVGVSTO. 

&  ft  $a  per  relatione  di  Velleio  Patercolo ,  che  Afinio  Pollionc  era 
nella  Venetia  con  Imperio3&  a  Padoua  hebbe  che  tare  come  ferine 
Macrobio :  effercitando  atti  di  fuprema  autorita .  che  quanto  ft  ri- 
fponde  a  Velleio  &  a  Macrobio  fono  tutte  sfuggite  non  rifpofteon 
de  e,che  quellantico  Grammatico,  il  quale  feriffe  la  vita  di  Virgi- 
lio,dice  che^  Bucolic  a  transijtj  maximevt  Afiniu  Pollionemy  Alfenum 
Varum  3  &  Cornelium  Galium  celebraret :  quia  in  dtsiributione  agrorum a 
qui  post  Philippcnfem  vifforiam  veteranis  Triumuirorum  iu[fu  T R  AN S 
PADVM  diuidebanturjndemncmfe praslitipnt .  &  in  talmaniera  fi 
vede  laferie  diquefti  Gouernatori  delnoftropaefednftituitida 
Auguflo .  che  di  Cornelio  Gallo  pure  feriue  Seruio  ncll’Ecl.  VI* 
fopra  quell’Hemiftichio 

-Permefs  't  ad  jlumina  Galium , 

qui  Elegos  feripfit ,  qui  &  T riumuiris  yrapojitus  fuit  ad  exigendas pecu- 
nias  abhis  mumcipijs  ^quorum  agri  in  TRANS  PAD  AN  A  regione  non 
diuidebantur .  &ft  sadi  quefta  partigionc  che  parte  ne  toccaffe  a 
Mantoua 3  ch’era  fenz’altro  nella noftra  Venetia,  comehabbiamo 
detto  di  fopra  nel  Capitolo  XIII.  Etquefte  cofe  tutte  vanno  mol- 
to  dirittamente  a  ferire  l’opinione  di  quelli  3  che  hanno  crcduto  la 
noftra  Citta  con  la  prouincia  di  Venetia  eftere  ftata  affatto  libera  i 
£no  alia  monarchia  di  Augufto.  madi  queftotratteremo  piu  a  ;  i 
baffo.  RitomoairitaliaTrafpadana .  A  quanto  ho  detto  ftn'ho-  | 
ra  ft  oppone  Plinio3che  nella  regione  nona  deiritalia^ch’c  la  Tran-  ,  i 
fpadana  non  annouera  i  Veneti.&  e  vero .  ma  a  Plinio  io  opporro .  1  t 
Strabone3che  nel  Lib.  V.  a  fac.  2 1 delleditione  del  Cafaubono,  ( 
diuide  quefta  noftra  parte  d’ltalia  in  Cifpadana  &  Trafpadana.  a  j  c 
quellaaflegna  iLiguri,  &  a  quefta  i  Veneti.il  luogo  e  chiariflimo.  jj  t 
&  ogn’vno  lo  puo  vedere  da  fe.  All’inconueniente ,  che  pare  3  che  1 1 

feguiti  di  conditione  peggiore  per  la  noftra  Citta  io  non  so  che  ri-  t 
fponderespoichc  il  luogo  di  Strabone  non  riccue  colpo .  ftche  fta-  8 
remo  afpettando  chi  ci  feioglia  queftonodo  &  quello  infteme  di  p 
Dione  3  &  accordi  con  quefte  nouc  opinioni  quanto  habbiamo  ap-  | 

porta- 


di  Lorenzo  Pignoria.  107 

portato  di  fopra  in  prouare3che  li  Vcneti  fiano  Trafpadani.  a!  chc 
aggi°ngerern°  l’autorita  deiraccuratiffimo  Lipfiojche  ncJlVndeci- 
modegl’Annalidi  CornelioTacito,efpone  quelle  parole  VENE- 
TI  ET  1NSVBRES,  conquefiealtr c,J$uipop>uli  7RANSPA- 
DANI.  Et  tanto  bafli  per  vederefe  Padoua  fu  Colonia.  Che  fof- 
fe  Municipio  iolo  cauo  da  le  parole  di  Plinio  il  giouane5che  nomi 
nando  Serrana  Procela,auia  maternadi  Minutio  Aciliano,diceef- 
feree  MVNICIPIO  PATAVINO.  &  nella  Cafa  de’  Ramnufij 
fe  ne  vedeua  gia  vna  Infcrittione  frammetata3come  attefia  lo  Scar- 
deoneancoraa  car.  84.  No  mi  dannomoltotrauaglio  le  parole  di 
Geliio  nel  Lib.  XVI.  a  capi  XIII.  perche  io  diio ,  che  fe  Padoua 
non  fu  municipio,  fu  adunque  Colonia,  come  conchiudono  le  pa¬ 
role  di  A.  Geliio.  molto  meno  combatte  quefio  detto  Vlpiano,che 
fu  molto  lontano  da’  tempi  di  Plinio  il  giouane,&  feriffe  quando  la 
lingua  latina  era  imbarbarita .  &  fe  Liuio  e  Cicerone  intefero  per 
quefia  parola  Municipio  le  Colonie  &  le  Citta  federate3iodiro3che 
Padoua  ha  per  neceflita  da  cadere  fotto  vnodi  quefii  capi .  nefe 
foffe  Rata  Municipio  io  hauereiperinconueniente,chehaueffe  ha- 
uuto  a  Roma  qualche  relatione  di  inferiorita  3  come  diro  piu  a  baf- 
fo.  tuttoche  ne  Cefare^come  altri  hanno  fcritto,commandaffe  alii 
Municipij  Trafpadani,che  creaffero  i  Quatuoruiri,  come  (i  puo  ve- 
dere  nel  tefio  di  Cicerone,&  nel  Commento  del  Manutio;nc  fia  in 
tutto  vero,  che  Padoua  non  fia  Rata  aggrauata  da  Romani  di  de¬ 
nari  3  o  di  foldatefca  .  che  ne  habbiamo  veduto  il  cafo  di  Afinio 
PollioncjappreRo  Macrobio  .  ne  fia  necefiario,che  Padoua  fe  foffe 
Rata  Mumcipio,fofl'e  Rata  additata  per  tale  dal  Sigonio  &  dal  Pan 
ninio.  poiche  queRi  valent'homini  ancorche  diligentiffimi  non 
hanno pero  veduto  tutto,come  fi  pud  ageuolinente  chiarire  chi  da- 
ra  di  mano  all’Indice  corografico  delle  Infcrittioni  del  Grutero.Ec 
queRo  equelloach’io  poflo  addurreper  lo  municipato  di  Padoua, 
chc  reRa  pero  appreflo  di  me  indecilo.  ReRa  vn  terzo  punto  ,  nel 
quale  io  faro  pure  Academico3cioe  che  Padoua  foRe  Citta  federa- 
ra  :  ma  in  quella  maniera,ch’era  gia  tutta  la  prouincia,  per  raccon- 
to  di  Polibio  &  di  .Straboneicioe  di  compagniaelettiua  per  appun- 
tojeome  hebbero  i  Sagontini ,  &  gi’Hebrei  vn  tempo  co’  Romani, 
&  co*  Lacedemoni  .*  Et  queRe  Citta  per  ordinario  haueuano  fem- 
pre  qualche  obligo  con  la  Republica  Romana ,  come  fi  pud  vedere 
fe  non  in  aRrOjahneno  nelle  condicioni  di  confederatione,  che  paf- 

N  z  faro- 
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farono  gia  fra  Roman i,&  Giudei>  che  ftannoregiftratenel  I. Libra 
de’  Machabei  a  capi  VIII.  Si  che  non  e  neceftario  5  che  a  fare  vna 
prouincia  6  Citta  arnica  6  fedcrata  fia  preceduta  Ja  guerra  fcmpre 
come  altri  hanno  detto.  anzi  che  la  ekttione,come  habbiamo  pro- 
uato,lo  procuraua  da  fe.  &  in  cafo  poco  diflimile,  fopra  que*  vcrfi 
diVirgilio  ,  ,  ,  / 

Cognatafqi  vrbes  olim^populojqi  propinqnos , 

Epiro^Hefperia  quibus  idem  Bar  dams  auctor  y 
Atq'>  idem  c&fits-,vnam facicmus  vtramqi 
7*  rot  am  animis 

racconta  Seruio  >  che  Augufto  dopo  hauer  fondata  la  Prcueftj  chc 
fu  anticamente  Nicopolr,  nelf  Albania  3  pofe  conditione  &  patto 
nella  confederatione  di  efla>che  i  Romani  ne  teneflcro  conto  perra 
gione  di  parentela  .  il  che  poteua  anco  quadrate  alia  noftra  Citta. 
Et  conuenienza  grande  pare  che  ft  veda  tra  il  fatto  de'  Sagontini 
raccontato  da  Polibio  nel  Lib.  III.  delle  Hiftorie;>&:  de’  noftrijcrit 
to  da  Liuio  nel  fine  del  Lib.  XLI.  Ma  di  gia  a  Padouani  era  auue- 
nuto  forfe  &  fenza’l  forfe  quanto  racconta  Fefto  Rufo  di  quelli  di 
Rod  i  ichc,primum  lib  ere  agebant^pokea  in  confuetudtnem  parendi^Rcm  a- 
nis  clemcnter prottocantibus ,  peruenerunt.  Et  tutto  quc  (to  ho  io  cflcr- 
uato  intorno  lo  ftato  politico  dalla  noftra  Citta.  Che  fe  qucfte  no- 
ftre  congctture  piaceranno  ad  alcuno  io  l’haucro  caro :  fe  anco  no5 
io  mi  contentero  della  bona  miaintentionc ;  &  a  chi  portara  in  ta- 
uola  cofe  migliori3hauero  fempre  particolarilfimo  obligo3ccme  Sa- 
cerdote  della  Verita3  chc  tali  ftimo  io  fiano  gli  Scrittori  delle  Hi- 
ftoriejfi  antiche,  come  moderne .  Hora  mo  li  Magiftrati  delle  Co- 
loniejde’Municipij,&  delle  Citta  federate5fono  ftati  raccolti  co  ef- 
quifita  diligenza  dali’accuratiflimo  Sigonio.  il  quale  ha  nctato  nel- 
le  Colonie3&  ne’Municipij i  Duumuiri,iTriumuiri,i Quatuoruiri, 
i  Cenfori3grEdili3i  Queftori.  nelle  Citta  federate  Dittatore5Con- 
fule3Pretrre3Edile  &  Qucftore .  haucuano  di  phi  i  Municipij  ordi- 
ne  Equeftre>&  fagrificij  particolari .  Chc  tutti  qucfti  honori  toffe- 
ro  in  Padoua  noi  non  lo  pofliamo  moftrare  3  pereftfereabadonati 
da  tutte  le  noftre  antiche  memoric5che  con  gl’incendij,  &  con  le  ro 
uine  della  Citta  noftra  fono  tutte rimafe fepolte .  mane  habbia¬ 
mo  bene  qualche  veftigio  ne’  marmi  antichi.  ne  quali  Manio  AI- 
lenioja  memoria  del  quale  fi  vede  nella  parte  Occidentalc  del  Co 
ro  della  Cathedralc ,  &  ha  dato  occalione  alia  faucla  de  i  quattro 

riftora- 
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riftoratori  della  medefima  Cathedrale  ,  fu  Quatuoruiro.  Caio  A 
fconio  Sardo  fu  pure  Quatuoruiro  a  render  ragione .  Caio  Vcn- 
nonio  Primo  fu  Sexuiro,comc  pure  in  OdcrzoLucio  Arrio.  Quin- 
to  Ottauio  fu  Edile  &  Duumuiro  :  fi  come  Caio  Ottauio  Rufo. 
Sefto  Pompeio  fu  Prefettoper  render  ragione  ,  Prefetto  de’  rabri, 
&  due  volte  Augure.  che  moftra, quanto  habbiamo  detto  intorno 
la  religione  Municipale,elfere  vero.  Et  per  quefto  Lucano  &  Giu- 
lio  Obfequente  chiamanoilnoftro  Caio  Cornelio,Augure, 
EuganeoyJI  vera fides  memorantlbus^  Augur 
Colle  fedens 

&  A.  G.llio  nel  lib.  XV.  XVI II.  dice ,  ch'era  facer  dot ij religiombus 
verier andus^  c asfit.it e  viu  fxnBtts,  Gl’homini  illuftri  della  noftra 
Citta  non  fono  Rati  pochi.  &  molto  obligo  fe  ne  deue  a  Bernardi¬ 
no  Scardeone,  il  quale  con  molta  ddigenza  gl’ha  raccolti,  &  ha  il- 
luftrate  tutte  le  noftre  memorie :  mett.ndo  in  iferitto  come  di  lui  ha 
ben  detto  Giacomo  Ruhno  Poeta  eccellente 
Res Jhomines fitus ^dittos jugaflurnina ^carnpos . 

Ma  in  alcune  cofe  regiftrate  da  effo  per certe  io  tengo  qualche  dub 
bio,  e  ftimo  che  non  fara  male  il  difeorrerne,  per  maggiormente  ri~ 
cercarne  la  verita.  fapendo  io,  che  nel  fecolo  erudito  ,  nel  quale  ci 
ritrouiamo  ,  e  lode  il  dubitare  con  fendamento .  &  che  non  ha  bi- 
fogno  la  mia  Patria  di  lodi  poco  certe,hauendone  tante  di  fode  & 
oltremodo  reali.  il  primo  nominatodallo  Scaedeone  e  Caio  Cor- 
nelio  Augure  .  del  quale  non  occorre  dubitare  fe  foffe  Padouano 

Ifi  6  no.  pcrche  Plutarco  nella  vita  di  Cefare  per  teftimonio  di  Li- 
uio  meddimo  lo  dice  .  &  e  bene  da  notare  la  ftupidita  di  Lucano, 
che  dicendo  Liuio  appreffo  Plutarco>&  cofermandolo  Giulio  Of- 
fequentc,&  Dione,che indouinalfe  per  via  degl’vccellijvada  ricer- 
cando  tante  altre  nouelle. 

Sen  tomtrus^ac  tela  louts  prafaga  not aul t : 

Aera feu  totum  &c. 

Et  quanto  all’atto  del  mettergiii  la  Corona  fappiafi  ch’era  coftume 
de’  Sacerdoti  prouinciali  ( come  feriue  Tcrtulliano  )  d’andare  co- 
ronati  di  corona  d’Oro.&  chi  ne  voleffe  vedere  a  fatieta  legga  Mar 
co  Velfero  nel  fuo  Commentario ,  fopra  la  Conuerfione  di  Santa 
Afra,&  Carlo  Pafcalio  nel  Lib.  delle  Corone .  Il  fecondo  e  Liuio 
del  quale  per  riuerenzafaremo  vn  capitoloa  parte,chefarailpenul 
timo  di  quefta  noftra  fatica .  Volufio  lo  ferittore  degl’Annali  non 
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fu Padouano,ch’io  fappia,poichc  ne'  verfi  di  Catullo  Padoa  non  e 
nome  di  Citta  altrimcnti ,  che  a  quel  tempo  fi  chiamaua  Patauium  ;  < 

ma  nome  di  vna  bocca  del  Po,che  fi  chiamaua  Padoa, come  feriue  j 
Polibio  ncl  Lib.  II.  delle  Hiftorie .  che  Padufa  era  pure  apparte-  ;  j 
nente  al Po,ma  altra  cofa.  fiche  vuole  Catullo ,  che  i  feritti  di  Vo-  ;  ( 
lufio,  che  altroue  haueua  chiamati  cacata  cart  a  ,  arriuino  a  fare  car-  c 
tocci  di  Scombri, a  Padoa ,  dou’era  molta  pefcagione.  Et  da  que-  i  j 
fto  nome  di  Padoa  vogliono  alcuni,  che  per  errore  fia  nato  il  nome  j  n 
ne  tempi  piu  barbari  della  noftra  Citta.  altri,  che  da  Patauium  fof-  fl 

fe  chiamata  prima  corrottamente  Pataui ,  come  pare  che  V irgilio  la  |( 
chiami ,  Vrbem  Pataui :  d’onde  poi  la  barbarie  de’  noftri  antenati  j] 
forino  l’adiettiuo Patauus^um.  e  veramenteneiritinerario  Hiero-  n 
folimitano  fta  Pataui ,&  nella  Tauola  de’  Peutingeri  Pataui j,  che  fe  \ 
tie  deriuo  in  fucceffo  Pataua  &  Padoua.  che  da  voce  Gallica  io  no 
la  denominerci  mai  come  altri  hanno  penfito .  fi  perche  i  Vencti 
haueuano  linguaggio  feparato,come  dice  Polibiodi  perche  il  verfo 
di  Martiale,fe  nomina  vna  felua,non  deroghera  al  medefimo  poe- 
ta,che  nomina  i  laghiEuganei .  che  tanto  poteua  efTere  il  Padoua- 
no  pieno  di  laghi, quanto  di  Selue.  anziche  per  teftimonio  del  me-  (j 
defimo  Martialeera  coltiuatiflimo.  -  [ 

Si  pr'tus  Euganeas  Clemens  Helicaonis  or  as ,  j 

Pi£laq>  pampineis  videris  arua  iugis.  jj 

&  che  farebbe  poi  fe  la  voce  Padesi oft'e  corrotta  appreflo  Plinio ,  ( 

come  afferma  il  Glareano ,  fopra  i  Cominentarijdi  Celare  >  Ma  r; 
quefto  e  nome  moderno,che  non  ha  che  fare  niente  con  l’antichita*  K 
&  la  pi  u  antica  memoria  di  quefto  nome  io  ftimo ,  che  fia  in  certe  ^ 
monetc  d’argento  battute  al  tempo,che  la  noftra  Citta  fi  reggeua  a  jc 
ftato  publico,  nelle  quali  fi  legge  PADVA  REGIA  C1VITAS.  |0 
e  tanto  bafti  di  quefto .  Di  Q^Alcomo  Pediano  il Grammatico  ^ 
nonedadubitare.  perche  effo  medefimo  loaccenna,  &  gl’homini  tl 
dotti  lo  tengonoj&  Silio  Italico  lo  voile  accennare,nel  Lib.  XII.co-  J  p. 
me  acutamaite  ha  notato  il  L'pfio  dal  quale  pero  io  fentodiuerfa-  |J 
mente  nel  Lib.  I.  de’  fuoi  Eletti  a capi  XVII.  &  auuertafi,che  ilpre-  It 
nomedi  Afconio  e  Quinto,come  pure  lo  ha  ftampato  Paulo  Manu-  4 
tio,tion  Quirinio,come  hanno  alcuni  tefti  di  Eulebio  fcorretti .  Et 
io  ho  vn  manofer.  nel  fine  del  quale  fi  legge  cosi ,  C.V alerij  Flacti 
Argonauticon .  Hoc  fragmentum  re  per  turn  ejt  in  Monatterio  San  Hi  GaU  f 
Europe  Conti  anti  am  XX,  millibus  pajfuum  ,  vna  cum  parte  J^Afconri 

Pediani, 
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Pe didn  't .  Deus  co need At  alteri  vt  vtrumqi  opus  reperiat  perfect um,  nos 
quod potuimus  egimus.  Poggius  Florentinns .  &  il  Q^s’interpreta  fem- 
pre  Quinto  come  sa  chi  ha  qualche  mezzana  cognitione  di  antichi- 
i  ta  Eta quefta  famiglia  era familiare quefto  prenome,  come fi  ve~ 
de  nel  marmo  regiftrato  dallo  Scardeone,che  pero  non  ha  che  fare 
co '1  Grammatico.  Ne  mi  fpiace  l’auuifo  di  Giufeppe  Scaligero,fo- 
pra  Eufebio,  che  due  fiano  ftati  gl’Afconij  Pediani .  vno  ii  Gram¬ 
matico,  l’altro  l’Hiftorico.  & ambidue  io  ftimo,  che  foftero  de’  no- 
'  ftri .  Et  all’Hiftorico  io  credo,che  mirafte  Silio  Italico  nel  XII.  ce- 

Ilebrandolo  con  quaranta  &  piii  verfi  degni  della  vena  di  Vergilio. 
il  fondamento  della  mia  congettura  e,  perche  furono  contempora- 
nei.  &  le  parole  di  Eufebio  dette  dcll’Hi ftorico  jn  sumo  omnium  bo 
rtore  confenefcit^onoWlw^xitzdx  que’  verfi  di  Silio 
Hide  p  At  er  Eridanus^  Venet&q>  ex  or  dine gentes^ 

Atq>  Apono  gaudens  populus^feu  belU  cieret3 
Sen  Mufis  placidus,  docfjiq, Jilentia  •vita 
Mallet,  (dr  Aonios  pie  Hr o  mitlcere  labores, 

Non  vllum  dixere parent,  necnotior  alter. 

Qu?fti  mo  come  fofte  figliolo  di  Euandro  io  non  lo  faprei  mica. 
Lucio  Pediano  Confolenei  tefti  corretti ,  come  del  Dalechampio 
&  d’  altri ,  fta  L.  Pedanio .  &  la  famiglia  Pedania  fu  infigne  fra  le 
altre  Romane ,  come  la  regiftra  Fuluio  Orfino .  fi  che  L.  Pedanio 
Confule  non  e  altrimenti  de  i  uoftri.  L.  CalTio  come  fofte  Centu- 
rione,  &  come  hauefle  il  prenome  di  Lucio  3  io  non  lo  so.Suetonio 
certo  non  dice  ne  l’vna  ne  l’altra  cofa .  folamente  ne  regiftra  il  no- 
VC\Qjunium  Nouatum  dr  Cafsium  Patauinum  e plebe  homines .  Borifco 
io  l’ho  per  nome  &  perfona  finta  dal  Pontano  .  &  in  luogo  di  lui 
io  metterei  P.Fabio  Saturnalio,che  con  altri  concorfe  alia  fpefa  del 
la  Sede  del  Tribunale,eftendo  Lucio  Sergio  Paulo  la  fcconda  vol- 
:aConfole.  Cecina  Petofu  homoilluftreveramente.  ma  perche 
Padouano?  forfe  perche  elefte  Trafea  Peto  per  fuo  genero  ?  ma 
quefto  non  conuince.poiche  il  medefimo  Trafea  ft  fece  genero  Hel 
uidio ,  che  fu  di  Terracina,  &  non  Padouano.  ne  CornelioTacito 
a  mentione  di  lui  ch’io  fappia  :  fi  benedi  Cefennio,o  Cefonio  Pe- 
o,che  fu  al  gouemo  deirArmenia  inanti  a  Corbulone,  a  tempo  di 
vjerone,  quando  Cecina  Peto  haueua  gia  fornito  di  viuere .  nell- 
imperio  di  Vefpafianofu  vn’altro  Cecina  Peto  Confole  con  L.Au 
iio  Bafto ,  come  feriue  Fuluio  Orfino  nella  famiglia  Cecina  &  io 
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in  regiftrato  il  Panuinio  ne’  fuoi  Fafti  fotto  l’anno  DCCCXXIII. 
ne  di  Arria  habbiamo  cerrezza  maggiore.  di  Trafea  fi,ehe  habbia-  1 
mo  a  gloriarci  &  con  ragione  .  poiche  ( come  fcriue  GiuRo  Lipfio  1 
nel  Lib.  XVI,  degl’ Annali  di  Tacito  )  fu  honore  de’  noRri  pacR,or  1 
namento  del  Senato  Romano,  Rella  rilucente  in  quel  tenebro  fo  fe-  i 1 
colo.  vedanfi  le  fue  parole;&  fappiafi,che  fu  talmente  innamorato  I J 
il  Liplio  di  Trafea,  che  copofe  vnjLibro  del  difprezzo  della  morte,  1 
&Iointitold  THRASEA.  chelo  fupprefsepoi,temendo  che  non  r 
fufsecosial  guRo  d’ogn’vno .  &  cosi  fcriue  Auberto  Mireo  nella  f 
vita  del  medefimo.  lafamiglia  di  Trafea  cioe  il  nome  gentilitio  1 
( poiche  il  Liplio  ne  dubita)  io  direi  che  Ioffe  Trafea,- come  appref-  < 
fo  a’  Romani  Cecina,&  Perperna.  gl’Elogi j  di  lui  vedanli  appref-  3 
fo  i  Scrittori  dclfuo  tempo,  queRo  folo  diremo,che  CornelioTa-  1 
cito  dice,che  Nerone,con  Tvccidere  B  area  Sorano,&  Trafea  Peto,  f 
bramo eftirpar dal mondo Tifteffa  virtu.  &  queRo  nel  XVI.  degl-  < 
Annali.  &  nel  II.  delle  HiRorie  lo  chiama  cffemplarc  di  vera  glo-  I 
ria .  Arria  fua  moglie  fu  donna  grande ,  &  Fannia  la  figliola  non  1 
minore.  &  vedafi  To  Scardeone,che  con  diligenza  effatta  ne  ha  rac  f 
colti  tuttii  particolari.  &dieRa  buftera  dire  qucfto  poco  di  Pli-  i 
n  i  o  i  cjux  c a  ft i tits  i  lit  u  s  ?  qua  pm  ft  it  as  ?  quanta grant  t as  ?  quanta  con  ft  an -  •  I 
ria  ?  la  memoria  di  Popilio  Peto  io  fho  veduta ,  &  non  credo  che  r 
habbia  a  fare  ( pure  con  la  feguente )  cola  alcuna  con  la  famiglia  di  ! 
Trafea.  perched  cognome  PAETVS  era  commune  a  molte  fa-,-  i 
miglie,ch’erano  lontane  dalle  noflre  memorie .  era  della  famiglia  i 
Popilia  ,  della  Elia  ,  della  Autronia,  della  Auillia.  che  in  cafa  del  1 
Sig.  Guglielino  Sohicr,  gentil’homo  Fiamingo ,  mio  amico  e  Rata  l 
di  frefco  ritrouata  vna  memoria  di  pietra  cotta  >  nella  quale  fono  fl 
imprefle  q  ueRe  lettere  di  rilieuo,nello  fpatio  cauo,come  in  tutte  le  t 
cole  di  cotto  antiche.  <1 

AVILLIAE.  ( 

PAETAE  f 

a  dinotare  il  nome  di  chi  efercitaua  l’arte  del  cuocere ,  come  nota  -  f 
Guglielmo  Filandro  fopra  il  fecondodi  Vitruuio,  &  come  hoof- 
feruato  io  piu  di  vna  volta .  era  cognome  della  famiglia  Cefennia. 

6  Cefonia ,  le  quali  tutte  certo  non  haueuano  corrifpondenzaco’l 
noRro  Peto  Trafea  piu  che  tanto.  moJto  meno  la  fopradetta  Auil¬ 
lia  come  altri  hanno  fcritto.  di  Scrrana  Procula  habbiamo  detto  I 
di  fopra  a  baRanza  .  di  Clemente  &  di  Sabina  poffiamo  lafeiarne  i 
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le  pretenfioni  a  quelli  di  Efte.  ficome  anco  di  Corellio.  Arruntia 
Stella  fa  ornamento  grande  della  noftra  Citta.fu  nobile,ricco,elo- 
quente.  fu  Xvuiro  fopra  le  cofe  facre,fu  Pretore,  fu  Con  foie.  &  a- 
mico  di  Statio  &  Martiale ,  Poeti  eccellenti  del  fuo  tempo .  della 
medefima  famiglia  di  Stella  pare  che  foffe  Marco  Arruntio  Aqui- 
la,del  quale  habbiamo  memoria  in  vna  pietra  antica  >  il  quale  fu 
della Tiibu  Tercntina  ,  non  tre  volte  Alficrc ,  comealcuni  vltima- 
mente  hanno  lafciato  fcritto,ingannati  da  chi  inganno  lo  Scardco- 
ne .  Caio  Valerio  Flacco  l’autore  dell’Argonautica  fi  dubita  (c 
foffe  de‘  noftri .  i  Tefti  antichi  lo  chiamano  Setino  .  Setia  eraiti 
campagna  di  Roma,patria  del  bon  vino  detto  Setino:&  hora  e  Sqz 
za.  &  cosi  tiene  il  Radeio  fopra  Martiale ,  nel  Lib.  I.  77.  vn  Flac¬ 
co  fi,  che  fu  poeta  Padouano j  ma  non  fe  ne  fa  altro.  Maflimo  Oli- 
bio  io  lo  lafcio  a  chi  piii  certezza  ci  dara  di  lui .  Giulio  Paolo  il 
Giureconfulto  io  non  ho  mai  ritrouato  Autore  alcuno  antico ,  che 
lo  chiami  Padouano .  so  bene ,  che  Teodoro  Marcilio  lo  chiama 
homo  Greco .  che  foffe  Confole  io  non  lo  credo,  e  ben  vero ,  che 
la  traditione  e  gran  fondamento  di  molte  cofe ,  che  fi  credono .  & 
io  non  voglio  annullare  gl’ornamenti  della  mia  P atria,  ma  piu  to- 
fto  accrefcerli.  tanto  piu  che  habbiamo  nubem  teftium,  per  cosi  di¬ 
re, in  confermatione  di  quefto  parere,fra*  quali  ce  ne  alcuno  anco- 
ra  poco  amico,per  nafcita,della  noftra  Patria.  Delle  fabriche  anti* 
che  della  noftra  Citta  ci  fono  rimafi  i  veftigij  d’vn  Anfiteatro,  del 
quale  fono  rimafe  in  piedi  alcune  poche  muraglie.  la  Pianta  di  ef- 
fo  fara  piu  a  baffo.&  ha  1‘intrata  dal  mezzo  giomoidi  forma  ouale, 
&  del  quale  no  ha  fatto  mentione  il  Lipfio,tutto  che  accurato  in  fi- 
mili  coie.ne  me  ne  marauiglio  pero.perche  effo  no  intefe  nominarli 
tutti.Et  in  vero  l’lmp.  Romano  era  picno  di  quefte  fabriche.  fi  ve* 
deuanonelle  Citta  &  fuori,come  quello  di  Piacenza,  nominato  da 
Cornelio  Tacito,come  quello  di  Pola  per  relatione  di  F.Leandro. 
fopra  il  quale  ionongiurerei,che  non  foffe  ftato  copofto  quefto  E- 
pigramma  antico. 

Amphithea.tr xles  mirantur  rura  triumphos 
Et  nemusinfignes  cerntt  adeffe  feras . 

Sped  at  arando  nows  agreftis  turba  laborest 

Nautaq*  de pelago gaudia  iuxta  videt .  ./ 

Farcundus  nil  perdit  ager.plus germina  crefcunt, 

Dum  met  Hunt  emnes  tic fuA  fat  a  fet'd, 

O  Lo 


Twhontoma. 


/  lonyLvtajUJb. 

>o  nittfi 


Mezzodt 


di  Lorenzo  Pignori  a.  i  r  5- 

Lo  ha  bene  nominato  Gio.  Giacomo  Chiffletio,nelleantichitadi 
Befanzone3nella  parte  I.  a  capi  XXXI.  &  il  nome  di  Arena  lo  mo- 
ftra  al  di  d’hoggi .  l’lngreftb  oucro  entrata  di  qucfto  cdificio  forfc 
e  fabricato  fopra  l'antico .  &  moke  roujne  di  cfto  Anfiteatro  >  che 
aldi  d'hoggifono  inpiedi ,  m’hanno  futto  rapprcfcntare  quattro 
profpetiue  di  eflo ,  nelle  quali  (i  vedono  le  Volte  3  che  gl’antichi 
chiamauano fornici,la  ftrutturajch’era  di  pietra  quadra ta,  &  la  fo- 
dezza  della  fabrica,  fenza  della  quale  veramcntc  dille  il  Lipfto  ra¬ 
re  furono  le  Colonie  &  i  Municipij  gia. 


La  rouina  &  diftruttione  di  quefte  machine  gigantee  per  dir  cosi, 
alcuni  forfe  crederano,che  lia  venuta  dal  zelo  de’noftri  Chriftiani 
anrichi.perche  haueranno  letto  le  perpetue  inuettiue  de’  Padri  del¬ 
la  Chiela  grcca  3c  latina  contra  quefte  fedie  (  com’efsi  diceuano  ) 
di  crudeka  3c  d’abominatione.  ma  la  primitiua  Chiefa  non  hebbe 
mai  tanto  di  bracciciche  pei  la  immanita  degl’Imperatori>&  per  la 
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infolenza  de’  magiftrati  non  hebbe  ne  aria,  ne terra  per  lungo  tem- 
po.quindi  nacque ,  che  fu  efclufa  dal  commune  confortio  degl'ho- 
mini.  &  non  hebbe  radunanze  Tenon  furtiue,  & latiboli Te non 
mcndicati.  che  per  quefto  da  Minutio  Felice  Ton  chiamati  li  Chri 
ftiani  latcbrofa  &  lucifugax natio .  la  Chriftianita  poi  fauorita  da 
Conftantino  &  da  Prendpi,che  )ofeguitarono3n5  voile  attenderc 
a  quefto  3  ne  pote  f  trio  quando  ancora  hauefte  voluto.  i  Tempi; , 
ch’erano  opere  publiche,  erano  confacrati  a  Dio  vero ,  toltine  i  riti 
del  Pagamfimo  &  mold  eflempi  j  ne  h’ibbiamo  per  le  mani .  fc 
alcuno  ne  fu  diftrutto  vi  hebbe  mano  il  Magiftrato  y  al  quale  perd 
erano  ftate  legate  le  mani  dagl.Tmpcratori  Arcadio ,  &  Honorio, 
che  referiflero  in  diuerTe  volte,  volumus  public  or  am  operum  ornament* 
feruari.  Et  fell  os  conuentus  ciuium  &  communem  omnium  l at  it  i  am  non 
patimur  fubmoueri.  Et  decernimus  vt  adificiorurn ft  integer  flatus .  Et 
cofe  fimili  per  ordinario.che  fe  Teodofio  &  Valetiniano  comman- 
darono  fan  a  3  templa  3  delubra  y  ft  qua  et'tam  nunc  reflant  Integra , 
prxeepto  magiflratuum  defir ui^ota  il  Fabroto  fopra  quella  legge3che 
miglior  mete  hebbe  S.  Gregorio  a  comadarejche  i  1  epij  degi'Idoli 
in  Inghilterra  ft  couertiflero  1  migliorvfojco  rafperftonedell’acqua 
benedetta3co’l  fabricarci  grAltari,&  collocarci  le  Reliquie  de'Sati. 
ftchela  deftrutdone  diquefte  ft  notabili  fabriche  l‘afci  iueremo  a’bar 
bari3che  inodarono  limp.  Rom&  veramente  chi  legge  i  raccoti  di 
que’  miferabili  tepi  Tara  co  noi.  ne  fu  quefto  fenza  il  douuto  rigore 
della  Giuftitia  diuina3  che  codano  alia  defolatione  que'  luoghi,ne* 
quali  rate  e  tate  volte  ft  fparfe  l'innocente  fangue  de’  Chriftiani.fcri 
ue  Tertulliano ,  che  per  ogni  ordinario  fconcio  delle  ftagioni  5  co-  i 
ftumaua  il  popolo  Romano  di  domandare  che  i  Chriftiani  foffero  r 
dati  a  sbranare  alle  beftie.  Et  S.  Girolamo  lafeio  fcritto3che  S.Po- 
licarpo3nella  Gitta  di  Smima,  fuabbrufciatoneirAnftteatro*  San- 
t’Ignati<5  vi  fu  lacerato  da  i  Lioni .  i  Mardri  Lugdunefi  vifurono 
fcherniti  e  tormentati3come  racconta  Eufebio .  auuenne  il  ftmile  in 
Tiro  di  Fenicia3doue  le  ftere  ft  ftancarono5e  fecero  impeto  ne’  gen-  d, 
tili3  che  le  inftigauanocontro a’ Chriftiani.  Etnelnoftro  Anfi- 
teatro  quanti  Martiri  crediamo  noi ,  cheagonizaftero  ?non  dira 
pochi  chi  hauera  veduto  le  noftre  Catacombe  della  Chiefa  di  San-  £t 
W  Giuftina ,  intorno  al  luogo ,  che  volgarmentechiamaft  ilPozzo  (;; 
degllnnocentijcon  nome  deriuato  dall’Antichita  Ecckftaftica.ma  |1: 
habbiamo  diuertito  a  baftanza  • 


In 
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In  quefta  figura  fi  vedono  per  mio  credere  Ie  volte  delle  Grotte , 
nelle  quali  fi  cuftodiuano  le  fiere .  Lipfio  ne  ragiona  nel  fuo  Libro 
de  AMPHITHEATRO.  &lo proua con l’autorita di Plau- 
to,di  Varrone  &  delnoftro  Liuio.  Stationelll.  delle  Selue,  ad- 
dotto  pure  dal  medefimo . 

-flat  car  dine  aperto 

lnfelix  caueay&  claujis  circttm  vndiq*  portis 
Hoc  licutj&  nef as  pauidi  timuere  Leones . 
doue  pero  la  editione  Aldina >  &  la  Parigina  di  Fr.  Lindenbruchio 
hanno, 

claufas  c'trcum  vndiq;  port  as. 

Et  gentil  burla  racconta  a  quefto  propofito  Trebellio  Pollionejnon 
Giulio  Capitolinojcome  dice  il  Lipfio,nella  vita  di  Gallieno  .  che 
hauendo  vn  mercante  venduto  airimperatrice  vetri  per  gioie^lo  fe 
porrare  di  pefo  come  lo  voleffe  dare  nelle  branche  d'vn  Leo- 
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nc.  rna  ii  Lione  fu  poi  vn  Capponc  con  rifo  di  tutta  Ja  brigcv 

ta. 


Qncfta  faccia  di  fabrica  fi  vede  negl'Horti  dc  i  padroni  del  luogo. 
c  vcramente  nojrabile  fu  il  peuliero  d’vn  mio  amico  ,  che  confidero 
in  quefte  rouinc  le  variabili  &  miferabiii- vicendc  delle  grandezze 
humane,  confidcraua  egli>che  il  fito  dcll’antico  Patauio era  ritor- 
natoaquel  fegno,  nel  quale  loritrouo  Antenore.  &allegauaPro- 
pertio  nel  princ.  del  Lib.  IV. 

Hoc  cjtiodi umq>  vides  Hofpes.quam  maxima  Roma  cfl 
Ante  Phrygem  Aenean  collis  &  herba  fuit . 

Atqi  vbi  naual't  si  ant facra  P  alalia  Phcebo 
Euandri  profugx  procubuere  boucs . 

&  conchiudeua,che 

Copre  i  Easti  e  le  Pompe  arena  ed  herba . 

&  che  l  noftro  Anhteatro  gia  grande5&  gia  nugnifico 
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come  fcriue  Auieno  in  poco  difsimile  propolito.  per  tanto  io  mi  fa¬ 
ro  lecito  di  lagnarmi  dell’ingiuria  del  tempo^o  pur  de’  barbari^con 
quattro  veriidi  vnode‘  noftri  Cittadini 

Edit  a  PyrAmidum  ve  Algid  yempLt  Dcornrny 

Digntvel  xtberijs  AM  PH  IT  H  EAT  R  A  lads » 

Vos  xui  tAndem  Attriuit  longxuA  vetuttAS  ? 

Vos  longA  tAndem  fxtA  tuLere  die  ? 


fornici  3  che  chiamauano  grantichi  delli  Anfiteatrf  fl-vcdono  in 
queft a  profpettiua.&  quefte  Volte  per  Qrdinarfo  ferufuand  di  ftau- 
za  a  perfone  vil^comea  meretrici  &  fliiaili*  che  per  qucflo  Marua- 
le nel  XII.  a  LXII  fcriue  ad  vn  tale 
guxrAS  cenfeo  (i  legi  l Aborts 
Ntgri  forntcisebrium  poelAmy 
gut  ctrbone  rudiyputriqi  crefd 

Scri&st 
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Scribit  cat  min  a.  qua  legunt  cac antes, 

&  ad  vn  fciagurato  d’vn  maledico  nelX,a  V,deftdera 
Illi  December  longus  &  made  ns  brum  a 
Claufufq--,  fornix  trUtefrigus  extendat , 
da  quefta  voce  nacque  il  verbo  fornicari ,  &  i  nomi  fornicator  8c 
forn’CAtio  ;  cost  frequenti  apprellb  i  Scrittori  Chriftiani .  onde  e, 
che fornix  apprdfo  Pctronio  Arbitro  e  il  luogo ,  che  lupanar *,  chia- 
mauano  glantichi .  altra  Etimologia  danno  Celio  Sedulio  fopra 
S.Paolo  ad  Romanos ,  &  l’autore  del  Catholicon  ,  ma  e  piu  alluftone, 
che  altro. 

Il  Zairo  del  quale  fanno  mentionc  alcune  memorie  aridche  noftre, 
apprelTo  D.  Giacomo  Cauacio  nel  II.  Libro  delle  fue  Hiftorie ,  io 
ftimo  ,che  fofte  veramente  Teatro  ,  &  poco  lontano  da  quelfito 
doue  hora  fta  la  Chiefadi  Santa  Giuftina.  Et  quefto  feruiua  perle 
rapprefentationi  fceniche  j  ficomeTAnfiteatro  per  il  combattere 
de’  Gladiatori  8c  perle  Caccie.  la  Naumachia,doue  combatteua- 
no  le  Naui  per  piacere  de*  riguardanti ,  era  nel  mezzo  della  Citta  , 
nelfiumej  che  cosi  dice  Liuio  nel  principio  del  LibroX.doue  ft 
puo  notate,che  la  noftra  Citta  haueua  alfhora  qualchc  neruo  di  ar- 
mata  di  mare,&  foldatefca  pronta,perche  ne  haueua  occafione  per 
ragione  de’  confinanti .  &  fappiamo  quello  che  dice  Strabone  del 
numero  de* foldati,ch*vfciua  anticamente  di  efla.  Et  femi  ft  facet- 
feinftanza ,  come  poteflero  eflerein  Padoua  fabriche  di  tanta  con- 
fequenza  ,  che  a  metterle  infieme  ci  vorriano  montagne  di  inarmi, 
direi  che  la  noftra  Citta  haueua  anticamente  vna  fpededi  maci- 
gno3come  ha  pur  hora  Emile  al  Trauei  tino  di  Roma>&  fe  ne  vedo- 
no  mold  pezzi  ancora  con  Infcrittioni  andche ,  fparfi  per  la  Citta, 
&  per  lo  territorio.  &  quefta  era  di  fermezza  grande,  &  refiftente 
a  pefi  Sc  all’ingiurie  del  tempo.  &  forfe  veniua  da  Montemerlo,  & 
Zouon,o  da  altre  pietrarezze  antiche.haueua,  come  pur  ancora  ha, 
vn  tufo  bianco ,  come  lo  chiama  Vitruuio  nel  Lib.  II.  a  capi  VII. 
che  ft  tagliaua  find  quel  tempo  con  fiega  fattaa  denti ,  Sc  del  quale 
ci  feruiamo  in  luoghi  coperti,con  fucceflo  grande  di  durata.  haue- 
ua  Monfelice  vicino ,  ch’e  minera  di  felci,come  lo  chiama  Paolo 
Diacono  Montem  Silicis  nel  Lib.  II.  de  Gef}%  Langob .  a  capi  XI V. che 
non  bene  il  P.  Maffei  nella  vita  di  S.  Ignatio  nel  Lib.  II.  a  capi  IV, 
chiama  montem  Celfum ,  ficome  pure  il  Torfellino  nel  lib.  I.  a  capi 
VI.  della  vita  diS.  ErancefcoXauerio.  Et  di  quefte  felci  ft  laftri- 
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cauano  ancora  le  ftrade  comefi  vcde  in  Tibullo  &in  Statio.  lc 
quali  ftrade  hanno’l  nome  latino  a  fternendo,onde  la  Villa  di  Stra, 
chelatinamente  ft  chiama  Strata,  ritiene  &  moftra  la  cura,  ch‘heb- 
bero  i  noftri  maggioridelle  Strade.  &  quefta  forfe  era  la  via  Pata- 
uina  nominata  da  Venantio  Fortunato3nel  fine  della  vita  di  S.Mar- 
tino.  &  forfe  ft  chiamaua  con  altro  nome  VIA  STRATAicome 
vna  fiinilein  vn  marmo  antico  apprefto  il  Grutero  41 1.  3.  P  O  S- 
SESSORES  INQVILINI  NEGOCIANTES  VIAE  STRA- 
TE  CVLTORES  HERCVLIS  &c. 


CAT.  XVII. 


T.  Liuio  Padotiano.  quando  nato.  di  che  famiglia.  [uo  fecolo.  amicod *- 
Aiigufto.  fioi  fglioli.  fio  genera.  feri/fe  altro, che  Hijlorie .  file  Hi- 
ftorie.  done fi  ritiraua .  fu  homo  da  bene .  fie  lodi .  fia  morte  •  Jut 
ofia.  quando  ritrouate .  ambafceria  del  Re  Alfonfo  il  grande .  memo¬ 
ries  publica  di  Liuio  .  imagine  del  medefimo .  lnfcrittione  forfe  non 
di  Liuio.  Patauintta  attribuitagli  in  che  confifiejfe. 


V‘p“^He  T.  Liuio  foffe  de*  noftri  io  ftimo  fuperfluo  il  dubitame. 
&  fe  non  ci  foftero  mai  altri  teftimoni j ,  bafterebbe  quello 
di  Simmaco,  nella  Epiftola  XVIII.  del  Lib.  IV.  &  di  Si- 
ionio  nel  Panegirico  di  Anthemio.  per  non  diraltro  di  Afinio 
)olione,&  dell’autorita  di  tnolte  Infcrittioni  antiche,  le  quali  fi  ve- 
iono  in  Padoua  di  quefta  famiglia .  di  homo  ft  grande  diremo 
jualche  cofti,non  per  accendere  vn  lumicino  in  fu'l  mezzo  giorno, 
na  per  incitare  la  noftra  giouentii  ad  hauerlo  per  le  mani ,  &  dca- 
larne quel  di  buono3&  per  lo  dire.&  per  lo  fare3che  quell’ingegno 
grande  fparfe  ne'  fuoi  fcritti3con  marauiglia  di  tutti  quelli3che  ven- 
liero  dopo  lui .  la  fuanafeita  chefu  l’anno  del  Mondo  5142.,  il 
nedefimoanno  ,  che  nacque  Meftala  Coruino  3  bifogna  che  folfc 
lonorata  5  per  la  conditione  della  famiglia ,  che  fi  come  ho  detto, 
iclla  noftraCitta  ritiene  per  ancorapiii  d’vna  memoria-il  fecolo  nel 
juale  fiori  fu  quello  d’Augufto3  doue  hebbero  nome  e  fama  tutti  1 
;alant’homini3che  al  di  d’hoggi  fono  di  ftupore  a  noi  altri.  fu  ami- 
.0  deli’ifteffo  Augufto  3  come  racconta  Cremutio  Cordo  apprelfo 
Eornelio  Tacito  nel  IV.  Libro  degl’Annali .  Et  ne  fa  mentione  il 
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medefimo  Liuionel  Lib.IV,doue  chiama  Auguflo  employ um  om¬ 
nium  conditorcm^ut resiitittorem .  Fu  Padre  d’vn  figliolo  Sc d'vna  fi- 
gliola  per  quanto  fe  ne  sa.  Quintiliano  nel  Lib.  X.  al  capitolo  pri- 
mo3fa  mentione  d’vna  Lettera,  ch’eflo  fcrifle  al  figliolo.  Seneca  il 
RhetorCjnel  prohemio  del  V.Libro  delle  Controuerfie,fa  memoria 
di  L.  Magio  genero  di  T.Liuio  ,  il  quale  io  non  credo ,  che  fofle 
quello  L.  Hali ,  come  hi  creduto  lo  Scardeone  5  che  fi  legge  nella 
Infcrittione  antica  di  Palazzo,  fcrifle  Dialoghi  &  Libri  Filofofici, 
come  fi  vede  in  Seneca  neU’epiftola  centefima .  doue  con  tutto  il 
rigore  della  Cenfura ,  fi  lodano  pero  &  l’opere,  &  l’Autore.  fcrifle 
rHiftoriadel  Popolo  Romano  in  CXLII  Libri,  la  maggior  parte 
de*  quali  e  gita  a  male .  a’  noftri  giorni  s’e  veduto  in  luce  il  princi- 
pio  del  Libro  XXXIU3che  fina  queft’hqra  era  mancato.  &  fi  e  ca- 
uato  da  la  Libreria  del  Capitolo.  di  Bamberga.  piaccia  a  Dio,  che 
iia  cosi  del  rimanente  .  la  prima  guerra  Caitaginefee.  pericolata 
tutta.  &  non  ci  rimaue  altro  per  hauerne  vn  poco  di  gufto,  che  Si- 
lio  Italico  grande  imitatore  di  Liuio,come  io  ho  notato  in  piu  d’vn 
luogo;&  come  ha  auuertito  Marc’ Antonio  Mureto  ancora  nel  Lib. 
XIX.  delle  fue  Varie,  a  capi  XVIL  Et  tutto  qucfto  corpo  d’Hifto- 
ria  non  fu  mai  dall’autore  diuifo  in  Deche,fi  come  alcuni  lo  citano, 
ma  in  libri  fegueti  fecondo  li  Gramatici  antichi.  Eforto  limp.  Clan 
dio ,  che  alFhora  era  giouane,  a  fcriuere  Fliftorie  >  come  ha  notato 
Suetonio .  coftumaua  di  ritirarfi  a  Napoli  5  per  ricreatione  &  per 
iftudio,  comefcriue  Stefano  Pighio  nel  fuo  Hercole  Prodicio .  fa 
homo  di  foda  bonta.  Senec^deni^s  illnd pr&ftabitjvt  liqueat  tibi  ilium 
Jcripfit .  fu  natura,  candidifsimus  omnium  magnorum  Ingenio 
rum  xfttmator, come  lo  predica  Seneca  il  Rhetore  nella  VLSuaforia^ 
le  fuc  lodi  fi  vcdono  in  Seneca, in  Tacito,in  Quintiliano,  Sc  in  Sail 
Girolamo  fra  gl’antichi.  Seneca  lo  chiama  difertifsimo^Tacitoelo-. 
quente  &  verace,  Quintiliano  lo  fa  eguale  ad  Herodoto;  dolce  nel 
raccontare3candido,perfpicuo;eloquente  &  giudiciofo  ne’ragiona- 
namentbpadrone  degl*afetti  piu  dolci,fopra  tutti  quelli ,  che  han-. 
no  fcritto  Hiftoria  giamai  •  Sc  S.  Girolamo  fcriuendo  a  Paulino  ne 
racconta  vna  marauiglia ,  che  veniflero  perfone  fin  dlfpagna ,  per- 
vedere  in  Roma5miracolo  del  Mondo,vn  miracolo  maggiore,ch’e- 
ra  il  noftro  T.  Liuio .  onde  e grandemente  da  marauigliarfi ,  che 
perfona  erudita  lo  habbia  chiamato  emulo  fpropofitato  di  Thuci- 
dide  Sc  di  SaluiliQ;negligente,verbofo,gonfio>  Sc  con  altri  epithet! 
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indegni  di  homo  fi  grande,  che  folamenterhauere  percompagni 
in  fi  fatta  cenfura  Afinio  Poftione,&  Caio  Caligoladouria  fpaue- 
tare  ogni  galant’homo  ,  &  fatlo  rimouere  da  fimile  imprefa .  Et  fc 
homo  Ci  fatrq  quale  hi  Liuio  ha  bifogno  di  lodatori  meno  antichi, 
quanto  tocca  alia  prudenza  &jailq  Rile,in  vna  infinita  ci  contenta- 
remo  di  apportarnedue  modefrii,grandi  fopramodo.  il  primo  fara 
il  Sig.  di  Argenton,ch’io  foglio  chiamare  il  Polibio  de*  nofiri.  que- 
Ri  nel  Libro  fettimo  delle  fue  HiRorie  racconta ,  che  i  Senatori  di 
Venctia,al  fuo  tempo,  haueuano  afiai  per  le  mani  le  HiRorie  di  T. 
Liuio, dalle  quali  cauauano  vtilifsimi  ammaeftramenti  per  la  Re- 
publica  joro.  il  fecondo  tefiimonio  fara  l’eruditifsimo  Cafaubono 
che, in  vna  fua  Lettera  feritta  al  Re  Henrico  il  grande, parlando  di 
Liuio  dice,ch’e  grand’autore,dolcemente  eloquente&  diuinamen- 
te  facondoiamatore  delle  virtinnemico  de’  vitij,  rettonel  giudica- 
re,  eccellentemente  perito  degfalfari  della  Pace,  &  della  Guerra. 
&  finalmente  conchiude  con  vn  Encomio  degno  di  chi  lo  dice  & 
di  chi  ft  dice,, che  quefto  folo  Ingegno  ( paila  degrHiftorici )  heb« 
be  il  Pqpolo  Romano eguale  al  fuo 'grande ,  & maefiofo  Imperio  • 
mori  nella  Patria,  fecondo  il  computo^di  Eufebio ,  l’anno  chi  dice 
76.  chi  7f.  della  fua  eta.il  decimo  nonodi  Chrifto  j  ildi  primo  di 
Gennaro  dice  vn  moderno  Scrittore.  le  oflfa  di  lui  fi  conferuarono 
gia  fopra  vna  porta  del  Palazzo  della  ragione,  come  feriue  ancora 
il  Sig.  di  Argenton,nella  parte  Occidentale  di  effo.  Et  come,quan- 
do ,  &  da  chi  foffero  ritrouate ,  lo  fpiego  in  vna  fua  Lettera  latina 
Siccdrte  Polentoni  homo  erudito  per  i  luoi  tempi ,  &  Cancelliero 
della  nofira  Citta  ,  feriuendo  ad  vn  fuo  amico ,  la  quale  io  riceuei 
gia  dal  Sig.  Francefco  Vedoua  mio  amicifsimo,che  alia  Giurifpru- 
denza  haueua  congionta  vn’efquifita  notitia  delle  Lettere  piii  bel¬ 
le  &  delle  Antichita  della  Patria  :  &  faria  Rato  ornamento  grande 
della noRra  Citta, fe  la morte no  vi fi  foffe interpoRa lanno  1 608, 
a  di  p.di  Maggio.  io  la  fo  qui  flampare  per  efiere  cofa  efatta  ,  & 
per  la  perdita,  che  fe  ne  pud  fare,  per  ritrouarfi  quefle  cofeper  or- 
dinario  in  mano  di  perfone,che  amano  nafconderle. 
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Sicco  Polentonus  Clarifsimo  vetuftatis 
cultori  Nicolao  Florentino 

Sal.  die.  j 

GT^E  GIA  &  JtnguLrl  tulnommis  ft- 
ma  ftepius  cogitanti  mihi  quern  apud  te 
dtgnurn  aditurn  inuemrem\  occurrittAl • 
fonfnsyut  defe  dicit/Portugallenfis  tuus. 
is  ad  omnem  njirtutem  ft)  facultate 
ingemo  exornatus , precatus  eftrepertio- 
nem  T \Lmij feriofe  narrate ueht  amico  huiufmodi  rerum  ma- 
xt me  ftudiofo  dare .  Inter loquendum  itaq, ,  vt frequenter  fo- 
let  >  tandem  aper  nit  Litter  as  <vnas  modo  abs  te  redditas  fibi  , 
quilus  hoc  longis precibus  ftagitares .  adte  fcribendi  primumy 
&  ineundx  armcitia  caufa  hone  ft  a  rvifaeft.  etenirn  quanam 
bone  ft  tor  offerri  poterat 5  quam  miro  eloquenttde  <-uirieloquen - 
tijftmi  rebus  loq hi  %  eius  namq j  benignitate  facile  impetraui 
permiferit  fcrtberebxc  tibhqup  ftatuerat  ipfe.  njerum  retmuif- 
fet  me^quod  hmc  <-viden pojjern  audacior  5  nip  ip/e  pro  humani- 
tatefua  nedum  libere  ce/ftj/'et^fedinftanterfuaftftet^fedrogaftet 
auderem .  acctpe  igitur  reperttonem  hanc ,  rnemoria  njtiqz  non 
indignam .  Coenobij fc'ts credo  quod  famofum  rvenerabtley 
turn  njetuftate  turn  fantiorum  corporum,tum  pr&dtorum  copia 
(g)  ad remotos  audiarn  IVST ID^AE  ^virgint  confecratum  eft • 
Monachtnignfub  Abb  ate  vita  modo  regulate z  colunt>cotinetqs 
Oratoriur/jy  quod Opilio  qutdam  Patriuus  fabricauitabi  corpus 
Santh  Profdocimi  njifttarnuSyqui  AntiRes primus  ab  %Apofto~ 
lo  PETTtpmiJfus ,  tranfpadanam  hanc  It  alt*  partem >  qu*  tunc 
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Venetia  dicebatur ,  ad  religionem  dux  it .  prope  adiacent  parity 
tes>quos  Gent ilit at  1  fuiffe  Concordia  templum  fama  refert . 
zAbbatis  frater  f patio  quod  intercede  (  nam parurn  dittant  la- 
pidem pede  iaceres)feu  cafufeunumine^  Cellulam  nut  commo- 
dtorem  haberet ,  tn  Olitorio,  quodfecus  Dormitorium  Orientem 
rverfus  ibi  confer  minatfojjam  pro  cloaca  fecit,  qua  cum  quin - 
que  pateret  pedes  ,  detexit  njeluti  fundamentum  later  thus 
maxims  ftft  calce  omnt  parte  compofttum  .  eo  aliquantulum 
frafto  inclufa  capfa  reperitur plurnbea  quidem ,  longa pedes fix, 
alta^vero  &  lataaque  nvltra  pedem  •  Liuij  mox  clamatur , 
quod  relatu  Fratrum  fepult us  ibi  Ltuius  baberetur  .  fcripftt 
ad  me  Rolandus  rnonachus ,  ftft  patria  qutdern  &  Litter  arum 
awator>Liuium  repertum .  poilpofttis  quibufqi  ilhcet  eo  .  dif 
foluerant  1am  id  murale  dauftrtim.  in  cauearn  defcendo  .  oft  to 
fublato  proportionate  lacentia  offa  quaq,  video .  ponderofam 
deniq»  capfarn fune  contrahimus  .  commendo  tilts  3  exoroquod 
interim  falua  ftnt3ad Palatium  redeo ,  litigator e  quod  tam  ye- 
fperafceret plenum  erat.  peritiores  Optimates  adeo ,  yfa  narro . 
quiddeniq,  c>  omen  bonurnfufptcari  omnes ,  congaudere  omnes  y 
confluentibus  replitatum  fapius .  rern  in  audit  am  puta  .  non 
fatis poter at  audienttbus  exphcart .  Maufoleum  decens fabric 
candum  njmuoce  dicunt.contribuere  pollicetur  quifq*  .  curem 
ifta  dernum  omnes  ftft  tubent  rogant.  offtcium  ego  id  quod 
yideo  O'  Quit  at  1  honoris  ejfe  (fft  Ciuibus  gratum  acapio  .  hac 
II,  Kal.  Sept,  annus  tarn  exafifus  eft .  turn  enim  annus  1413. 
2  Natiuitate  Qbrtftt  currebat.  commigrare  illo  rvidftfes  omnes; 
atqs  tpfi  demum  Lanq3Sutorefqs:porro  incur  ia  eomtn  ip  for  urn  y 
quibus  feruare  datum  erat  nonnulli  Fludiofi  alienigena  >  turn 
memona  turn  reuerentia  dentes  <-unatim  furantur.  quam  ob 
remfero licet  fub  claue  fecrettore  clauduntur .  fs  qu\ abfentis 
•••*  -  Abba- 
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Abbatis  tenebat'vicesy  toncurfu  hominum  terrefaElusyforta(Je 
futururn  ratusybts  tflis  offlbuSyfi diutius  fuperejfentyad gentilt- 
tiapopulutn  reuocart  >  cumneqs  ab  re  Gregorius  cPontifex]cri - 
pta  fua  delete  curauerit  (  puro  bominiv'tdebatur  hunc  quafl 
Deum  pcene  colt )  confulatt tpfe [ibi  ea  offa  comburere  m pul- 

ueretn  yenits  dare ,  Cranium  itaqfid  quod  fuerattotfzculis 
terr<e  yifcertbus  confer  uatum3is  homo  triuit .  pate  fecit  confilium 
t* Monachus  tile  mthuego  'Lacbari&Triutfano  (cutufmodiquan* 
tus  ye  fuertt  no  fit,')  accitis  extemplo  mktlibus  cottar .  non  de 
erat  or  do  far  art }  [i  tradere  <“ultro  nollent .  tanto  in  conuentu 
difficile  cuflodifsent •  njerum  aberat  tile  nimiurn >atq>  nimiurp 
acutus.  gerebat  tunc  nsices  fautor  nofler  :  afenfitlibens  tpfe3 
port  are  wus  quocumque  .  necmorane  Itcentiarn  pcemtentiare - 
uocaret  y  zAndrxas  Dandulus  Veneto  ex  Senatu  clarus  capite 
•vno  >  ego  tpfe  altero  capfam  ligneam  pro  commoditate  prcemtf 
fam+quodpondere plumbea  trattan  nonpoflety  extulmus.  fuc- 
currerunt  tllico  Cmes  ornattjfmt  3  qut  iuuarenty  rPeraghinus  de 
TeragtayTalaminus  de  Vitaltanis  milites  egregij.fuccurrerunt 
item  laris  fcientia  decor ati  nuiri  3  Alexander  de  Do  51  or  thus  y 
Joannes  Franctfcus  Caputlifl<Zy  Nicolaus  Porcelltnus  .  partitis 
namqs  locts  hinc  atq\  tnde3  gjr  ramufculis  LaurtfuperfixtSyper 
Fora  ad  Aulam  * vfq s  contulimus.fequebatur  TLach anas  earn  re - 
ltquisycomitiua grandis  qutdem ,  quam  augebant  conttnuo 
catim  fuperuenientes  'pueriqs  (£/  plebs  otnnisy  *vt  pedes 
ye  l portanttum  impedirenturi  <vt  yero  confluent  turn  mult  it  u - 
dtnem  refrpnaretyfuribufq\  occaflonem  obflruerety  njoluit  TLa* 
chartas  proprio  in  penetrah poni.  b<ec fodtendt  caufay  hac  tranfl 
ferendtferies  •  MaufoUi  autern formam  cape  .  Demum  itaq $ 
primoribus  conuocatis ,  fgf  ins  qut  col/egiatts  arttbus  pr&funt* 
quos  alij  Decanosyaltj  Priores  atauij  Gafi  aid  tones  yocant  % 
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Senatus  habitus  eft*  interfuit  pro  digmtate  Leonardns 
zemgusjnclyti  modoVenetiarum  'Ducts  frater.  interfuit  Qft 
Zacbanas  ipfe^cuius  diligent ia  oper aw  non  paruamdedit,  Ci - 
mtattad  Iufhttam  praeff  i/le  3  mtlttia  adprafdium  tfte .  fen- 
tentiarn  Z.acharias  dixit ,  rem  njelutioblatam  dminitus  ejfe- 
runt  qmque,  coniigtffe  hac  At  ate  maxitne  collatantur,  Mau- 
folaum  demque  (cjf  rvrbefs*  <znro  dignum  faciendum  confuli- 
tur .  nee  fu it  m  tanta  comiene  qufquam  njel  illiteratorum  bo~ 
rmnurn^cuius  tmperttia  d  cornmumfententta  difereparet :  quin 
mo  ad fumptum  libere  fuopro  follegio  portionemfingultobtu^ 
hr  tint,  verum  enirn  uero  ut  pro  quaqy  re  quo  ti  die  Senatns  ba- 
bendioccafo  leuaretur3  &  quod  perfeFlum  uidere  omnes  opta- 
rent  cituis  compleretur  y  deligere  or/int  ex  or  dine ,  netnmdiatn 
pralatto  generaret3fex  Stratum  placuit,  delecii  itaqsfunt  ex 
lAUhtibus  Faulus  de  Leone ,  ex  Togatis  Frofdocmus  Comes 
I,V  C.  ex  boneitis  loannes  Zabarella y  ex  Optficibus  Francifcus 
LaricuSy  Francifcus  lAromatitfa  y  Gottfredus  Aurfex  .  His 
confertur  au&oritas  omnis  modiformay  temporisyimpenfa  y  loci 
dandu  opusnamq3  forma  plertfqj  confilijs  pralibr  at  a 3nunc fa¬ 
ciendum  calator  habet .  ut  pote  fubtonere  terra Juppetens fun¬ 
dament  urn^ad faciem  terra  gradus  tres  in  rotundum  3pro  em\~ 
nentia  pedem  unumylingultflellarum  in  modumyalti fient,  ex 
inde  bafis  columnaq $.  teres  ^non  folida  tamen3fed  uarto  ex  laptde 
albo  rubeo  color  tb  us  quadratim  diJhn&iSy  acf rondo  fa fuper - 
fetes  pedes  bis  fenos  eriguntur ./  ctrcum  gtrat  column  a groff- 
ties  pedes  denos ,  tbt petra  rubens  dtmtdtum pedtsgroffa  latitu - 
dmeoffo  angults labor atay  column p  fafhgium  omne  compleFlt - 
tur .  ei  fuperponuntur  columella  quatuor  alt p  pedes  tres  qua 
pondus  marmoYis  albentts  urnp  fuihneant ,  Titulus  litteris 
prtfets  m fenptus  T.  LI  VI  VS  FA  TAW  S  RERVM 
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\OMANtARVM  HISTORICFS  JLIVSTRIS. 
rubens  deniq\  fax  urn  uetuHo  de  more  auric  ulatts  anguhs  O* 
eulmo  tinmens  urnarn  teget  •  demum  fmago  Ltuij  pedum 
quinque3cathedram  infidebit .  eaqs  rubentis  quidem  petra pr&- 
terfaciem^manus^pedesjibrum.  bee  marmorts  candentts^  relL 
quum  opus  quadratis  lapidibus  albis ,  rubetfq;  rubei  kronen- 
fis^albi  HiHru  b<zc  MaufoUi forma .  locnm  uero  dignum  fo¬ 
rum  auheum  apud  Sanftt  Qementts  bafilicam  decreturn  ba- 
bentyquod accohr  atqi  tranfiuntibus  aduems  mprofpePlufit  • 
non  minuet  opens  rnatefiatem  ford  illud  pauirnentan  later- 
cutis .  non  defuerunt  arnphjjimi  uiri  Ciues  optima  Henricus  mi¬ 
les  et  Petrus  fratres  Scroffegni^quiproliberalitatefua  offerrent 
fe  ornnem  impenfarn  faSluros  ffi  ad  domum  fuamopus  hoc  fa- 
bricari  daretur  .  non illiber alius  obtuht  Ludouicus  Buzj^aca- 
rtnus  uir  utiqj  clartffirnus Jitter  atiffimusy  ditijfimus .  at  nemo 
irnpetrare  id potuit .  placuit  enim  quodpubltct  ornamenti  ejjee 
de  publico  ($r  in  publicum  fieri  battenus  rem  omnem  babes  fi 
qualiter  Liums  creditus  fit fubiunxenm  >quod  tibifi potero  bre 
utter  exponam .  non  crediderit prudentia  tuaJPataumos  ciuesy 
peritos  xnaxime ,  qutbus  bpc  Ciuitas  ,  uigente  htc  ornni  liber  all 
Studiobauduacua  ePl^rgumentis  uants  motos .  non  enim  de¬ 
fuerunt  qui  inficiari  magnopere  mterentur ,  quique  &  non  ma¬ 
ns  ilia  ojfa  fore  fed foemma feminarent.  calurnntatoribus  nufi 
quam  res  ulU  quamuis  apertiffimee  caruerunt.  porro  marisefi 
fie  non  foe  mina  aduerf antibus  Phyfici  demonfir arunt  exfctfiuris 
integerrimi  Qranij  >qutbus  fix  urn  liquida  ratione  difirimmant , 
J^uodautem  Ltuij fint>non  fuperuiuunt  te fie s  ornni ,  vt  exigdt 
qui  forenfi in  contentione  uerfxntur^exceptione  matores^qut  rno - 
rt  eum  ^qui  human  de  ufu  perhibeaut .  non  adefi  Chyrogra - 
pbum  rnann  autbentica  ut  ifdem  quarunt,  aboleuit  at  as  ifia  • 

clart 
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dart  hums  ret  tefle sambas  fidem  immortahs  aucioritas  yindl- 
cauit.  prxtereofamam  qua  Liuium  Patauij  &  natum  (gf  ft - 
pultum  ferat .  adeft  Quint  dr  anti  s .  is  Oratoria  In  ft  hut  ion  is 
Libro  Liuium  Patauij  natum  fcnbit ,  adefl  Eufcbius  de  tem- 
portbus  bifloricusfide  dignus .  Limits  Patauij  montur  maun . 
adept  Hieronymus  quern  yitx  fanShtas  baud  minus  dignttm 
facit .  L/£ro  £»///*  dfe  tempovibus ,  Ltutum  Patauii  Cr*  natum 
&  mortuum  prafitetur  *  credit u  emm  facile  mortuo  Au^uPlo 
repatnauertt  3fieu  gratia  nuher  torts  ocuy feu  quod  Tiberius  von 
tanti  face  ret  dittos  bo  mines  prius  OEiautam  bumanitate  conge - 
i&if.  commune  v  it  turn  experimur  etiam  filtos  patrum  fantori - 
A/**  xmulart .  Monument  urn  yero  dix  ertm  aut  pro  bumilita- 

te  fummij]um3aut fl quodilluflre  futt  yelobrutum  rutna  rerum 
yel  abfionfum  dirut  umqyab  bis ,  quiprtmum  ChriPh  fidem  ac - 
eeperunt.  ne  fortajfetllo  primordio  nafeenti  Ecclefix  uePUgmm 
Gent iht atis  obeffet.  His  non  fder it  aduerfatus  quilongxuum 
tewpus^rerumqs  mutahones  intellexent .  adfunt  ittmcarmu 
na3qUibus  flare  (ff  papyri  uetuft  as  ^  fcr'tptons  auEior  it  as  etici 
relublantes  prope  compellit)  qua  tibi  baudquaquam  pro  ele^an- 
iia  fed ut  nihil  tux  diligent ix  deficiai  mitto .  hxc  funt .  lege  * 
Inuenies  Tub  urns  pofitaquse  tegitur  umbra 
Non  multiim  per  latum  te  fodiendo  dilates. 

-  Exemplo  luftri  paflibus  te  metas  feruaredecet.  - 

feripfit  bxc  dudum  facer  Abbas  3  qux  mar  more  fculpfiffet  >  nifi 
Morsflonarumfiepe  mentium  occupatrix  fententiam  trritaffet . 
Sic  Monacbi  ex  Patribus  acceperunt  ?  acceperuntq ;  Liummibi 
fepultum  ejfei  non  parm faciendum  Capfam  Plumbtfore : fane, 
clart  uiri  indicium  babet  .  Verum  tmm  uero  Epigrawmatefuo 
apudxdem  foncordt?  rPatauitfepultum  con  ft  at*  At  uero  quod 
fluent fepult  us  eodem  ipfo  loco^quohxc  iHaojfarepevta fmt.fa- 
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ma  auget  fidem^quod  lapis  quo  infculptum  hoc  Spigramma  vim 
detur(  necdum  excejjit  otluagefimus  annus  )  inde  leuatus fue - 
rit;  rtam  &  modo  calcis  fragment a  erant,& apparebant  vefu 
gia,vnde  euulfus foret .  Hunc  autem  if  urn  lapidem  hi  qui  re~ 
pertores  eius fuerunt,adornamentum  Quitatisy  ad  dignitatem 
vir  'u  ad  memortam  ret ,  ad  folatium  fludentiumyin  eo  ipfo  quo 
nunc  vtfitur  veffibulo  Eccleft oe  Sanftct  luftina  fxerunt .  neq; 
aliamrem  puto  magis  obfutJfe,quodilli  homines  quth arum  re¬ 
turn  maxime  ttudioftlla  cetate  vigebant ,  non  amplius  ejfode - 
rintymonumentum  non  rupertnt,  ojfanon  inuenerint,nif  quod 
ea  muralis  (Irues  fmilior  fundamento  y  quam  monumento  ejfety 
neq •  illis  ejfodiendi profundius  necejjitas  incubuiffet .  voluerunt. 
fortaffe  etiam  T{umina}quodnemine  ab  inde perquirente ,  ilttu 
cjfa  ad  cetatem  vfqt  n  of  ram  later ent .  quts  enim  dubitauerit 
eos  homines  hand  longe  auidius,longeq*  maiore fiudio>  (gjr  dele* 
Bat  lone  tanti  viri  hum  ana  o fa ,  quam  lapideum  Eptgrammsu 
txtuhjfef  eodem  in  loco  iacere  illius  ofaputaffent,  inquofuit 
Epigramma  inuenijfent  t  Sed  ip f  qui  tunc  aderantfue fama 
ducli  Jiudio  tnueniendi  corporis,  flue  cafu  ejfoderent,  (  arbitrati 
reor  )  lapidem  ilium  cafu  aliquo  non  indujlria  (  vti  fepe  ft ) 
abhis  qui  h<tc  tfia  minus  fortajfe  intelligerent  velamarentyali 
quo  tempore  velut  alioquin  inutile  faxum  illuc  inie£tumfuijfey 
non  dtligentius  exqutfterunt .  nam  fundamentis  muralibus  f~ 
ue priuatarum  <tdium,  fue  pubhcorum  palatiorumfuediuino - 
rum  T emplorum  antiquijfme  obrutorum  omnis  ille  ZJrbis  angu 
lus  refertus  efly  adeo  vt  necubi  a  quoquam  vfquam  illinc  ejfodi 
pofftyquod fundament  a,pauimentay  column*  nonteperiantur . 
it  a  vt  maxima  atq;  illuftria  <edtfcta  in  eum  locum  fuijfe  nem'u 
ni  non  cerium  ejfe  pofit,  Ef*c  teftimoma  noftra  funt,quce  (cum 
nos  annorum  centena  fere  quatuordecimclarioribus  fpoliarint) 
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j  quicumq;  non  admifenrfeueritate proculdubio  nimia peccabit, 
&  in  fcirpo  vt  inquit  T erentius  nodum  quaret .  nam  ft  wo 
computo  non  erraffe  contingit ,  is  anno  Cbrifh  dectmo  o£tauo  * 
Imperij  vero  T tberij  anno  quarto ,  vel vt  alij  volunt  tertie  cum 
annum  iam feptuagefimum  fepttmum  tetigiffet.necdum  hac  no- 
fra  religio  apud  latios  pullulafjet ,  diem  fupremum  obijt  .  4b- 
folui  reor  qua  ad  banc  rem  pro  officio  tua  diligentia pofularetsft 
longtufculus  fortaffe  quam  optares  fuerim  dab  is  ventam>  quod 
non  pojjint  multapaucis  dart.  breuiusatq;  ornatius  quifquam 
forte  fed  verius  (  nam  ipfe  ego  rebus  inter fut )  nemo  dtcet .  hoc 
enim  quod  f  dpientia  tua  dignum  munus  cenfui ,  ve/ut  maffam 
quandam  aurirudem y  non  modo  purgandamfeddtgntorem  ad 
frmam  ncoquendam  refingendamq ;  mitto .  mihi  enim  feruit , 
non  vt  tibi  illud  lepidum ,  quod  apudnoftros  coaitaneos  refurrc- 
xit  fed  quoddam  commune  dicendi genus.  fatis  aElumputaui 
rem  ad  feriem  ad  veritatem  darem.  gratum  opus  agerem  tibi , 
cui  non  minus  quam  vires  fuppetant^debeo .  gratulaborequide. 
noneopafto  amicitiam  tuam  quaro  quodveltm  aurum  tuum. 
hoc  vnum  plurtmi  facto ,  quod  inter  tuos  ft  nonmerear  amicosy 
faltem  inter  not  os  fcribar.  vale .  Patauij  V*  KaL  t^ouemb. 
1414. 


Fin  qua  il  Polentone .  Qucfta  porta  del  Palazzo  guida  hora  alia 
Canccllaria  de’  Signori  Deputati  fopra  la  Sanita  >  iabricata  di  no- 
uo.  &  ha  nel  di  fuori  vna  memoria  5  come  di  dentro  pure  vn’altra 
regiftrate  tutte  due  da  lo  Scardeone  *  per  la  interiore  fi  vede,  che 
AJfonfo  d’Aragona  il  gran  padre  delle  Lettere  *  che  fu  il  primo  in 
Italia  che  di  Medaglie  antiche  fi  dilettafle  3  imretro  vn  braccio  di 
T.  Liuio  dalla  Citta  noftra^cosi  facendo  inftanza  Antonio  Panor- 
mita  fuo  Ambafciatore.  Et  quefto  braccio  il  Panormia  fe  lo  poito 
d  Napoli  5  doue  Alfonfo  ftudiofiflimodi  Liuio  >  preuenuto  dalla 
morte  non  hebbc  tempo  di  dcgnamente  collocarIo5ma  refto  in  mi- 

2  no 
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jio  del  PanormirA,  &•  poi  dd  Pontano,  chc  gli  fuccede  nel  Secrcta- 
riato  delRegnq.Etqueftoloriuchiufein  vn  picciolomarmo  3  &  lo 
fepdi  iiiora  d’vna  fua  CappdJa  3  con  qucfte  parole  T,  L  I  V  1 1 
HISTORICI  RRACHIVM  Q^OD  OLIM  AN- 
TONIVS  PANORMITA  A:PATAVINIS  IM¬ 
PEL  R  A  V£ r at  io.  iovianvs  pontanvs 

MVLTOS  POST  ANNOS  CONDIDIT.  ma 
iono  molti  anni  chequefta  pietranonii  vede  3  forfe  perchecerti' 
Confrati  vi  mLn capon o  fopra  vna  Cappclla .  &  tutto  quefto  io  1*- 
ho  per  relatione  del  gia  Sig.  Gio.  Vicenzo  della  Porta3  che  lo  ferif- 
fe  il  di  28.  Febraro  1  66 1.  <  al'Sig^  di  Gakdfo3  hora  Sign  or  di  Peire- 
iCjSenatore  Regia  ciehaMaefta  Chrjftkinifsima nel Parlamento  di 
Aix in  Proucnza3  gntiThomo  d.ottifsimb3  .&  mio  amicifsimo.  Vna 
Mafcella  pure  di  T.  Liuio  li  conferua  nclla  Cancellaria  della  Cit- 
ta,  in  vna  palla  di  bronzo  dorata ,  appefi  alia  volta  della  ftanza. 
L'anno  poi  1  547.  qucfte  Olfa  furono  trasferitein  vn  luogO'piii  de¬ 
tente.,  doue  hora  fi  vede  la  tefta  di  marmo  di  T.  Liuio  i  &  fotto  ad 
efla  vna  Inicrittioneantica  cosifatta 

V  F 
T.  LIVIVS  . 

L  I  V  I  AE  T.  p. 

Q^V  ART  AE  L. 

HA'LYS 
CON  CORDIALIS 
P  A  T  A  V  I 
S  I  B  I  ET  S  VI  S 
,  O  M  N  I  B  V  S 

Et  alia  mano  deftradiefta  Infcrittione  vna  Statuetta  di  Bronzo 
deU’Eternita^a  mano  ftniftra  di  Minerua.  &  fotto  alia  prima  ilTe- 
uere3fotto  alia  feconda  il  Medoaco:  &  in  mezzo  di  quefti  la  Lupa, 
che  da  il  latte  a  Romolo3&  a  Remo3  con  verfi  piii  a  baffo  di  Laza- 
ro  Bonamico  eccellente  Humanifta ,  &  con  la  nota  dell’anno  3  che 
fegui  la  morte  di  Liuio,  cauata  da  Eufebio  nella  Cronica .  Auuer- 
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tifea  pero  chi  legge  quelle  cole,  che  Lorenzo  SchraderO;,  raccogii- 
tore  delle  memorie  d’ltalia ,  ha  con  grandiflima  traicuraggine^in- 
.filzate  tutte  quelle  memorie  di  Liuio  ,  fi  come  fa  perordinario  di 
tutto  il  rimanente .  &  che  il  Biondo  ha  con  poco  giudicio  efplica- 
ta  oucro  interpretata  Ja  memoria  antica,  che  fi  vedein  Palazzo. 
Hora  io  per  leg  ui  tare  il  mio  antico  flile  di  liberamente  parlare3  di- 
ro  che  la  tella  di  Liuio  che  qui  fi  vede  di  marmo,  e  tenuta  commii* 
nemente  da  chi  ha  qualchc  noticia  delhAntichita  3  per  la  tella  di 
.  Lentulo  Mareeilinojcome  crede  il  volgo  delli  Antiquarij,  6  di  M. 
Claudio  Marcello  il  grande3  come  fi  pub  vedere  nelle  famiglie,  & 
nelle  imagini  degrhuominiilluflri  di  Fuluio  Orfino .  &  la  Inherit- 
tione  ficome  io  l’ho  per  antica^cosi  non  credo  >  che  appartenga  al 
nollro  T.  Liuio.  il  mio  argomento  c3  che  T.  Liuio  fcriueua  SIBE 
&  QVASE  non  SIBI  &  QVASIi  &  cosi  Alconio  Pe- 
dianojcomeracconta  Quintiliano  nel  Lib.  I.acapiVII.  dellefue 
Inllitutioni  oratorie.  Etquella  o  fimileperegrinitadi  Ortografia, 
e  di  voch&:  forfe  di  elocutione^era  laPatauinita3che  Afinio  Pollio- 
ne  haueua  olleruato  in  Liuio^non  lo  lludio  della  fattione  di  Pope- 
io3come  altri  hanno  creduto .  in  conformita  della  nollra  opinione 
fi  vede  in  cafa  de’  Sig.  MulTati^  a  S.  Giacomo^  vna  Infcrittione  an- 
tica  in  boni  caratterL  cosi  fatta* 

C.  G  A  V  I  O  C.  L. 
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nella  quale  il  Grutero  977. 4.  ha  cambiato  il  SIBE  in  SIBI.  &  ‘ 
ha  tralafciato  1’vJtimo  verfo.  &  in  Vicenza  gia  io  mi  ricordo  di  ha-  1 
uer  veduto  quefta  parola  in  vn  faflfo  antico .  Ke  gioua  a  dire3 che  1 
ha  errore  dello  Scarpellino.  percheil  V.  F  moftra,  che  quel  tale  c 
Liuio  fu  fopraftante  allopera .  &  quel  dire  che  T.  Liuio  erelfe  la  ( 
memoi  iaa  Liuia  figliola  di  Tito ,  moftrache  Liuio  non  fofle  altri-  11 
menti  i l  Padre3che  fe  folfe  ftato  haurebbe  detto  Liuufilia ,  come  fi  E 
vede  vfato  nelle  antiche  Infcrittioni.  ficheiononcredo^che  la  rea-  i 
le  memoria  di  T.  Liuio  l’Hiftorico  ha  ne  anco  quella,che  fi  vede  in 
cafa  de  i  Signori  Capidilifta  appreflb  San  Daniele .  poiche  ne  an-  11 
co  in  efTafi  vede  il  SIBE.  &  il  monumento  non  li  fa  fe  non  alia  c 
moglie,chi  ha  cognome  di  Prima>  &  a*  parenti .  &  tutto  quefto  ha  11 
detto  da  me  per  mero  &  puro  rifpetto  della  verita ,  non  per  leuare  E 
alia mia  P.itria  i  fuoi  ornamenti,in  pro  della  quale  io  ho  lpefo  tutto  1 
quefto  tempo3&  impiegate  tutte  quefte  mie  fatiche,accioche  le  fuc  1 
origini  ii  vedelfero  raccolte  in  vn  corpo ,  &  purgate,  per  quanto  io  ! 
hb  potuto^dalla  barbarie  de  i  fecoli  patfati. 

CAT.  X  V  I  I  L  ! 


OV intone  del  Sigonio  3  che  la  Venetia  foJFe  foggetta  a  Romani .  tcHi- 
monianza  di  L.  F loro ,  di  Fetto  Rufo .  Alpi  come  sintendano 
appreffo  Floro .  Afinio  Pollione  magiflrato  in  queflo paefe.  pajfo  d't  Ci¬ 
cerone  nelle  Filippiche .  morte  di  Mecimo  Bruto .  Mario  contro  i  Cim - 
hri,  Campo  Ratidio  done,  diuijione  deW Italia  fatta  da  Atigusto.  ftra- 
da  Emilia »  Gallt  paffxti  nella  Venetia .  quefta  chiamata  Gallia .  Vi-  ' 
centini  fottopofti  al  Senato  Romano .  Guerra  fragl’  lmperatori .  Ro- 
uenna  conceduta  per  Flanza  a  mold  barbari  da  chi .  magifirad  dell’ Im* 
perio  fopra  la  Veneth . 


C 


DIflfe  molto  bene  gia  Luciano5che  la  Hiftoria  non  era  diuifa  [ 
dall’Encomio  da  qualche  angufto  ftretto  di  terra  3  ma  da  | 
vna  ben  grcffa  parete.  Et che  e  pin  facilc5che nell’afpera  R 
arteria  fi  fermi  qualche  poco  di  cibo  5  che  nell’Hiftoria  vn  poco  di  , 
nonvero.  Qucfto  ho  voluto  dire  per  vnapicciola  intrcduttione  j 
del  preLntc  c.ipitolo ,  nel  quale  io  renderb  ragione  di  quanto  ho  t 
detto  di  foprajdoe  che  la  piena  della  potenza  Romana  rapi  feco  la 

liber- 
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libcrtd  arnica  del  noftro  Paefe .  ne  voglio  pero  che alcuno  ftimi , 
ch‘io  voglia  fminuire  la  riputatione  della  mia  Patria  ,  per  la  quale 
ad  vfo  di  bon  Cittadino  io  mettcrei  la  vita’,  ma  mi  contento  bene, 
che  li  fappia,  che  Padoua  non  ha  bifogno  di  lodi  falfe,  potendone 
communicare  ad  altri  molte  di  vcrc,  lenza  molto  patirne  difagio. 
ne  voglio  pero, che  il  mio  parerepregiudichimai  alia  Verita,  sella 
per  1‘auucnire  di  qualche'bon  catnpione  Ci  proucdelfe,che  abbattef* 
fe  le  ragioni  del  mio  cosi  credere.  Et  voglio  perfuadermi,che  non 
fara  prefo  per  picciola  lode  della  mia  Patria,  Fdfere  Rata  ella  mol¬ 
to  per  tempo  membro  nobile  di  quel  degno  corpo ,  dal  quale  fi  re- 
cauano  a  gloria  di  elfere  vinti,e  domi  i  Re  grandi,&  le  inticre  pro- 
uincie  >  il  quale  fece  commune  a  tutto’l  mondo  quel  nome ,  che  fu 
ne'fuoi  principij  riftretto  ad  vna  fola  Citta  ;  nel  quale folamcnte  i 
fchiaui  &  i  barbari  erano  foraftierii  in  comparatione  del  quale  tut- 
tc  le  Monarchic  antepaflate  furono  fogni  &  ombre;&  alia  conftitu- 
1  done  del  quale  ccncorfero  tutti  i  decreti  della  diuinaProuidenza. 
Et  cio  con  tanto  maggior  prerogatiua  della  noftra  Citta  3  quanto 
chela  riconofcenza  della  Superiorita  fu  volontaria  (permiocre- 
dere )  non  sforzata .  in  quella  maniera  a punto ,  che  de  i  Rodiotti 
feriue  refto  Rufo,  che  in  confuetudinem parendi ,  Romanis  clementer 
prouocantibus peruenerunt.  &  in  vero  della  forza  non  appare  memo- 
ria,per  quanti  Hiftoriciiomihabbiamaiveduto.  SichefeCarlo 
Sigonio  ha  lafeiato  feritto,  che  i  noftri  fponte  fe  fidei  y  ac potest ati  Ro- 
mmord permifrunt^otxo  ancor’io  dar  lode  di  giudicio  alia  mia  Pa¬ 
tria,  ch’eleggclfe  con  honoreuolezza  quelle  condition!  di  piaceuo- 
le  foggettione,chc  in  tempo  a  venire,  iotto  Firopeto  deli’armi  fi  fa^ 
riano  vanamente  deliderate.  Per  tanto  crcdiamo  pure  a  L.  Floro 
quando  dice ,  che’l  Popolo  Romano  nella  fua  giouentii  foggiogo 
tutta  l’ltalia  fra  l’Alpi  el  Mare  .  &  fappiamo,che  la  detta  giouen- 
tu ando acadere nellanno  Ab.Vr.C6d.  489.  fecondo  il giufto cal- 
colodelPanuinio,6c  del  Sigonio;nonnel45o,  nel  quale  computo 
erro  Floro  come  dimoftra  chiaramente  lo  Stadio  Mathematico  . 

Et  in  quefto  tempo,  ouero  ali’intorno ,  come  dice  Fefto  Rufo ,  dc 
Romani, Italia  ufq»  TRANS  PADVM  occupata  est  1  chevuoldi 
re  oltra  FApennino.  ne  fignificano  le  Alpi  appreflo  di  L,  Floro  aL 
tro  mai,che  le*Alpi,cioe  i  clauftri  per  cosi  dire  &  le  mura della  Ita¬ 
lia  .  &  conobe  egli  TApennino  &  lo  feppe  nominare .  Ma  auuer_ 
ticali  vnfecreto?  che  Floro  voile  imitare  in  quefte  parole  il  noftro- 

Liuio 
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Liuio  in  piu  d’vn  luogo ,  doue  l’Apennino  non  ha  veramenteluo- 
go.  Solamente  iu  vna  parola  non  diamo  fede  a  L.  Floro,  dctta  piu 
dcclamatoriamente  che  hiftoricamente,  Italiam  ARMIS  fubcgit . 
perche  i  Vcneti  non  hanno  che  fare  con  l’armi  de’  Romani  chef] 
fappia .  onde  piu  confideratamente  difle  Fefto  le  parole  citate  por 
co  piii  fopra.  Suppofto  tutto  quefto  non  fara  marauiglia  ,  che  Afi- 
nio  Pollione  in  quefti  noftri  paefi  fofTe  con  Impcrio  &  autorita  di 
magiftrato.  che  i'habbiamo  tocco  piu  fopra  nal  Cap.  XVI.  con  1- 
autorita  dei  Commentatori  di  Virgilio;  &  lo  fcriuono  VelleiotPa- 
tercolo  nel  Lib.  II.  deile  lue  Hiftorie ,  &  Macrobio  nel  Lib.  I.  de* 
Saturnali  a  capi  XI.  il reftimonio  de’  quali  non  fi  pud  sfuggirc  per 
quanti  fccmi  di  vita  pofta  mai  l’huomo  fare.  Ne  £  vero,che  Velle- 
io  dica  ?  che  Pollione  andalfe  nella  Venetia  com fette  Lcgioni  j  ma 
dice  bene, che  con  fette  Legioni  ritennc  alia  deuotionedi  Antonio 
la  Venetia .  e  veramente  a  Corduba  effo  ne  haueua  trc  fe  voglia-* 
mo  credere  a  Ini .  &fedilafuggi  disfatto  ,  come  dice  Dione, 
come  ne  haueua  ne  ancho  tre  ?  Appiano  dice,  che  ne  haueua  due 
nella  Venetia  .  Decimo  Bruto  dice  che  ne  haueua  ,  ma  non  efprU 
me  quahte.  ma  quefti  fono  parerghi  hiftorici  nati  dalle  diuerfe 
in  formation  i  ric^uute  da’  Scrittori,che  li  come  non  fanno  molto  al 
cafo,  cosi  non  hanno  mai  pofto  ferupolo  nella  cflenza  reale  deile 
cofe.  Che  altri  Scrittori  non  raccontino  le  Imprefe  di  Pollione 
diafene  la  colpa  al  tempo,che  ha  confumato  in  Liuio,  &  in  Appia¬ 
no  Aleftdndrino  in  parte ,  in  Crcmutio  Cordo,  in  Aftnio  Pollione 
totalmete  tuttc  le  noftre  memorie.Eta  quefto  gicuall  numcrodelli 
Hiftorici .  perche l’vno  dice  qucllo  ben  fpcfto,che  1’altro  non  dice. 
Ma  fe  faremo  parlare  Cicerone  per  noi  che  li  dira  ?  nd  XII.  deile 
Filippiche  riprendendo  certa  pace  ,  che  li  trattaua  con  Antonio 
dice  cosi;  dftid  ?  Galliam  quo  txndem ammo hanc  rem  audituhvm  piu 
?  Qm  per  la  Gallia  s’intende  la  Venetia.  illxenim  huius  belli 
propnlfxndi , xdminittrandi^  fnstinendi principxtttm  tenet .  gran  lod i  Ida 
no  quefte .  Gallia  D.  Bruti  nut  tan  ipfhm 3  ne  die  am  I  M  P  E  R  I  VM 
fee  ut a ,  dr  mis  ,  viris,  pecunix  belli  principia  frmamt :  exdem  crude  Utah 
M.  Antomj  fiutm  to  turn  corpus  obiecit :  exhauritur^vadtatur7vritur :  om- 
nes  aquo  auimo  belli  pxtitur  iniurixs  .dummodo  repellat  periculutn  SER - 
VIE  FT  IS  .  O'  vt  omittam  reliquas  partes  Gallia.  ( nam  funt  omnes  paU 
res )  Patxuinixlios  excluferunt  y alios  decent nt  rniffbs  tib  Antonio  :  pectu 
nix  miimbtis^ej  quod  mxxime  deer  at  xrmis  nostros  duces  admucrunt  ,fe- 
k  cerunt 
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ter  tint  idem  reliqut^qui  quondam  in  eadem  can  fa  erant propter  multo- 
rum  annorum  INI  VR  IAS  alien  ati  a  S  E  N  AT  V  putabantur . 
quos  minime  mini  esl^COMM  V  NIC  A  T  A  C  V  M  HIS  REPP'’ 
B  LIC  A  F I  D  E  L  E  S  E  S  S  E  ,  qni  etiam  expertes  eius  jidem 
fuam  femper  pr&flitcrunt .  fin  qua  Cicerone .  Ne  fu  cosi  amico  di 
Augufto  Pollione,come  alcuni  hanno  feritto .  &  lo  moftra  Seneca 
nel  III.  Libro  dc  Ira ,  naprando  il  difgufto,  the riceue  Augufto cfa 
Pollione,nel  fatto  di  Timagene :  ne  lo  tacque  Cornelio  Tacito,neI 
primodegi’Annalftoccandole  caufe,  perlequali  Afinio Gallo  fi- 
gliolo  di  Pollione,  era  poco  ben  voluto  da  Tiberio .  ne  dice  Ma~ 
crobio,  che  li  Padouani  non  voleflero  conti  ibuirearme,  &  denari, 
ma  loda  la  fede  de  i  Serui  loro,  che  non  fcoprirono  mai  i  Padroni. 
Anzi  che  Appiano,hauendo  raccontato,nel  fine  del  III.  delle  guer 
re  ciuili,la  morte  di  Decimo  Bruto,che  fu  ammazzato  poco  lonta- 
1  no  da  Aquileia,dice  nel  bel  principio  del  IV.Libro,che  due  vccifo- 
1  ri  di  Cefare  furono  morti  l’vno  &  l’altro  nelleloro  prouincie  i  Tre- 
bonioin  Afia,  &  Decimo  nella  Gallia.  Che  Mario  entrafte  nella 
Vcnetia  come  amico  non  come  fuperiore  io  non  lo  credero .  &  di- 
ro  ,che  Floromedefimo  feriue ,  che  molti  anni  inanzi  la  Italia  era 
in  potere  de*  Romani  come  habbiamo  veduto.  ne  alcuno  Hiftori- 
co  racconta ,  che  i  Veneti  mandalfero  a  Roma  per  domandarfoc- 
corfcsma  tntti  parlano  con  formule  di  fuperiorita  fenza  alcuna  ri- 
ferua.  comeEutropio  nel  Libro  III.  a  capi  V,  l’autore  della  Hifto- 
lia  mifcella,nel  principio  del  V.  Libro,ma  piii  chiaramente  di  tutti 
Salluftionelfinedel  Giugurthino;  Marius  Conful  abjens faff  us  eft, 
CT  ei  decreta prouincia  Gallia .  &  fotto  il  nome  di  Gallia,come  s’e  ve¬ 
duto  di  fopra,era  comprefa  ancora  la  Vcnetia,come  piu  a  bafto  an- 
cora  dimoftraremo  chiaramente  .  Et  tutto  che  Mario  vinccfte  i 
Cimbri  & i  Teutoni  in  varij  luoghi,tuttauia gli  disfecenel  Verone- 
fe  ancora .  &  lo  moftrano  l’Abbreuiatore  di  Liuio ,  L.  Floro,  Plu- 
tarco  &  altn .  &  e  fuor  di  propofito  l’andare  cercando  il  Campo 
Raudio  altroue >  che  nella  Campagna  d  i  Verona ,  doue  lo  fituano 
I  Floro ,  &  Plinio .  Che  Augufto  poi  diuiddfe  la  Italia  per  gufto , 
non  per  dominio  che  ne  hauefte ,  ci  voleua  altro  effempio  ,  chedi 
Tolomeo,  &  di  F.  Leandro  Alberti .  il  Panunio  dice  ,  che  la  diuife 
verum potitus :  &  lo  conferma  Dione .  &  quefta ,  per  mio  parere  , 
fu  appcndice  di  quella  defcrittione,che  fece  Augufto  di  tutto  1  Im- 
perio  Romano, tocca  da  Ifidoro  nd  V.  Libro  delle  Etimologie ,  & 

R  dal- 
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dalTEuangelifta  S.  Luca .  Et  che  altro  crediamo  noi  ,  che  conte- 
neffe  ciuel  BREVIARIVM  1M  PE  R 1 1,  che  nomina  Cor- 
nelio  Tacito?  &  il  R  ATI  ON  AR  I V  M  IMPERII,  di 
Suetonio  ?  Quanto  fia  della  ftrada  Emilia  non  era  neceftario,  chc 
inoftri  cipreftaffero  l’affenfo,  ne  l’hauercbbetacciutoLiuio.per 
hone  re  della  Patria.  che  anzi  dice  e Acre  Rata  tirata  da  Piacenza  d 
Rimini  folamente.  &a  Liuio  nc'particolari  delle  cofe  n.oftre  io 
do  piii  fede,che  ad  altri.Che  fe  pure  vogliamo  credere  a  Strabone,  ,j 
&  al  Sigonio ,  fappiamo  che  il  Sigonio  adduce  quefto  fatto.per  fe- 
gno  di  foggettione .  &  lVnno  de’  Ccnfoli  Flamminio  &  Emilio 
viene  a  caderc  di  lunga  mano  nel  tempo,nel  quale  i  noftri  erano  di 
giafoggetti.  Et  per  cio  Silio  Italico  nel  Lib.  VIII.  arrollaquafi 
tutta  la  Venetia  fotto  le  bandiere  di  Roma .  Et  era  taimente  fog- 
getto  quefto  noftro  paefe ,  che  dfendopafiati  nella  Venetia  alcuni 
Galli,per  farci  vna  popolationc,i  Romani  non  i  V eneti  mandarono 
Ambafciatori  oltre  TAlpi,per  intendere  s’erano  venuti  di  confenfo 
della  natione .  &  poco  dopo  fu  dato  carico  al  Pretore  &  a’  Confo- 
li  di  cacciainelbnon  a’  paefani.&  il  Confole  Marcello  diede  il  pen- 
fiero  aL.  Pcrcio  Proconfole,che  accoftafte  Tefiercito  allanoua  po- 
polatione  de’  Galli.  Effi  datifi  al  Proconfole,  che  li  fpoglio  delTar- 
mi  &  di  tutto.manclarono  Ambafciatori  a  Roma,non  a  Padoua.  il 
Senato  Romano  fe  loro  reftituire  le  Arme,&  li  riprefe  che  haueffe- 
roprefo terra  fenza  licenza del Magiftrato Romano.  Uchetutto 
con  altreattioni,che  paftarono  in  quefto  negociatodaa  vedere  fe  i 
Romani  erano  padroni .  nevale  la  diftintione  della  Galliadala 
Venetia.  perche  i  Romani  tutta  la  Venetia  chiamarono  Gallia,  nel 
tempo  del  bon  fecolo,cioe  quando  furono  padroni  di  tutta  Thalia, 

&  Thabbiamo  notato  fin  qua  piu  d’vna  volta.  Et  quefto  ioThoim- 
parato  da  Dionc  nel  Lib.  XLI ,  quando  racconta ,  che  Cornelio  il 
noftro  Augure  prediffe  la  giornata  fra  Cefare  &  Pompeio  .  dice  , 
che  quefto  auuenne  in  Padoua,  che  al  fuo  tempo,  fotto  Aleffandro 
Seuero ,  era  Citta  d’ltalia ,  &  anticamcnte ,  fotto  Cefare ,  era  della 
Gallia.  Quindi  eche  Liuio,nel  LibroXLparlandod’Aquileiade-  ' 
dotta  Colonia ,  dice  che  deduct a  est  in  agro  Gallorum  ,  parlando  alia 
Romana.  cosiSalluftio  citato  poco  piu  fopra .  cosi  Cicerone  nel- 
k  Filippiche.  cosi  Ouidio,cantando  di  Largo  Poeta 
G  dike  a,  cju't  Phryginrn  vexit  in  arua fenemt 
cosi  Vitruuio  nominato  altre  volte  chiama  le  Paludi  intorno  Alti-  . 

no 
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no  Galliche.  cosi  Columella, parlaudo delle  Pecore,nel  Lib.  VII. 
a  capi  II.  nunc  Gallic a pretiofiores  habentttr ,  earurnqi pr&cipuc  Alti nates,. 
Si  che  i  Romani  la  chiamarono  Gallia,  &  cosi  parlo  Liuio  ncl  Lib* 
XL.  i  paefani  la  nominauano  Venetia,  &  communcmente  era  detta 
Italia,che  cosi  nel  Lib.  XXXIX.  in  piii  d’vn  luogo .  ne  quefta no- 
ftra  Gallia  fu  giamai  la  Cifalpina ,  come  alcuni  volendo  fu^gire 
l‘incontro  delle  noftre  ragioni  hanno  dettojne  Polibio  poteua  in- 
douinare  quanto  fegui  dopo  lui;&  Strabone  homo  Greco  parlo . 
fecondo  l’humorede*  paefani,  &  fecondo  la  diuifione  fatta  da  Au- 
gufto.  &ComelioTacito  fi  ferui  della  voce,  che  era  piiiafuo 
propofito ,  ad  tnuidiam concitandam .  che  fe  hauefle  detto  Galli  non 
iaria  Rato  intefo  :  mafsime  dopo  la  partigione  fatta  da  Au- 
gufto,  da  la  quite  per  l’autorita  del  Prencipe  non  era  lecito 
dipartirfi .  Et  fe  Auguftola  chiamo  Venetia  non  Gallia, quefto 
fu  perche  ne  era  padrone,&  voile  approuare  il  parere  di  Mecenate 
appreffo  Dione :  &  forfehebbe  lamira  a  fare,  che’l  Popolo  Roma¬ 
no  fi  fcordaffe  le  fueantiche  pretenfioni .  Tanto  che  ci  fermaremo 
in  quefhi  opinione ,  poiche  poco  c’importa  il  voter  flipere ,  per  che 
caufa  i  Romani  ci  chiamaffero  Galli.  &  Decimo  Bruto,come  hab- 
biamo  veduto  in  Appiano  ,  &  lo conferma  il  Sigonio autore  della 
mia  opinione,  &  fi  proua  da  quanto  effo  feriue  a  Cicerone  in  fauo- 
re  de’  Vicentini ,  fu  con  imperio  in  quefti  noftri  paefi .  che  quelle 
parole,^  ne  quam patiareiri Senatu  INIVRIAM  fieri  &c,  CAVS- 

5  AM  HA  BE  NT  OPTIMAM,  OFFICIVM  inRemp. 
fummum, genus  hominum  ADVERSARIORVM  fe  ditto fum  &  iner- 
tifsimum.non  fi  poffono  intender  di  altro ,  che  di  Giudicatura  &  di 
Inferiorita.  Dopo  Augufto,&  effendo  eftinta  la  famiglia  Giulia, 
fopnntefe  pure  rimperio  alia  Venetia .  &  lo  moftra  chiaro  Cor- 
rielio  Tacito  nel  Lib.  IILdelle  Hiflorie,fcriucndo  che  i  Capitani  di 
Vefpaliano  fecero  piazza  d’arme  Verona, &  che  pigliaropo  Vicen¬ 
za.  ;  che  Cecilia  fortified  i  fuoi alloggiamenti  fra  GRia  &  le  paludi 
del  Tartaro .  che  altri  occuparono  li  paefe  intorno  Aquileia ,  che 
furono  riceuuti  in  Oderzo ,  &  Altino,  che  tirarono  alia  loro  dcuo- 
tione  Padoua  &ERe.  che  furono  disfatte  tre  Cohor  ti  &  vn’Ala 
al  foro  d’Allieno.  che  in  Altino  fu  lafeiato  prefidio  aduerfus  clajfem 
Ranenndtem^nondum  defeciione  eius  audita .  che  fu  affediata  Verona: 

6  moke  altre  cofe  fimili  che  moRrano  totale  foggettione,  fenza  vn 
minimo  fegno  di  Confederatione , come  fi  pretende.  Okrcche  nel 
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progrdlo  dc  i  Capitani  di  Vcfpafiano,  che  vennerodi  Pannonia,  fi 
vedc  che  venncro  per  la  via  militaie,  ch’era  l’antica >  fatta  con  affo- 
luta  fuperiorita  6  da  Emilio ,  6  da  altri ;  &  che  fu  battuta  di  tempo 
in  tempo  dagl’efferciti  di  Roma ,  fin  al  lempo  diTiberio,  quando 
ando  aguerreggiare  nellTHirico  &non  pafso -per  Padoua  cred’io 
fu  le  poke.  Nel  corfo  dcglTmperatori  feguenti  la  Venetia  riconob- 
be  pure  con  la  foggettione  lTmperio  Romano .  Et  che  altro  vuol 
dire  il  contradire  che  feceroin  Senato  a  Roma  gl’Ambafciatori  de’ 
Vicentini  ad  vn  tale,ch’era  ftato  Pretore,&  voleua  nelle  fue  poffef- 
fioni  inftituire  non  so  cheFiera?  vedanfi  JeEpiftole  VI.  &  XIV. 
del  LibroV.di  Plinio  ilgiouane:  &  fu  il  cafo  fotto  Traiano .  Et 
fe  Rauenna  fu  de*  Veneti ,  come  habbiamo  veduto  in  Giornande > 
Marco  Antonino  il  Filofofo  ,  mettendoci  de*  barbari  ad  habitare, 
come  ha  fcritto  Dione  nel  Lib.  71 .  fece  vedere  fe  ci  haueua  dorai- 
*  niojsiono.  Et  che  altro  vogliono  dire  le  oppugnationi  diAquile- 
iain  Herodiano  &  Ammiano  ?  la  efpugnatione  di  Verona  &  d’A- 
quileia  raccontata  da  vn  Panegirifla  ?  il  Confulare  &  il  Corretto- 
re  della  Venetia  neliaNotitia  dellTmperio,in  Sefto  Vittore,  &  nel 
Codice  Tfieodofiano 8  i  Confulari,  & i Giuridici  affegnati  dagl- 
Imperatori  a  tuttal'Italia?  Nella  NotitiadeU'Imperiochiara  co¬ 
la  e,che  fotto  il  Prefetto  Pretorio  dell’Italia  era  la  Venetia,la  quale 
haueua  vn  Confulare.  &  nella  medefima  Venetia  erano  tie  fabri- 
chedi  armeria  ,  in  Mantoua,  in  Verona, in  Concordia  jfotto’l  com 
mando  del  Maeftro  degl*Officij .  di  piu  vn  Prepofito  de’  Thefori 
haueua  in  cuftodia  i  Thefori  di  Aquileia :  vn  Procuratore  la  Mo- 
neta  della  medefima  Citta ;  vn’altro  le  Tele.  vn’altroleTintare 
della  Porpora.  &tutti  quefti  erano  miniftri  delli  Imperatori,inan- 
zi ,  che  Attila  comparifle  a  guaftare  i  noftri  paefi .  le  entrature  di 
Alarico,  di  Attila  &  de  i  Longobardi  per  quefla  parte,  non  furono 
tutte  per  affliggereinquefto  rnembro  principale  ITmperio  Roma¬ 
no  $  Le  Date  di  molte  Leggi  che  altro  dimoftrano,che  la  ferie  del- 
le  vie  Bafihche  &  Regie, com’efTi  le  chiamauano,  &  la  connefsione 
delle  vifite  delle  Diocefi  Imperiali  £  i  Fafti  fieri  ancora  efsi  ci  fan- 
no  fede  di  quefta  verita .  la noftra  nobilifsima  &  fortifsima  Ver- 
gine  Giuftina,figliola  di  Vitaliano  prencipe  del  Senato  di  Padoua, 
pati  fotto  Nerone,per  fentenza  di  Mafsimiano,  che  fu  come  feriue 
il  Signor  Cardinal  Baronio,  nel  Martirologio  alii  VII-  di  Ottobre, 
Prdidente  del  Senato  Romano  non  Re.  Felice  &  Fortunato  Viced 

ni 
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ni  furono  dccapitati  in  Aquiicia  per  tommandamcnto  di  Eufemio 
Magiftrato  Romano .  &  molti  aJtri  Martiri  nella  medehma  Citta 
patirono  ia  quefta  maniera.  In  fomma  non  fu  la noftra  Patria e- 
lente  da  la  commune  conditione  di  tutta  la  Iralia  ,  che  nell’Impe- 
rio  Romano  pero  fu  come  il  cuore  nel  corpo  humano .  &  habbia- 
tno  in  vero  a  gloriarci ,  che  il  Senato  Romano  prudentifsimo  ne 
vantaggi  politici  conofcefle  quanto  valeuano  i  noftri  antenati ,  C 
ftimaffe  cofa  necelfaria  vnirli  Sc  riftringerli  con  dipendenza  totals 
a  quel  capo,che  folo  fu  degno,  nel  corfo  di  tanti  fecoli ,  dell’Impe- 
rio  della  pi  u  nobile  parte  del  Mondo.  Etdime  piu  forfe  s’ap- 
paghera  la  mia  Patria,  che  d’alcun’altro ,  poiche  come  dice  Velle- 
io  5  IVSTVS  SINE  MENDACIO  CANDOR 
APVD  BONOS  CRIMINI  NON  EST. 

Et  il  medefimo  candore  mi  fcufera  fe  appreffo  tante  memorie  an- 
tiche  tocchero  vna  memoria  moderna,alla  quale  io  mi  fento  per  de 
bito  molto  tenuto .  Et  in  vero  io  non  hebbi  mai  penfiero  nel  cor* 
fo  di  quelle  mie  fatiche,  di  toccare  particolare  veruno  di  cofepre- 
fenti .  Ma  perche  alcuno  ancora  degno  Scrittore,in  fimile  materia, 
non  e  ftato  fi  fcrupolofoi&  perche  mi  fono  abbattuto  in  vedereap- 
preffo  d’altri  vn  racconto  poco  degnamente  fpiegato  ,  per  non  dire 
troppo  indegnamente  inuolto,  concernente  vn  foggetto  della  no¬ 
ftra  patria ,  molto  celebre  in  Italia  Sc  fuori,ho  giudicato  bene  infe- 
rire  in  quefto  luogc,quato  di  lui  io  fcrifli,non  e  molto  latinamente. 
non  per  ritoccarevna  tauola  diTitianoddi  Rafaello,  ch’io 
so  di  non  valer  tanto,ma  per  honorare  da  douero  ilmio 
Libro ,  Sc  per  dare  le  fue  Jodi  alia  Virtu ,  che  per 
contenta  che  fia  delle  fue  doti  proprie ,  a* 
ma  nondimeno  il  frutto ,  che  negl’altri 
portorifee  il  feme  a  tempo  fpar- 
fo  della  vera  Sc  ben  meri- 
tata  gloria  .  il  fogget¬ 
to  e  Monfignor 
Antonio 
Que- 

renghi,  del  quale 
io  difsi  gia 
cosi. 
t 
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T  te  tANTONI  gVE^ENG  E 
clarifflmttm  njrbis  noFlra  fidus  an  non 
magno  cum  flagitio  permittemuSyinconctn - 
nis  quibufdam  pagtnis  obrutum  yerius 
quam  laudatum ,  ire  in plaufum  poHerita* 
tis ?  It  a  ne  rverOy  te  quern  fummi  ytri 
fufpiciunt,quem  doSiiamanty  cui  contigit  raro  exemplo ,  gloria 
tua fnperuiuere  ftf  fcripta  de  te  carmina  (ejf  grauia  eruditorum 
tefhmonia  audire  Qf  de  Silt are ,  nos  indicium  finemus  ?  minime 
gentium  .  imo  hac  nojlra  <-uerba,rvt  extollant f fe  altiusfmni - 
tentur  fafligio  ifh  tuo3quo  numquAm  perfe  /p fa 3  improbis etiarn 
yotis  yperuafiffent.  < Quod  Antonn  nomine  pro  auum  tuum  re u 
feras  Antomum  Cardelinurn  SMA  XI M  I  LI  A  N  0  I.A  VG. 
dcortfilijs  Tridentoprefe Slurp,  quod  tu  (gjr  figilUttm  FLA - 

VIO  V  RSI  NO  ,  IN IC  0  tAR  R  AGON  10,  ALE - 
X  A  N D  RO  E  S  T  E  N  S  I  facra  purpura  lu minibus  $ 
generatim  njenerando  ampliffimorum  patrurn  collegio  pofl  Card S 
*A  NT  ON  I  AN  VM  fueris  ab  eptflolisjqnod  qutnquefum - 
wonim'Tontificum  'SIX.TI  V,  VRB4NI  Vlf  G\E- 
GO\ll  XIV. '  JNNO  CEViTII  IX,  Q LEMEN - 
T I S  V  III  facrts  Qomitijs  inter  fueris,  quod  a  7 \A  N  VT 1 0 
FAT{NE  S 10  acerrtmi  mdicij  'Principe  accerfitus  fueris  ad 
perfcnbendas  pro  dignitate  res  in  Belgto  (§Jr  alibi  ab  e 4  L  E - 
X  AN  D  7 \0  eius  patre  Jrpperatore  fortfsimo  geflas  ;  quod 
ab  HENRICO  IV.  magno 5  Card ,  rP  E  R  R  0  N 1 1 
rnomtu,Lutetiam  Panfior urn  fueris  euocatus ,  magnis  propofi - 
tispramijs  \quodte  LEO  XL  l\omam  accerjiuent  s  quod 
xtidern  P  A  VL  V  S  Vy  cut  primurn  ab  intimo  cubtculo fue* 
ns  y  turn  ytnufq,  yt  ‘uocant  Signature  7\ef<,rendanus Prce- 

latufbs 
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latufq-,  domefticus  ;  approbanttbus  hxc  dignitatis  ttt a  incre¬ 
ment  <t  GREGORIO  XV^  &  VRBANO  TI Xs 
b&c  fane  amnia- altjs ,  paratioribus  nature  <vd  doffrinx  ad  di- 
cendum  prxffdhs ,  exphcanda  per  mitt  emus .  Nos  ttt  am fuaul - 
tatem  mo  rum  cum  exirnid  probitate  coniunffam  prxdicabimus , 
nos  te  Litter  arum  hummiorum  deem  *  nos  te  carminumnon 
noftri  xui  prxclarum  artificem .  nos  te  grauiorum  difciphna - 
mm  appnme  confcium  dicemus ,  quodque  omnes  laudationes 
excellit^refremuste  maxirno  TPrincipi  V R  71  AN 0  d  firm • 
htudme  Hudiorum  ,  e>»  morum  candore  yfque  adeo  tnno - 
tuifa')  <~ut  tile  tecum  non  paucas  boras  ducere  (fif  tarn  ohm  (gf 
hodie confueuerit  •  JQuodnyero  &  raram  Prudent tam  iff  re¬ 
rum  njfium  multiplicem  >  ff  beat  am  eloquent  tarn  promas^vbi 
ff  quottes  libuerit ,  idtemti  fif  iriuna  oratione  ,  cuiufmodi  no- 
Ur  a  efl ,  nemo  fibi  furnxt  defcribendum .  zAt  quia  ornatiffi- 
mos  fratris  filtos  naff  us  es }quts probibet  eos  bic  recenferibreui- 
ter&  ftriffim ,  appendices  dubio  procul  folidx glorix  tux ,  & 
laudato  injhtutionis  frit  ff its  eximios  audit uros  ?  Tu  nobis 
F L  A  V I  primus  dtcere  >  qni  ex  auU  5  an  fcbolx  ,  Parmenfis 
fanffiffimocontubernio ,  ad  Collegium  Canomcorum  Pataumg 
Scclefix  translatus ,ea  clues  wgenuyi^  ea  polles difc'tpltnarum 
peritia ,  yt  patruum  proximo  inter  uallo  afiequare .  quod  per - 
diu  teffabuntur  pr&clara  ilia  eruditions  tux  monuments  5 
qup  Serenrjfimus  Vrbmi  Dux  ingemorum  xftimator  acernmus^ 
recondt  imperamt  in  fuam  illam  copiofam  &  nobilemHiblio- 
thecam  fafiro-Durantiuum .  Neqs  fane  EpfcopatumHiglen - 
Qm  ,  oblatum  tibi  d  GREGORIO  X  cut  d  cubiculo 
honoris  titulo  eras  3  quod  recufaris  adferibemus  angufiits  am- 
mi  tut  >  fed  amort  bonarum  Litterarum  5  in  quas  nunc  t°tus 
f  n  cumbis }  faffus  Etbices  profeffor  in  Patrio  Gymnafo  ,  fed 
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cultui  non  ^uulgar't  £\lodettt&  dittos ,  cut  tam  inde  a  puero  y 
non  it  a  obuto  exemplo ,  affueuiftt.  Vos  adefieybuiufce  nofir t  tu - 
multuarii  conatus  operam  excufaturi  ltAl{CEL - 
L£  JMAT{CE,  &  affiate ftylo 
nofiro  latos  prpclarp  we  fir p  muente 
honor  es^quos  yob  is  apud  Prm - 
Sipes  in  J tali  a  no  fir  a  ui - 
dlu  fir  thus 


ros 


prpfentis 


ant - 


wi ,  (§5f  pquantmi  Inge « 
dot  thus  non  per - 
funfloriz^j 
*  cowpara - 
fits* 


II  fine  delle  Origini. 
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A  chi  vorra  leggere. 

V  E  S  T  E  mie  pochc  Annotationi  io  le  fcri- 
uod  me  fte/To,  &  a  qualche  ftudiofo  per  noil 
dircuriofo  delle  noftre  memoriecon  1’efemr 
pio  di  alcunohomo  grande.  Ame/k/fo; 
perche  in  materia  Ci  ditfuf^che  abbraccia  lo 
lpatiofo  campo  deii’Antichita ,  non  e  homo 
che  Ci  pofla  dar vato  dihauere  veduto  tutto 
&  d’hauere  fpiegatotuttoquello,che  ha  ve- 
duto.l’occhio  noftro  perordinario  e  auido,  &  ci  porra  inanzi  nella 
Lettione ,  &  nel  metterc  in  penna :  la  memoria  e  molte  volte  fme- 
morata:ildifcorfo3appagando/i  delle  co/e  prefenti  battute  dallbc- 
chio  noftro  apre  bene  fpefto  la  ftrada  alia  cenfura  de  1  poco  amore- 
uoli ,  che  vanno  fcegliendo  nelle  fatiehe  d’altri  le  /pine  a  bello  ftu~ 
dio,e  calpeftando  le  Rofe  fe  alcuna  ve  n’ha.  A’  ftudio/i  parimente 
io/o  queftapicciola  fattica 

fi  quis  tarnen  h&c  quoque^fi  quis 
Captus  dm  ore  leget 
chepuralcuno 

Fra  magnanimi  pochi  a  chi' l  ben  pUce , 
io  confido  3  che  ve  n’habbia  ad  e/Tere .  in  ogni  modo  io  paghero 
queftodebitoalla  mia  carifsima  patria  ,  contro  le  memorie  della 
quale hanno  congiuratonon  vna  lola  voltalaingordigia  del  Tem- 
po3&  la  malignita  degl’homini.Et  fe  ad  alcuno  quefta  aggionta  no 
aggradira ,  fappia  che  non  e  fcritta  a  lui .  &  che  s  e  allogata  in 
queftungolo ,  accioche  chi  la  vorra  vedere  fe  Thabbia ,  &  chiton 
vorra  dalle  cfocchio3  fe  ne  pafsi  oltre  fenza  pregiudicio  del  fuo  co- 
si  fentire .  in  fomma  io  ho  detto  di  fopra ,  A  CHI  VORRA 
L  E  GG  £  R  E  3  che  quefto  e  ftato  il  titolo di  queftecinquanta 
parole. 


S  2  A  face. 
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AN  NOTATION I. 

A  face.  1  6.  2  3 .  a  quanto  io  ho  detto  di  quel  Largo3  che  compo- 
fe  vn  poema  della  venuta  di  Antenore  3  fi  puo  aggiongerc  quello, 
che  feriue  Strabone  nel  Lib.  III.  a  face.  1  50.  della  editione  greco- 
lat.  del  Cafaubono;cioe3che  la  peregrinatione3  ouero  come  fignifi- 
ca  la  voce  Greea^’crrore  di  Enea3  d’Antenore,  degTEneti,  di  Dio 
mede,di  Menelao3d’ Vliffe,  &  dialtri  molti3  era  ftato  deferitto  .  ne 
altro  voile  fignificare  Liuio,  nelprincipio  della  fua  Hiftoria  quan- 
do  fc  rifle  yCaJibus  de'tnde  narijs  Ante  nor  em  cu  multi  tn  dine  Henetum 
ueniffe  in  intimum  maris  Hadriattci finum .  e  tuttauia  indarnohabbia- 
mo  find  queft’hora  bramate  le  noftre  memorie. 

A  face.  i7.5.delle  ragioni  deirHofpitalita  ha  fatto  vn  Capitolo 
intrero  M.  Antonio  Sabellico3nel  fuo  Libro  degrEfempi .  &  e  nel 
VII.  car.  9  5 .  doue  dice  3  che  alcuni  Filofofi  tennero  3  che  tutte  le 
ragioni  di  qual  fi  voglia  parentela  non  poteifero  flared  petto  dei¬ 
rHofpitalita  .  &  Carlo  Pafcalio  alia  noftra  memoria3in  vn  fuo  Li¬ 
bro  intitolato  Virtutes  dr  Vitia ,  a  capi  5 3 .  dice  quefte  formali  paro- 
le3  contra  Hofpitalitas  multis  mult  a  bona  attulit,vt  Admeto ,  cui  Hercu¬ 
les  vxorem  Dijs  manibus  erepfam  relHtuit ;  dr  Antenor  't  qttem  cladi  T ro - 
i/tnx  fiper (litem  e(fe  Agamemnon  iufsit^lciltcet  propter  ueterem  Ha/pita - 
litatem3qua  ip(eyac  'Theanouxor  eius  quofdam  Gracia  pro  ceres  coiner  ant: 
dopo  hauer  detto  molte belle cofe  deirHofpitalita.  in  lode  pure 
della  quale  vn  gentile  opufeolo  ha  compofto  Scipione  Ammira- 
to.  i  - 

A  face.  26.  in  fine  del  Capitolo .  Baldaffar  de  Vias3  ch’io  ho  ci¬ 
tato  3  ha  feritto  le  Selue  Regie  ,&  ragiona  del  Palladio  a  facciate 
88-  fimilmente  Solino  3  a  capi  8.  &  1’ Areopago  del  Meurfio  a  ca¬ 
pi  XI. 

A  face.  27.29.  Tautore  del  fupplimento  delle  Croniche,  nel 
Lib.  4.  dice  3  che  venne  con  due  mila  Troiani .  &  cacciato  da  i  fi- 
glioli  di  Hcttore.  contro  quello3  che  fe  ne  feriue  communemente  , 
&  poco  d’accordo  con  fe  medefimo. 

A  face.  30. 19.  Giuftino  dice  nel  principio  del  Libro XX.  & 
per  neccfsica  bifogna 3  che  lo  cauafse  da  Trogo  Pompeo  3  che  Dio- 
nifio  Tiranno  di  bicilia  >  moffe  le  armi  contro  i  Greci  3  che  s'erano 

impa- 
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impadroniti  dei  liti  dell’Italia  .  &li  va  raccontando .  iTofcani 
vcnutidi  Lidia,  i  Vcncti  fotto’l  capitanato  d’Antenore  daTroia . 
quelli  d’Hadria,d’Arpi>  diPila,  di  Tarquinio, di  Pcrugia,di  Ceri. 
i  LatinfiFalifcbNolanfi  Abelani.  la  Campania,  i  Bruttij,i  Sabini, 
Sanniti, Tarentini,  &c.  Ouidio  medefimo  ncl  quarto  de  i  Fafti  va 
telfendo  le  origini  d’ltalia ,  d’Euandro,  di  Hercole,  d’Vlilfe,di 
Telegono,d’Halefo,di  Antenore,  di  Diomede,  d’Enea  di  Solimo . 
fi  che  non  furono  i  Troiani  barbari ,  come  alcuni  gli  vanno  dipin- 
gendo  fi  bene  Greci  di  origine ,  come  moftrano  Dionifio  Halicar- 
naffeo,&  Seruio,&  altri. 

A  face.  3  f .  la  Medaglia  e  deirimperatore  Traiano .  Sc  vna  fi- 
mile  fene  vede  nel  Libro  delle  Medaglie  d’oro,che  furono  del  Du- 
ca  d'Arfchot .  ma  in  quefta  non  fi  vede  ne'l  Cappello,ne  l’Arco , 
forfe  perche  era  logora.  doue  lo  fpofitore  pare,che  di  due  Darda- 
nie  ne  habbia  fatta  vna  fo la .  che  due  erano  veramente ,  vna  Ifola 
dettaaltramente  Samothracia,  l’altra terra  ferma  apprefto deU’IUi- 
rico.  vedafi  la  Grecia  del  Sofiano. 

A  face.  38. 17.  Dione  confefso  ancor  eflo  la  gra/fezza  del  no- 
ftro  terreno,con  due  foie  parole  delle  quali  poco  mu¬ 

tate  fi  ferui  Marciano  Heracleote  ancora  nel  medefimo  foggetto* 
chiamandolo.  xdpuv  ap/g-j  &  quefta  voce  xdpcc  fignifica  regio- 
ne,o  paefe.  Sc  e  da  reftituirfi  a  Vibio  Sequeftro  nel  Catalogo  de* 
Fiumi,nella  voce  T  AV  R  O  M  I N I  V  S,  doue  dice  ejuodoppidum 
dliter  Eufeboneora,  dicitur  .  perche  come  auuertifceil  Rutgerfio  nel 
IV.  delle  fue  Varie  a  capi  X,  fi  deue  leggere  Eufebon  Cora.  Sc  co- 
si  leffe  gia  il  Boccaccio, homo  di  finifsimo  ingegno,&  fiiputo  fopra 
la  conditione  de*  fuoi  tempi .  Sc  e  nome  della  contrada, dou’erano 
fepolti ,  due  fratelli  Anfinomo,  Sc  Anapo,  che  portarono  in  collo  il 
padre  &  la  madre,per  ifcamparli  dalle  fiamme  del  monte  Etna .  Sc 
fi  vedono  in  due  Medaglie  d’argento  apprefto  di  me,ch’io  ftimo  fia 
nobattute  in  Sicilia. 

A  face.  3  9. 20.  gl’Alberi  di  Naue ,  ch’io  dico  5  furono  fcopt rti, 
come  io  so  per  relatione  di  perfona  grande  &  molto  veritiera ,  nel 
fondare  la  cortina,  ch  e  attaccata  al  detto  Baluardo .  Et  in  confer- 
matione  del  corfo  de  i  fiumi  alterato ,  diro  di  hauer  veduto  vna  re¬ 
latione  di  Marco  Cornaro,  che  fii  del  1449  Camerlingo  in  Pado- 
ua,che  raccontauu,come  nel  detto  anno,cauandofi  vn  Pozzo,quin 
dici  piedi  fotterra  vicino  alia  Cafii  del  Sig.  Checo  da  Lion*appref- 
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fo  alia  Piazza  de  i  Signori  pofTeduta  hora  dal  Signor  Giorgio  da 
Lion  Caualicre  principaliflimo  della  noRra  Citta,  fu  ritrouata  vna 
Barca.  &  cita  per  teftimonij  di  veduta  il  Sig.  Capitanio  della  Ter 
ra,  ch’era  all’hora  Zacharia  Bembo,  &  molti  altri .  ne  mancariano 
altri  confronti  di  queRa  verita  a  chi  Rudiofamente  volefTe  ricercar- 
li .  pereioche  l’homo,  fe  vi  foiled  fuo  interefle ,  ancora  nel pro- 
prio  corpo  ardifeo  di  dire  ,  farebbe  girare  le  vene  doue  non  gira- 
no. 

A  face.  42  lin.  vlt.  FEpitaffio  dAntenore,  nell’vltimo  verfo  ha 
la  parolarc/43fenza  dihongo .  &  cosi  ne  i  verii  di  Giouanni  di  Val 
di  Taro  notati  a  face.  5  r .  nelle  voci  fecula  &  Antenoride  non  i i  ve- 
dono  diftongi.  la  quale  vfmza  non  e  tanto  barbara,  quanto  alcu- 
ni  hanno  Rimato .  poiche  i  Copifti  ancora  di  quel  fecolo  l’appro- 
uarono  .  &  di  queRo  ne  fu  cagione  la  pronuncia  perche  fembraua 
loro  fuperfluo  lo  feriuere  vna  Lettera,  che  non  proferiuano .  ne  d  e 
affolutamente  vero  tutto  quello  ,  che  del  diftongo  a  e  nel  latino  & 
ai  nel  greco  hanno  feritto  homini  peraltro  dottifsimheome  dimo- 
flrano  Andrea  Schotto  nel  fuo  Cicerone  fcolpato  ,  &  il  politifsimo 
Rutger  ho  ,  nelle  fue  varie .  noi  ci  iiamo  accommodati  ali’vfo  pre- 
fente. 

A  face.  58.10.  Strabone  nel  Lib.  VI.  a  face.  284.  chiama  Dio¬ 
mede  Hcroe  :  &  tocca  la  veneratione  ,  in  che  lo  haueuano  i  noRri 
Veneti .  &  vn  brauo  Epigramma  ci  ha  lafeiato  lo  Scaligero  intor- 
no  Diomede .  il  quale  da  FiloRrato  etiamdio  e  lodato  fopramo- 
do. 

nella  medefima  facciata  la  Infcrittione  di  Sefto  Appuleiohaueua 
da  riceuere  forma  longa.  ma  ha  bifognato  accommodat'd  al  guRo 
de*  Stampatori. 

A  face-  63. 1 1.  le  Celate  di  Paflagoni  erano  di  cuoio .  &  lo  di¬ 
ce  Scnofonte nel  V.  Lib.  della  fpeditione  di  Giro,  raccontando  & 
deferiuendo lamaniera deUarmi di  Molineci.  &  Celate  Rmili por- 
tauano  i  Soldati  d’ AleRandro  magno ,  come  icriue  Dione  nel  Lib. 
LXXV1I. 

Jin.  penult,  racconta  Dione,  che  Antonino  Caracalla  hebbe  ardire 
di  confacrare  a  Sarapide  il  pugnale  ,  del  quale  s’era  feruito  ad  am* 
mazzare  ilhatello .  Antonio  le  Pois  Configliere  &  Medico  del 
Duca  di  Lorena5ne'fuoi  difcorR  in  JingHa  Francefe  delle  Medaglie 
e  Scokure  dntiche3a  car*  107.  parlando  della  Moneta  di  Bruto5bat 

tu~ 
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tuta  co’l  Cappcllo  &  co’Pugnali^dice  che3ancorchc  fi  portaflero  na 
fcofti  fotto  lc  Vefti,non  pcrcio  poteuano  chiamarfi  latinamente  Si- 
come  alcuno  ha  voluto  dire,  fe  noi  crediamo al  detto  di  Giofef- 
fo.  perche  Sica  da  11a  quale  vengono  i  noftri  Sicarij,  e  vna  picciola 
daghetta  3  ma  di  figura  curua ,  ch’e  figura  difference  da  quella  de  i 
Pugnali  rapprefentati .  &  veramente  quefto  detto  e  con  ragione. 
poiche  Plinio  nel  cap.  pri.  del  Lib.  1 8.  dice  cosi>  atq<  cum  in  cirbores 
exacuant  limentq s  cornua  Elephantine^  duro  flxxo  Rhinocerotes y  &  utroqs 
Apri dentium Sicas .  &  fappiamodi  che  figura  fono  i  denti  de’  Cin- 
ghiali.  Sc  vedafi  il  Lipfio  nel  II.  Lib.  de’  Saturnalia  a  capi  9. 

A  face.  6  5.  la  Medaglia  e  di  L.  Lollio. 

A  face.  67.  in  fi.  &  chi  diceffe  che  quefta  voce  fregio  viene  da 
i  Frigi  3  che  peccato  farebbe  ?  forfe  niuno .  le  Cotte  a  diuifa  fono 
le  Crocote .  vefti  tinte3&  liftate.  tqui  nutriebantur  in  Croceis^ haureb- 
be  detto  Hieremia.  i  fiocchetti  erano  delle  leggaccie. 

A  face.  80.  30.  illuogo  del  Volaterranoenel  4.  della  Geogr. 
a  car.  38-  della  editionedi  Frobenio  .  hcarolo  antemmagno  Dal¬ 
matia  fhpr  a  mare  hxc pars  appellata .  come  quefto  pofta  eflere  io  non 
lo  s63ho  ben  Ietto  in  vna  vita  di  Carlo  magno  feritta  da  vn  tale  Mo 
nacho  d’Angolemme  le  Dalmatie  nelnumerodel  piu.&fimil- 
mente  in  Caffiodoro  nel  I  X.  delle  varie  ad  otto .  &  nel  Libretto 
delle  Prouincie  citato  altre  volte^per  la  prima  prouincia  deirilliri- 
co  DALMATIA  SVPRA  MARE  Sc  cosi  fta  nella  edi- 
lione  antica3&  nel  manoferitto  della  Vaticana.  ma  quefte  Scrittu- 
re  io  le  ho  per  piu  antiche  de  i  tempi  di  Carlo  magno .  il  luogo  di 
Biondo  e  face.  5  74.  della  editione  pure  di  Frobenio  con  quefte  pa¬ 
role.  cam  regionem  quandoq\  alias  Gallia  Cifalpina^qtiandoq,  T ranfipa- 
danx  Italia  partem  ^quandoq>  Venetiam  appellatamy  Romana  Ecclefia  mo¬ 
nument  a  efp  uolunt partem  Dalmatia  fupra  mare ,  ut  nihil  abjurdius po - 
tuerif  excogitarinCum  nulla  ex  parte  Dalmatia  ad  huius  regionis  fines  urn- 
quarn  pertinuerit .  quamquam  par  ef?e  uidetur  abfurditas  bar  bar  0  Mar - 
(hia  uocabulo  maximas  atq\  amptifsimas  urbes  Veronam  Patauiumq\  titu- 
lofubijci  T ami fio>q 'tarn  ciuitatem  ilia  opulentianpetentatuy  &  dignitatem 
femper  anteaficut  &  nunc  longifsime  anteierunt.  poflerior  tamen  fuit  in- 
dita  ab  Ecclefia  appellation  &  quefto  tutto  fia  detto  fin  che  hauerema 
cofe  piu  certe  della  Dalmatia  fopra’l  mare. 

A  face.  82.  17.  delLago  d’Arqud  ha  fatto  mentioned  noftro. 
Padouano  Columella  M.  Africo  Clementi^nel  Lib.  7  a  capi  3. di-f¬ 
lic 


_  .  A  nnotationi. 

la  fua  Agricolt.  Et  mi  pare  dcgtio  d’dfere  auuertito  vn'errore  pro 
fodalP.  Radero,fopra  quefto  Epigrammadi  Martiale .  egli  vuo- 
le,  che  tutti  quefti  verfi  s’intendano  de  i  Lidi  d’Altino,  come  ft  ve~ 
de  chiaro  nellafua  efpofitione.  il  che  none3come  io  vo  dimoftran- 
do  a  capo  per  capo .  ne  voglio  altra  proua  3  che  la  Topografia  del 
paefe.  e  rimafo  ingannato  il  Radero,homo  per  altro  accurato,  dal 
tirolo  deU’Epigramma,  de  littoribus  Altint .  ma  3  come  ha  auuertito 

10  Scriuerio  3  i  titoli  degrEpigrammi  di  Martiale  non  fonodalla 
mano  dell’ Autore3  ma  de  Copifti .  &  ft  puo  formarne  congettura 
da  vn  titolo  marginale  di  queft’Epigramma  3  che  ft  vede  nella  edi- 
tione  del  IunioJchee  ad  Aqnileiam.Hk  io  per  me>fe  ci  hauefli  ad  aferi- 
uere  titolo3non  ne  formerei  mai  altro3  che  de amoenitatibus  V enetia, 
&  il  Calderino  dice 3  che  Martiale  Uudatloca  quadam  Vewiitt .  vn 
manofcritto,che  tieneapprefto  di  fe  il  Sig.  Felice  Oho  valente  Hu- 
manifta  &  amico  noftro3ha  quefto  titolo >adloca  defiderata .  Ha  pe- 
ro  bene  notato  il  Radero  il  luogo  di  Plinio  nel  Lib.  III.  a  capi  1 8* 
per  illuftrare  il  VI.  &  il  VII.  verfo  di  Martiale ,  come  ha  fattopure 

11  Calderino. 

A  face.  83.  5>.  Virgilio  fara  l’Encomiafte  delnoftro  territo- 
rio 

tenuem  exhalat  nebulam  fumofqi  vo  lucres : 

Et  bibit  humor  em>&  quum  vult  ex fe  ip  fa  remittit : 

J>u£q>  fuo  viridi  fernper  fe  gramme  veftit, 

Nec  fcabie  &  falfa  Udit  rubigine  ferrum  : 

Ilia  tibi  Utis  intexet  vitibus  vlmos  : 

Ilia  ferax  ole  a  ett  :  illam  experiere  colendo 
Et  facilem  pecori $  patientem  vomeris  vneu 
nel  II.  della  diuina  Georgica.  &  dopo  Virgilio  Giacom#  Rufi« 
no 

I  lime  afpeElufqi  V  rbis  tarn  nobilis  auoy 
Jt^uam  hudijs  &  Dardanio  pojitore  verendt 
Admiranda  animo  tibi  fuggeritief  tibi  Uco 
Elumine  Medoacus  fefe  circumfluus  offerti 
Cuius  cymbiferis  non  tantum  confpicis  vndis 
Ext  antes  Nymph  as  collude  reefed  qttoq>  ferri 
Muneraflauentis  Cererisjnitifqi  Lyai 
Collibus  Euganeis  adueBay<&  pinguibus  aruisi 
V  etfafqi  Hadriaco  omnigenas  e  lit  tore  mere  es « 

Et 
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it  quaCumq;  honnwim  vicJus  dfiommoda pofunt. 

8c  per  vltimo ,  Coftantino  Palcologo  apprefio  il  dottiffimo  Celio 
Rodigino  nel  Lib.  XIII.  a  capi  VI.  che  parla  non  de  i  Colli  Euga- 
nei,ma  di  tuttoil  Pa  dona  no. 

A  face.  88.  lin.  4.  Fabio  Paulini  vuole  ,  che  il  numero  nouena- 
rio  qui  fi  prenda  per  il  fettenario .  &  lo  dice  nel  3.  Libro  delle  fue 
Hebdomadi .  ma  il  Geografo  dice  troppo  chiaro ,  nouem  capitibus 
ex  fur  gens. 

A  face.  89.  2  5.  i  verb  di  Pietro  Bern  bo  non  ftanno  nel  prelcntc 
fitofuoridi  luogo.  perche  Cornellio  Gallo  hebbe  per  pa-tria  Ci- 
uidale  di  Frioli  ,  che  cosi  intefe  Eufebio  il  Bembo  ,  Cornelius  Cal¬ 
lus  Foroiulienfs  poet  a  3  a  quo  primnm  Aegyptutn  reel  am fupra  diximus  5 
X  Lilt,  at  at  is fua  anno  3 propria  f  manu  inter  fecit .  fi  che  vedan  bene 
il  fatto  loro  quelli  ,  che  feriuono  Come  ho  Gallo  eflere  ftato  di  ab 
tra  Citta ,  ne  fara  forfe  fuordi  propofito  rauuertire  ,  che  i  verb  di 
Cornelio  Gallo  fono  andati  a  male .  imperoche  alcune  Elegic, 
ftampatein  Parigi,&  altroue>che  cosi  incominciano 

Aemula  cur  cefas  finem  proper  are feneclus  ? 

8c  fornifeono  con 

Claude  precor  miferas  at  as  uerlofi  querelas » 
non  fono  altrimenti  di  Cornelio  Gallo,  ma  di  vn  tale  MafiimilialtO 
che  fioi  i  ne’  tempi  piii  bafli  afsai,&  del  quale,a  mio  tempo,  in  Ro¬ 
ma  fi  fcopri  vna  Infcrittione  in  Campo  Vaccino  ,  intagliata  in  vn 
Piedeftallo  di  Piperino. 

tarrvtenio  MAXIMlLlANO  VC. 

eLoqventiss i;mo-qve  co  ns vLari 

PICEN1  ANN.O  AE  TATE  S  NONO  DECIM'O 
VICARIO  VRBIS  ROMAE  LEGATO  AMPtlS 
SIMO  SENATVS  SEtVNDQ  SOCERO 
EXOP.TATISSIMO  ANICIVS  AClllVS 

gLabrio  Fa  vst vs  v  g  Loci  hvivs 
QRNATO.R  TO  GAT  AM  STATVAM 
LlBENS  OPT  V  LI 


T  Et 
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Et  quefta  cognitione  io  la  riceuei  dal  Padie  Giacomo  Sirmondo 
della  Compagnia  di  Giesu ,  homo  intendente  di  tutta  l’Antichita 
facra  &  profana .  ApprdTo  il  Grutcro  5  a  371 .8.  fc  ne  vede  vna 
molto  fimile .  Pero  il  Piteo  lo  chiama  nella  fua  raccolta  de’  Poe- 
miantichi3Maflimiano  Etrufco*  E  tuttoche  Aldo  Manutio  habbia 
publicata  certa  Elegia  fotto  nomc  di  Cornelio  Gallo^  con  tutto  cidt 
il  Piteo  l’ha  per  finta  3  come  fi  vede  nellc  note  della  medefima  rae- 
colta. 

A  face.  91. 1.  ilSig.  Felice  Ofiojche  ad  inftanza  dcirilluftrifs. 
Sig.  Domenico  Molino  Senatore  grauilfimo ,  &  Letteratifsimo ,  al 
quale  le  no.ftre  memoric  eternamente  obligate  rimarranno',  ha  per 
lemani  l’Hiftorie  di  Albertino  Mu{Tato3per  emendate, &  illuftrar- 
leimiha  datonotitia  degl’infrafcritti  luoghi  nelle  Hiftoriedel  Muf 
la  to  medefimo  nel  Libro  VI 3  de  rebus gejlis  I  tali  corum  poft  Henricum 
VII,  Cafarem^ad Pagan  urn  della  T urre  Epifcopum Paduanum3no\lx  Ru 
brica  prima^nella  quale  tratta  de  captione fuburbij  S.  Petri  de  Vicentia • 
Ponzinusde  Pvnz,onibus  Cremonenfts/P aduanorum  Potesias ,  poft  deriiia- 
tum.  adurbem  Brent  a  fluent  um^  Canem  iugiter  in  dr  mis  tenuity  quern  ar- 
mis  nirifqi  ftbi  irnparem  extenuandum  impenfts  multo  propofttoefftagita- 
bat&c.  Et  nel  Lib.  VII-  Rubrica  XX.  quibus  omnibus  a  Brent  a flu- 
mi ne,quod  fectis  Bouolentamfluit 3  &  d  calle  quo  Vicentiam  de  Padua  iter 
cstgifqs in  Efi & ’c., Et  appreflo  il  medefimo  autore  fe  ne  poflono  ve- 
dere  altri  luoghi  ancora.  &  Rolandino  piu  antico  del  MufTato^nel 
Lib.  X.  a  capi  IV.  fa  mentione  della  Brenta  5  del  Timauo  non  mai3 
ch’io  fappia :  fi  come  ne  anche  il  Mulfato. 

A  face.  92.  17.  di  Brento  figliolodi  FlercolefamentioneSte- 
fano  nella.  voce  BPENTH^ION.  &  aggionge^  che  i  Meffa- 
pj  chiamauano.il  capo  di  ceruo  BPENTION.  &  dice  di  ca* 
uarlo  da  Seleuco  nel  Lib.  II.  delle  Gloffe,  o  Ghiofe  per  dirlo  alia  I* 
taliana .  &  queifo  particolare  de  i  Mcflapij  ha  moftrato  di  creder- 
lo  Stmbone  ancora il  luogo  dello  Scaligero  e  fopra  la  voce  Brun- 
d’fium  in  Fefto. 

Alacc.  95.  19.  la  imagine  di  Gerione  alcuni  fe  la  fognano  in 
vna  Medaglia  dell’Imperatore  Hadriano  3  come  riferifee  Sebaftia- 
no  Erizzoi.ma  non  puo  dfere.  perche  come  feriue  Luciano  nel  fuo 
Toxari,Sc  piu  anticamcnte  di  lui  Palefato, Gerione  era  finto  con  tre 
capLpcn  con  tre  fronti.  tricefalo  dicono  i Grcci.-  le  mani  erano  fei., 
non  dire,  it'dw  pa  lo  chiama  Luciano.. 
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27.  LaElegiadi  Claudiano  fti  ftampata  gia  fcparatamentc  con 
certe  operette  di  Giouanni^  &  Giacomo  de’  Dondi ,  come  habbia- 
modetto  in  quefto  medefimo  capitolo  .  Ma  pcrche '  ella  emolto 
bene  trattata ,  &  diueifa  ihhVoki  Juoghi  da  lc  editioni  vulgate ,  & 
ha  prefififa  vna  prefatione  non  so  di  chi,  ma  d’vn  homo  ccrto  mol- 
to  crudito*  ho  determinate  di  inferire  il  tutto  qui,  a  lode  &  memo- 
ria  della  noftre  Therme./ 


* 


V  i 


tAd  hac  non  alien  urn  a  no  fir  a  in  Patauinam  ciuitatem  obfer - 
uanttaexiflimauimns  hoc  loco  ponere  quacunque  in  latidem  ha- 
rum  aquarum  a  vetenbus ,vel  poetts^velfcriptoribus  memoriae 
tradita  legtmus .  Pnyium  igitur  Suetonius  m  Tiber  10  it  a  fen- 
bit •  . 

Mox  quum  lllyricum  pet  efts  iuxta  Pat  atrium  adij  (Jet  G  cry  onis  oraculum 
forte  t raffia  qua  monebatur  vt  de  confultatiombns  in  A  P  O  N  /  fontem 
talos  aareos  iaceret :  euenit  vt  furnmum  nnmerum  iaCH  abco  offender ent^ 
hodieef  fub  aqua  vifuntur  hi  tali . 

Ex  quibus  verbis  apparet  in  agro^Tatauino  it  a  futfie  Geryonis 
oraculum  vt  in  Gracia,  Amphtarai  e>*  T ropbonij .  ac  ero fmi~ 
le  vtdert potefly  conditum  fuiffe  id  oraculum  ab  Hercule  ac  nobi - 
hjjimis  tllis  Argiuts  >  qutctiTo  in  expeditionem  aduerfis  Geryo- 
nem  profeths/iox  eodem  ipfo  duce  in  patriam  reuertentes  ad  hac 
'  loca  per uenerunt  t  nabuam  long* per egrMtiouis  labore  defef- 


J!%  acruix  tandem  falubnbus  ifhs  calentium  aquarum  miracu - 
Its  recredti,  in  Grxciam  fibi  redeundum  non putarunt .  allexit 
homines  tucunda  colhum  amoemtas>&  fubieSiorum  collibus ar- 
tiorum  fertilitas  cepit.  ftaque  manfuram  fbi  Jedem  Hercule 
concedente  delegerunt .  ipf  d  generis  nobthtau  Euganei  nun - 
cupati  nomen genti  dedere .  fontem  n^ero  tpfum  in  quo  £7*  rnor- 
borum  ftneullo  dolore  medicinuy  &  lucundam  labor um  requiem 

T  ^ 


in- 
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muenerantfua  lingua,  aiionON  a  doloris  ,  (fj  [aborts  prU 
uatione  nuncuparunt .  Hercules3<vel  c  o  nfci  ent  id  fa  Eli  fui  com- 
motussvel coelelhbus  prodigijs  alius  3ut  Geryoms ,  quern  abdu- 
fits arrnentis  inter emer at  , manes  placaret  3monumenlum  tlh,0* 
oracuh  Adytuinflituif ,  ubi3($f  augur  ejfet,  fortes  dnceren - 
tur  •  cuius  reifidem  uel  unus  Lucanus potesi facere ,  qui prcr- 
hum  <Tompet  &  fa: far  is  eo  tpfo  die  quo  in  Theffalta  commijfum 
ett^  ab  augure  in  fuganeo  colie  ad  A  P  0  N  VM  fedente  pr& - 
d ilium  can  it*  eius  tterfus  ex  feptimo  rPharfali&  hifunt . 

Suganeo  (f  uera  tides  memor antibus  )  augur 
Collefedens ,  APOIKVS  terns  ubt  fumifer exit% 
Atque  *Antenorei  difpergittir  nnda  Timaui , 

Venit  fumma  dies, geritur  res  maxima 3  dixit, 

Jmpia  concurrunt  Pompei  &  f ajar  is  arm  a. 

Sedihudquoque  non  medtocriter  adiuuat  come  Bur am >quod 
trflque  ad  Honor ij  Jmp.  tempora  in  ipfo  A  P  OPfl  fonte  re¬ 
gie  quadam  hallo,  ufebantur >quas  illuc  ialiasab  Hercule  ere - 
debant .  acfulcus  eiufdemaratro  f alius  ollendebatur  ah  inco- 
hs, quern  imitati  i(liy  (efr  ad aditicandum,  adealeem  facien- 
dam  lapidesfodere  didteer unt,&*  fane  nnncquoque  toto  tllotra 
Cluadmilha  pajfuum  xijy($f  aneplius  lapides  adutranque  retto 
tdonei  fodiuntur  3  quales  in  reliquo  Patauino  agro  nufquam  in - 
tienies .  ut  appareat  locis  lifts  fubeffe  ignes  quibus  excolit  lapi¬ 
des  incalcetn  gypfeum  neflio  quid  m  fe  babentem  facile  tran - 
pant ,  &  nutrimentum  per pe tuts,  calonbus  probeant.  unde 
pbyfcts  an  fa  dfputandt  nouo  mo  do  de  therm  arum  caloribus 
ojfertur  •  Siqmdem  Qaudianus  quoqtie  colies  illos  coliam  fili^- 
cem  nomwatycum  ait . 

...  fuxuriat  uiridt  gr  amine  colia  flex 
Et  rurfus  filicem  dint  liquido feruore  lique fere, quod  nihilaliui 

eft 
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efi  qua  m  in  calcem  conuerti,  De  felco  auicm  Herculeo  nerfes 
tllius  btfent . 

'Prxtereagr Andes  effofso  marmore  felci 
Saucia  longinquo  limite  fax  a  fecant . 

Herculei  (fic  fatna  refert )  monHratur  aratn 
Sewita3  nec  cafes  uomeris  egit  opus • 

v  ;  t  '  < 

Clatidianus  autem  nates  egregius 3  cut  Ar  cadi  us  y  (fp  Hono- 
rius  ffrnpp,  finatu  petente  ftatuam  teHimonij  gratia  in  foro 
T raiani erigt collocariqs  tujferuntfontem  tAPONl  pulcber, > 
rimis  uerfibus  it  a  alloquitur . 

FOus  Antenorea  rvitaw  quiporrigis  cvrbi :: 

Fatajs  V icims  nox'ta  pellis  aquis . 

Cum  tna  m tel  mutts  tnbuant  mtracula  rvocem9 
fnm  ttbt  phoebeus  carmina  cltftet  bonos , 

Et  fit  nulla  rnanus3cutus  nonpollice  ducla 
T ettentur  memores pofpera  <vota  not a  : 

Nonne  reus  mufis pariter3nympbifq3  tenebory 
Si  tacit ut  felt  pratereare  mihi  l 
Inch  Slum  quid  enim  fas  eft  a  vate  relinqui, 

Hunc  qui  tot  populi  peruolat  ora  locum£ 
Altocolle  minor ,  paruis  erefiior  amis 
fonfpicno  chuus  rnolhter  orbe  turner.. 

Ardent  is  foecundus  aqu<z3quacunqy  cauernasr 
Perforate  offenfus  truditur  igne  latex • 

Spiral  putrefolum  • conclufaqs  febter3anhelo~ 

Pumice  rirnofas perforat  rvndarvias. 

Humida flammarum  regjo^Vulcama  terra 
Zlbera :  felfureaferuidaregnaplaga  • 

fifth 
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Quis  j, lenlem  non  credat  humtim  ?  fumantia  njernant 
€ Tafcua :  luxuriat  gramme  coFia  ft  lex, 

Et  cum Jic  liquido  cautes  feruore liqnefcanti 
Contemptis  audax  tgnibusherba  nairet. 

Vraterea  grandesefTotto  mar  more  fulci 
Saucta  longinquo  limit  e fax  a  fecanty 
Herculei  (  Sic  fama  refer t )  monftratur  aratri 
S emit 4,  ncc  cafus  'uomerts  egit  opus . 

In  medio3pelagilate  flagr  antis  imago 
Coerulus  tmmenfo  panditur  ore  lacus, 
fngenti  fufus  fpacio  :fed maiorin  altum 
Intrat  :  ftft  arcana  rupis  inane fiibity 
T)enfus  nube fua :  tatfuq,  immitis ,  e>  ban  flu 3 
Sed  ‘-uitreis  xdemlucidus  rvfq\  yadis . 
Confuluitnatura  ( tbi :  ne  merfa  latetet 
t/ldmifitqs  oculos.quo  yet  at  ire  calor . 

T  urbidus  impulfu  njenti  cum  [par git  ur  aery 
Glaucaq 5  fumifera  terga  ferenat  aque  : 

Tunc  omnem  hquidt  naallem  mirabere fundi  , 

Tunc  roeteres  haft  a  regia  dona  rnicant . 

J>)u as  inter  nigra  tenebris  olfcurus  arena 
Difolor  abrupt  urn  flumen  hiatus  agit • 
apparent  intus  late  bra :  quas  gurges  opacus 
Imp  let  abftrufos  ducit  in  antra  finus . 

Tummontis  fecret a  patent :  qui  flexus  warcum 
Aequora pendent  1  marline fumma  Itgat . 

V 1 ua  coronatos  adSlringit  fcgna  njapores 
Et  leuts  exilicortice  terra  natat . 

Oilcantumq;  onen  nunquam  cejfura  yirorum 
SuSlentat  trepidum  ft  da  ruin  a  pedeni . 


Fa  SI  a 
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Facta  matin  credas :  ftc  leuis  circuit  oras 
^Ambitus:  ftft  tenuis  yper pet  uufq,  riget • 
Plerent  ft  agna,  loco  plenas  aquantix  npasy 
P r after tptumqs  timent  exduiffe  modurn » 

Ghiod ftuperatftuuius  deuexa  rupe  volutus 
Eger  it. :  carnp't  dorfta  recur  ua  petit . 

Deuebtt  except  urn  natiuo  fpira  meatu  : 

In patulas  plumbilabitur  inde  ^vias, 

Nullo  cum.  ft repit  uy  madid fq$  inftetia f audits 
Defpnmat. ritueum  fiftuU  canaftalem, 
Multiftdas  dfpergit  opes :  artemqi  ftecutus 
Qua.  iujfere.  manusymobile  torquet  iter . 

Et  lunfitos  rapido  pontes ftubtermeat  aftuy 
Afftatofq'y  njago  temperat tgne  tbolos* 
t,4crior  tn  terms  ranci  cum  murmure ftaxi 
Spumeus  eltfto  pelhtur  amne  *uaporx 
Hmc  nigras  repetunt feffi fudore  lacunas  : 
Fngera  queis  lofige  blanda  dedere  morse,. 


i 
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Salue  p<conia  largitor  nobdis  *vnd<Zy 
Dardanij falue gloria  magna  foil 
Pubhca  morborum  requies :  commune  medenttim. 

Auxilium :  prafens  numen  :  inempta  ftalus . 
Seu  ruptis  inferna  ruunt  incendia  rip  is y 
Et  noftro  pblegeton  deuius or  be calet,. 
Sulfuris  in rvenas gelidus  feu  decidit  amnts  ?. 

Accenfufq',fluit jquodmaniftftat  odor . 

Siue pares  flammis  vndasin  lan ce  rependensa, 
^Arbiter  in  foe dus.  mons.elernenta  u.ocat 


i6o  Annotation! 

Ne  cedant  faperata  fibi :  fed  le gibus  <equisy 
lAtterms  uires pojft  utrunqs  pati, 

^uicquid ertt  caufei  qnocunqi  emitterisarta  : 

O^on  fine  confilio  currere  cert  a  fides , 

JQuis  cafum  mentis  adfcr there  talibus  audet  ? 

thus  negat  auFiores  buec ft-AtuiJfe  Deos  ? 
llle  pater  rerum  quifccula  diuidit  afrtsy 
T  Inter prima poll  te  quoq ; facrA  dedit • 

St  fragtlem  noflri  miferatus  corporis  ufumy 
Tellarem  medicas fundere  iuffit  aquas . 
Parcarumqi  colos  exorat urafeueras 
Ftuminalaxatis  emicuere  iugisy 
Felices  proprium  qui  te  meruere  coloniy 

Fas  quibus  eU  AT?  ON  ON  iuris  habere Jut 
Non  Hits  terrena  lues  ^corrupt a  nec  sAuftri 
F lamina 3ne c  fpuo  Sirius  ignenocet . 

Sedquamuu  Lachefs  fatalia  ftamina  damnety 
Inde  fibt  fato profperiorapetunU 
G)nod fi forte  rnalus  membrisesuberat  humor , 
Langutda  uel  nirnio  utfcera  felle  rubent y 
Vipnuenas  refecant :  nec  uttlnere  uulnera  fanant : 

Pocula  nec  trtfii  gramme  mixta  bibunt, 

Amtjfum  lymph  is  rep  ar  ant  impune  uigorem 
PacAturqi  cegro  luxuriante  dolor « 


Sed 
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Sed long}  max, imam  bis  tbermis  auEloritatem  rye  l vna  tl~ 
laTbeodortci  T^egis  epiEfola  potefl  ajfcrre :  qui  depofta  Oflro , 
gothic a  gentis  vnde  ortundus  erat  fentate  y  Germanip  fa- 
gbarUjlyrico ,  (£/  maxima  Galliarum  parti  atq$  Italia  magna 
aliquandtu  per  tmperij  JuiimtU  cum  clementip  turn  acquit atis 
laude  imperautt  •  Is  quum  Rauennam  Imperij  fui  fedem  con* 
fituiffet  ,  atqi'tbi  totos  propemodum  quadraginta  annos  confe - 
dijfet  j  Pataumm  njrbern  belltcis  incurfonibus  prop}  dele t am 
refiaurauit :  ad  regia  m  mateflatem  pert  mere  exifltmauit 

rut  adtficia  ad  therm  as  tA  T  0  Nl  njetuflate  collapfa ,  re^ijs 
impends inflaur  are  tit  ur  .  (gjf  fons  ipfe  ac  ^icina  fonti  locate 
inpnftmam  faciem  redigerentur .  Eius  ad Aloyfnm  Arcbite- 
£lum  ea  de  re  epiHolam  hie  apponendam  cur  animus  :  propterea 
quoddigna  yfa  <?/?,  quae  non  inter  V arias  folum  Caffiodori  ^fed 
hie  quoqi  in  gratiam  jludioforum  legeretur  :  (fj  bine  omnes  in- 
telligerent ad  fcribendum  debts  aquis  eruditabominum 
ingenia 3  uelhacunaepiflola  potutfie  excitari.quam 
qui  ftudiose  infpexerit  facile  intelliget  Caf 
fiodoru  earn ,  quam pramifimtis  flau- 
diani  elegtam  non  incunofe  le- 
gt/fe^  ac  long e  max  imam 
huius  tpfius  epifto- 
la  partem 

- '  l;  *’••  •  .  1  ^  *  ,  •  ■  ’ 

fententijs  inde  duSlis  texufe  :  $ 
non  inept  a  quamuts  paulo  dtf • 
ficilme  parapbrafi 
tranttulif 
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l  audita  yeterum  miraeula  ad  laudem  no- 
flra  dementia  rvolurnuscontinere (  quo* 
mam  augumenta  regahs  gloria  [unt^quum 
fitb  nobis  nulla  decrejlunt )  quo  ftudto 
conuentt  reparar't>qH*d  etiantt noflr  is  ocu - 
Its  frequenter  conflat  ojferrt.}  Dele  Si  at 
emm  falutiferi  tAPONl  memimfie  potentiam\*vt  intelligas 
quo  defderio  cuptamus  reficere ,  quod  de  memoria  noHra  nefcit 
exire .  coeruleum  fontem  ^vidimus  m  formdto  dtlfy  concauis 
htatibus  afluantem^  fornaees  anbelanttnm  dqiikrumctrcun- 
dufto  tereti  labio  ?  nature probabih  dfpofittone  coronatas  • 
que  licet  y  more  calidarum  nebulofs  ^vapores  exbalent  3  banc 
tamen  tucundam  perfpicmtatem  afpe&hbus  bumanu  aperiunt , 
njt  quiuts  bommumillam  gratiam  defideret  contigere  ,  etiam 
quum  non  ignotet  ardere .  Ore  plenijfmo ,  in  fpbpra  fimilitu- 
d  inem, fupra  termmos  fuos  aquarum  dor  ft  turgejcunf ,  Vnde 
latex  taut  a  quiet  e  deftuit3tanta  quafi  (labihtate  decurnt^  njt 
turn  non  putes  crejcere a  nifi  quia  tnde akquidrauco  murmure 
fent is  exire .  Veniunt  aqua  pcrdlg'entes  meatus  tali  feruorc  \ 
fuccenjayvt  poft  recurua  fpacta>  qua  arte faBa  funt  longiora->  9  < 

in  tepotes  (int  maximerediturp  •  0  magifirtmirandum  fem-  ] 

per 
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per ingenium,qui  nature  furentu  ardoresita  ad  <• vtilitatemhn - 
want  corpora  tempera  rit,  quod  in  origine  dare  poterat 

mortem ydoShjfirne  moderatum deleSiationem  ttibueret3& 
falutem  •  fuuat  videre fecretum ,  lattces  vapores  igneos  exha « 
UntesyArnicurn  vndis  mdepnenter  ardor ewy  &  calorem  uenire 
decurfu  riui ,  wide  natural  iter  folebat  extmgui .  JMento  di- 
cunt  Philojophi  elementa  fibt  rnutuis  complextbus  tllgarij 
mirabili  confp  derat  tone  conmgt^qup  inter fe  contraria  intelligun - 
tur  uariet  ate  pugnare .  Ecce  madentetn  fubft  ant  tarn  uapores 
producere  conflat  igmtos  5  qua  mox  ut  ad  therm  arum  adificttt^ 
decora  peruenerir,  tilts  d  cautibw  unda  defcendensy  ($f  aera~* 
fuaqualitate  fuccendit,ffl  taSlu  fit  habtlts ,  qtutrn  recepta  fue - 
Tit  in  lauacrts .  unde  non  tanturn  deltciofa  uoluptas  acquiritur 
quantu  blada  medtctna  coferturfaltcet  fine  tormento  cura3fine 
borrore  remedia,  fantt  as  inempta,  balnea  contra  dtuerfos  do- 
lores  corporis  attributa.  qua  tdco  AnONON  grata  lingua , 
benefica  nominauit  antiquttas,ut  caufam  tanti  remedij  ager 
cognofceret  ^cum  de  tali  nomine  dubium  non  haberet .  fed  inter 
alia  loci  ipfius  bona  illud quoque  ftupendum  efje  didtnmus,quod 
una  fiuentorum  natura  dtuerf  s  nnmflerijs  uidetur  actommo- 
da .  namprotinm  faxo  fufctpiente  collifa  inhalat  prime  cellule 
fudatoriam  quahtatem ,  detnde  in  folium  mttigata  def  enders > 
minaci  ardore  depofito  fttaui  temperatione  mollefctt.rnox  in  ui- 
cinum producia^cum  aliqua  dtlatione  torpuerit ,  multo  blandtus 
intepefcit tpojirerno ipfo  quoq^  tepore derehSlo^  in  pfcinam  Kero - 
ntanam  frigida  tanturn  ejfc'ttur 5  quantum  pnwt ferbutfe  fenti - 
tttr .  non  tmmento  aufioris  fut  participans  nomen  college 
eft  cum  utndit ate  gem m arum .  ut  tpfo  quoq ;  uitrei  elernenti 
colore  perfptcua  quafdam  trementes  undasquieta  corrimouYat  * 
fed  ut  tpfUm  quoq*  lauacrum  mundtus  redderetur, TtUpend'a^ 

V  2  qua - 


i 
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quadam  continent U  difctplinayin  vndam,  qua  virirecreantur, 
fi, 'muhet  defcendat3incenditur  .  pr  opt  ere  a  quod-  ipfis  altera  ex¬ 
hibit  io  decora  collata  eH ,  f cilice  t  ne  ardent  turn  aquarum  {<x- 
cundiisimus  locus  crederetur  non  habuifse,  vnde  pluri- 
tna  largiretur ,,  fi vterqy fexus  'vnomunere  cpwmqniter  vtere- 
tur .  bxc perenmtas  aquarum  intelligendi prceHat  indicium, per 
igneas  terrce  venas  occultis  meatibusA ufluente  interius  in  au¬ 
ras  erumpere  excofti  font  is  irriguam  pur  it  at  em  ,  nam  fi  natu - 
r<e  fuijfet  illudincendium  >fine  interitu  fubHanti<e  non  futfet 
amijfumfed  aqu<e  materia fenfibilisficut  peregrinum  .contraxit 
ignefc  iterum  natiuu  facile  repetit  algor  em. profit  at  &  ahud 
adiutorij  genus  vis  ilia  medicabihs .  namiuxta.caput  font  is 
fcintillofi,quendam  fibi  meatum  prouidanatura  formauit.binc 
deft  per fella  compofita>qu<e  bumanis  necejfitatibus  in  abfdis  fpe 
ciem perforatur  i(egros  fufcipit  interno  bumore  defluentes .  Vbi 
dum  fejjinimio  languore  confederint ,  vapor  is  illius  deleft  at  i  one 
recreati ,  &  lajfa  vifcera  reficimt  $  bumores  noxia  infiftone 
laxatos  y  vitali  ariditate  conflringunt ,  vt  quafi  aliquo  defide- 
rabili  cibo  refeftiyValentioresqueant protinus  inueniri,  Sic  me- 
dicabilifubfiantice  venit  a  fulf are, quod  calet .  a  falfedine  quod 
deficcat.  Talia  poHeris  non  trader e ,  hoc  eH graui ter  m  longa 
ctate  pec  care  .  quapropter  antiqua  illic  cedi ficior  urn  foltditas 
innouetur  .  Vt fine  in  tbermis ,  fue  in  cuniculis  fuerit  ahquid 
reparandum ,  te debeat  imminent e  recoftrui  *  Virgulta quoq* 
noxia  importunitate  nafcentia  euulfis  cefpitibus  auferantur  .  ne 
radicum  quidam  capilli paulatim  turgentesyfabricarum  vifce - 
ribus  inferantur,  (fif  parietes  more  vipereo  prolem  fibi  foecun - 
d it  ate  contraria  nutnznt, vnde fe  compago  cafura  difrumpat 
‘ft’alatium  quoq ;  longa  feneftute  quajfatum  >  reparations  ajji - 
dua  corrobora  .  Spat  mm,  quod  inter  cedem  pub  lie  am  (§?  caput 
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igniti  fontis  Inter 'meet  JylueHri  afperitate  deputy  a.  rideatfo - 
rentigermine  facias  decora  caporu  ,  quee  etiam  ardent i s  aqiu 
facilitate  Utatur  .  miroq ;  modo  dum proxime  Jalem generat 
Herilem>nutriat  pariter  virores,  fed  non  his  tan  turn  benefit 

cijs  zAntenorea  terra  feecunda  eH :  infert  ft)  alia  ,  qu<*  multQ 
grandius  obflupefcas ,  Corda  ilia  ( vt  it  a  dixerim  )  montium 
in  vicem  fecretarij  negocia  contenttofa  diflinguunt  .  nam  ft 
quis  forte  pecus  furatum  pilis  natiuis  folito  more  fpoliare pree - 
flump  ferity  vndis  ardent  ibus frequenter  immer/um>necejfee8  5 
vt  antea  decoquatfluam  emundare pr<eualeat .  0  'i 'ere fecreta- 
rium  iure  reuerendum .  quando  in  his  aquis  non  flolumflenflum , 
fed  etiam  verum  conjlat  ejfe  indicium  .  ($r  quod  humana  ne- 
quit  altercatione  dijfoluifontium  datum  efl  <equitate  definiri , 
Loquitur  illic  tacita  natura,dum  indicate  (gjr  fententiam  quo- 
dam  modo  dicit,qu<e perfidiam  negantis  exclndit .  Sedquis  iHa 
conferuare  negligat  ,  quamuis  plurima  tenacitate  forde- 
fcat  f  Stquidem  ornat  regnum^quod fuerit  fingu - 
lariter  toto  orhe  nominatum ,  &  ideo  pecu - 
nia,qu<e  tibi  data  efl ,  fi opus  nonpo - 
teritimplere  fufeeptum,  quan¬ 
tum  adhuc  expenden- 
dumeffe  credide- 
ris  ,  mijjis 
nobis 

breuibusdndicalis .  Quia  non  graua- 
mur  expendere,  vt  t  ant  a  vi¬ 
de  amur  ruris  amos- 
na  cuBodire, 

Vale, 

NcL 


•to 
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Nella  Elcgia  io  ho  pofto  quelle  parole,  che  fuariano  dalle  Edition! 
yulgate,  in  caratteri  d’altra  maniera  ,accioche  gl’homini  eruditi  le 
ofteruino,&  habbiano  occaficnc  di  efaminarle .  nella  Epiftola  pu¬ 
re  del  Re  Thecdorico,  che  e  la  XXX1X>  nel  fecondo  delle  Varie  di 
Cafliodoro ,  nel  principio  la  Editione  de*  Dondi  corregge  vna  vo¬ 
ce,  ouero  vn  moftro  di  voce ,  che  ft  leggenelle  Edition!  &delrFor- 
nerio  &  del  Brcftc  oaceruleum  font  cm  vidimus  in for  mam  dolii  concauis 
hiatibus  aftuantem^  &  fornaces  AnheUntium  aquarum  circumdufito  tereti 
labio  nature  probabili  difpofitione  cor  on  At  as  .  le  vulgate  hanno  tenti- 
labio . 

A  face.  96. 15. 

Humid  a  fUmmarum  regio^  V  ol cam  a  terr<t . 

Vbera 

cosi  bifognaua  diftinguere  quefto  diftico .  &  fi  vede  nella  Editio¬ 
ne  de’  Dondi.  &  Claudiano  dilTe  in  quella  maniera  Votcanla vbera, 
che  Marciano  Capella  nel  primo  Libro  delle  nozze  di  Mercurio  & 
Filologia,^^  lunonis  vbera  memorabant . 

A  face.  97.  f.nel  primo  Capitolo  delle  Origini  iohoportato 
qualche  cofa  in  campo  peraccennare ,  che  Hercole  toccaife  il  no- 
ftro  paefe .  quefto  verfo  di  Claudiano  ancor  efto  ce  ne  da fegno. 
Sc  forfc  lo  conferma  vn’antichifsimo  Medaglione  ritrouato  gia  nel 
noftro  Territorio, nel  quale  ft  vede  Hercole  ritratto,con  vna  Coro¬ 
na  in  capo  &  vnaltra  Corona,chc  gira  intprno  a  tutto'l  dritto  di  ef- 
fo.  nel  riuefcio  ha  il  medeftmo  Hercole  in  piedi ,  con  la  Claua  in 
mano,che  fi  ha  diftefo  fotto  a  forza  di  colpi  vna  figura.  Sc  vi  ft  ve¬ 
de  fegnata  la  nota  del  S  C.  * 

nella  medeftma  331.  l’adorare  ad font  anas  poteua  anche  eftere  1’in- 
cenfarle  &  accenderui  lumi ,  come  ha  notato  eruditamente  Carlo 
Annibale  Fabroto,fopra  la  Legge  XII.  del  Cod.Th.de  Paganis 3  Sa¬ 
crifices  ,  &  Templis:  con  l’autoritade  S.  Cirillo  nella  I.  Catcchefi 
Miftagoica ,  &  d’altri .  per  tralafciarein  quefto  luogo  i  Tempij , 
che  ft  faceuano  dou’erano  le  fca.;  urigini  delle  Fontane  come  ft  leg¬ 
ge  apprefto  Vitruuio  nel  pri.  Lib-  dcapi  II.  &in  vnEpigramma 
antico  publicato  dal  Piteo  Sc  dal  Grutero,nel  quale  fta  meglio,che 
nel  primo 

SEX.  POMFEIVS  I  COG  NO  MINE  PA  N’D  V  S 
QVOIVS  ET  HOC  ABAVIS  CONTIG1T  ESSE  SOLVM 
AEDICVLAM  HANC  NYMPHIS  POSVIT  QVIA  5AEPIVS  VSSVS 
H  OC  SVM  FONTE  SENEX  TAM  BENE  QVAM  IYVENIS 

Et 
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Et  vedafi  il  Grutcro  a  9  3 . 

A  face-  99.23.  Ennodio  fu  al  tempo  del  Re  Theodorico>in  lode 
del  quale  compofe  vn  Panegirico ,  ch’e  arriuato  fino  a  i  noftri  tem¬ 
po,  per  tanto  ho  voluto  diftedere  piu  fopra  la  Epift.di  Theodorico, 
tolta  da  lafEditione  tante  volte  citata  de’  Dondi  padre  &  figliuo- 
lo.  accioche  fi  vedano  le  imitationi  di  Cafsiodoro3&  di  Ennodio3 
&  alcuna  bona  correttione  della  Epiftola  di  quello^che  al  di  d’hog 
gi  dopo  tante  cenfure ,  non  e  pur  ancora  degnamente  emenda- 
ta. 

A  face.  1 01. 1 6.  come  il  Gentilefmo  coftumqfle  di  confacrare 
le  cime  de’  Monti  l’ho  toccato  io  nella  mia  feconda  parte  delle 
Imagini  degli  Dei .  &  il  Fabroto  citato  piu  fopra ,  con  la  teftimo- 
nianza  di  molte  Scrittori  reconditi . 

A  face.  1  o  2. 10.  fe  il  noftro  Tenitorio  ha  nella  parte  de  i  monti 
mold  veftigij  d’ Antichita,  per  quello  che  tocca  al  nome ,  nel  piano 
ancora  ne  tiene  gran  parte .  che  saccoftano  pero  alia  fauella  Lati¬ 
na-  &  io  per  me  ne  ho  ofleruati  tutti  quefti. 


?r>  id  c 


t  .  ,  \  .....  •:  <•':  •  ; 

Villa  T ora.  Villa.  T horia  .  la famiglta  T horia  fu  di  nomc-j 

nelle  Rom, we. 

FiefFo.  Flexus.  Itinerario  d' Antonino, 

Fraflenedo.  Fraxinetum .  Liutprando ,  , 

Vi^onouo.  Vicus  nouus. 

Stra.  Strata. 

Torre.  ad  Turrem.  Itinerario . 

Corezola.  *,  Chors  regiola. 

Lupia.  Lupias.  Itinerario . 

Caldevigo.  Qallem  victim.  Itinerario. 

AH’ 01  mo.  Vlmos .  Itinerario. 

Vigo  d’argere  Vicus  aggeris. 

Limena.  ad  Lirnina. 

Camino.  c aminos.  Itinerario. 

Cornegiana.  Corneliana . 

Meianiga .  Aemilianica. 

S.Maria  de  Non.  Noniantm.  Bembo. 

Bagnoli.  Balneoli.  Giuuenale . 

Stiano.  Hojlilianum ... 


Peia- 
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Peianiga. 

Opclianica . 

Gaizignan. 

j  C  areini an  uni . 

Trc  Ville 

T res  Villa .  Sidonio. 

Graivzc.  • 

Grange.  Cefario  Heitterb,  ' 

Carpaiieo. 

Carpinetum . 

Mafera. 

Mace fia. 

Bignafego. 

Albiniaficus . 

Sarmazza . 

Sarmatia 

Tcgi. 

T egilia,  >  : 

Scluazzan* 

Silnatiknum. 

Roncaia. 

Rone  alia.  Sigonio. 

Roncaiette. 

Rone  alt  tria.  ?  •  - 

Cortela . 

Cultellata .  Fronting.  vde  limit,  agr. 

Luuigian. 

Liui anum. 

Pendife . 

Pendix. 

Mercndole. 

MerenduU. 

.ifiVi;  •  hiu;  iRo  or  ,0  0:  f* 

Et  moltc  altrc  ne  l'lmangono  di  qucfte  Etimologie  a’  pin  (  non  di- 
ro  curiofi  )  ma  ocioli  di  me .  la  noftra  Terra  negra  e  fenza  dubbio 
da  l’antico .  &  perche  feruiua  a  fepelire  communcmente  3  pero  fu 
chiamata  con  voce  mczza  latina  &  mezzagreca  Terra-nera .  fi- 
come  in  Egitto  fu  gia  vn  luogo  fimile  chiamato  Necropoli ,  per  re¬ 
latione  di  Strabone  nel  Lib.  XVII.  ouero  fu  detta  Terra  nigrt-j 
tutta  latinamente,perche  tutte  le  cofe  funebri  i  latini  conftumaua- 
nodichiamare  atre  &negre  ficome  conuince  il  dotto  Chiffletio 
nelle  Antichita  Vefontine  3  nella  Parte  f.  a  capi  1 6.  Sc  Terra  chia- 
mauano  i  fepolcri.  come  fi  vede  fe  non  altroue,  almeno  nelle  note 
S.T.T.L.  in  fomma 

Hoc  mifera  plebi fiab.xt  commune fe  fulcrum 
haucrebbe  detto  Horatio. 

A  face.  1 05.  2.  Bernardo  Giorgio ,  che  nell’anno  1 5  57.  fu  Po- 
defta  della  noftra  Citta,  Sc  con  raro  effempio  fece  vna  miftura  non 
troppo  vfitata  del  gouerno  Sc  delli  ftudij ,  fpiego  vna  fua  opinione 
in  vn’Hexaftico  diuerfa  dalla  noftra 

»  \  {  >  Y\  *  I  *  -N.  .  t  T 

Infcriptio  Pontis  Altinatis 

Hie  Alt  mates  Lari  bus  Patriae] ;  relief  is 

Dum  metuunt  pradasfium  mettmntq >  necem , 

Attila 
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.)}'  Attila  namq>  ifni  vdftahdt  &  omnia  ferro , 

Extruskre Jibi  pignoribufqs  domos . 

Indita  funtex  hocigitur  fua  nomwa  Ponti^  \ 

1  Altinas  ripam  hanlincoU  quod  coleret,  \ 

'  A  fac.  1 1  Ok  7.  la  famiglia  Volufia  fu  Romana .  Cicerone  nei 
V.  Lib.  ad  Attico3neirEpift.vltima3fa  mentione  di  CKVolulio  ge- 
nero  di  vntale  Tiberio 3  che  fu  amico  di  Pompon io  Attico .  di  vn 
M.  Volufio  Edilc  Fa  memoria  Val.  maflimo,  nel  Lib.  V II.  a  cap!  3. 
Volufio  Bithinico  e  noto  per  la  XV.  Satira  di  Giuuenale.  Voluiio 
Metiano  per  lo  Libretto  dell’ Afie  &  delle  fue  parti. 

i  A faco.  in.  27.  ilnon  so fe piii cortefe 6 piu dotto  Monfignor 
Abbate  Albertino  Barifoni  mi  conferi  gia  vna  fua  ofleruatione3fo- 
p't«aivn  tale  Brifco, che  appreffo  Rolandino  Grammatico,  lo  fcritto- 
re  della  vita  d’Ezzelino  >  fi  legge ,  che  fu  decapitate  del  1 1 5  2 .  & 
forfe  il  Pontano  fi  valfe  di  quefto  per  formarne  il  fuo  Borifco .  ma 
di cio  noi  ci  rimetteremo al  Rolandino  illuftrato  dal  detto  Sig. Ab¬ 
bate  con  efquifitezza  veramente  degh&d’vn  ingegno  Italiano  ac¬ 
curate  .  folamente  riotarcmo  qui  fotto  le  parole  d’vn  Autore  incer- 
to3manofcritto  nel  medefimo  propofito.  idem  dominus  Anfedifius  de 
Guidotis  Vic  anus  .pro  Imperatore  3  &  Poteflas  Padua  .  Anno  Domini 
tnillcftmo  ducentejimo  qutnquagefimo  feoundo  3  lndit  decima .  detruncati 
fue  runt  in  Pi  ate  a  Bri/cus 3  Vandus  de  Vigoncia 3  Icelinus  &  Gerardus fra- 
tres  q.  Gulielmi  deCarturio.  $  in  diebus  illiscepit  &  iufsit  Poteflas  ex- 
eacare  pueros 3  &  fee  are  genitalia ?  & fiebant  pueri  Spadones  .  vnde  ait  0- 
ttidius,  /.•:  u  '  0 

t^ui  primum  pueris  fecuit  genitalia  membra 3 
:  Vulnera  qua  dederat  debuit  ip/e pati. 

A  face.  1 1 3. 14.  del  fondatore  della  noftra  Arena  io  non  ho 
mai  letto  cofa  alcuna.puo  ctfere3che  foife  fattura  &di  qualche  Itn- 
peratore3&  di  Magiftrato3&  di  pedona  priuata.  Grimperatori  nc 
lafciarono  alcune .  i  Magiftrati  pure .  a’  piiuati  ancora  fu  concedu- 
todi  Fibricatne  come  ii  pub  vedere  appreffo  Comelio  Tacito  nel 
Lib.  IV.  degl’Annali.PlinionelLib.  XXXVI.  acapi  XV.parlando 
ddl’Anfiteatro  di  C.  Curibne  il  Tribuno  3  chiama  quella  machina 
fattura  di  Reid’Imperatore  3  o  di  perfona  molto  ricca .  nec fuit  Rex 
Curio ,  aut gentium  Imperator ynon  opibus  in/ignis ,  vti  qtd  nihil  in  cmfr 
fntbuer.it  prater  difeordiam  Principum.  oi 

i  A  face.  1 10,11.  vrvTeatro,  che  fi  vede  in  piedi  ancora  al  di'  dv 
-uni  X  hog- 
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hoggi  in  Pola3  intendo  chiamarfi  da  i  pacfani  Zadro .  &in  quefto 
noftro  bifogna ,  che  auueniife  quanto  racconta  di  Trafea  Comelio 
Tacito, che  HABITV  TRAGICO  CECINERAT.  nelid. 
degl’Annali .  Ma  com’e  poflibile5o  verifimile,  che  homo  ft  graue> 
quale  fu  Trafea  per  teftimonio  di  tutti  i  Scrittori^condefccnddfe  a 
can  tare  in  Sccna  ?  Iopermenonsocomefaluarlo.  fenonc’ima- 
giniamo  qualche  ncceflita  di  legge  antica3che  commanda£fe>che  le 
tali  3  &  tali  perfone  ,  per  effempio  i  piii  honorati  &  piu  degni  della 
Citta  recitaffero.ma  lo  fcioglimento,amio  giudicio,di  quefto  grop 
po  e  quanto  dice  Vlpiano  ,  nella  1.  4.  de bis  quinotantur  che 

ne  gfAtleti^ne  i  Timelici,nei  Xiftici^  ne  gl’Agitatori,  ne  quclliche 
bagnauano  i  Caualli  per  rinfrefcarli  3  ceteraqs  eortim  minifteria ,  qui 
(crt  ami  mbits facris  deferttmnt,  ignominiofi  habeantiir  .  notift  CERT  A* 
MINIBVS  SACRIS.  &ricordiamoci>cheglTfelafticieranow- 
tamers ficrnm.  come  ft  puo  vedere  nelle  Origini  a  45.  Et  nel  Grute- 
ro  a 54*  4.  dellTmperatore  Antonino  ft  dice  • 

CO  NS  T  IT  V  TORI.  SACRL> 
CERTAMINIS.  SELASTICI 
Si  che  aporefto  i  noftri  3  che  grecizaqano  non  era  difonore  il  recita- 
rein  ftmili  occafioni  &di  qua  ft  conferma  la noftra congettura  in- 
torno  al  luogo  di  Tacito/piegata  a  44.  *  N 

A  face.  111.29*  la  famiglia  del  noftro  Li uio,  per  dare  qtiefta 
notitia  a  chi  non  ha  molta  pratica  del  coftume  degl’antichi,  fu  de 
Liuij.  chequello  ch’efsi  chiamauano  nome  era  gentilitio  regolar- 
mente3o  della  Cafa,come  diciamo  noi.  &  rifpondeua  al  noftro  co- 
gnome., come  VifcontejSforza,  Tranfilgardo.  efsi  diceuano  Liuio, 


Tullio,  Giulio,  Ottauio .  Haueuano  ancora  vn  prenome  &  vn  co¬ 
gnome  >  che  noi  direfsimo  nome  3  &  fopranome  alia  Padouana.  il  | 
prenome  loro  era  Tit03LucioAMarco,Caio>Gneo3Sefto3&c.  in  luo¬ 
go  del  quale  fono  fucceduti  i  noftri  nomi  Lorenzo ,  Pietro ,  Paolo,  ] 
Antonio,  il  cognome  era  come  CrajQfoaSardOjPollioriejFermo  &c.  1 
noi  direfsimo  roffojricc^biondo  &  fttnil^conformeal  coftume  an-  i 
tico,che  ne  haueua  vna  fchiera  grande  aftai.ft  che  chi  leggera  nelle  < 
noftre  memorie  di  vn  Manio  Allenio  Craflojdira ,  che  Manio  era  1 
prenome.AllenionomejCraflo cognome.  &cosidiCaio  Afconio  1 
Sardojdi  Lucio  Tercntio  Acuto .  doue  ft  vede  la  cafa  Allenia,  A *  1 
fconiu  &  Terentiajficome  l’Arruntiain  Stella  il  Poeta5la  Cornelia,  1 
ia  CaioTAuguie^  &  la  Giulia  in  Paulo  il  Giureconfulco  *  Hora  la  1 

fami- 


l 
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famiglia  Liuia  in  Roma  fu  plebeia,ma  grande .  nella  noftra  Citta 
bifogna>che  foffe  honorata  come  ho  detto .  &  nolle  noftre  Infctit- 
tioni  fi  leggeTito  Liuio  Optato,Tito  Liuio  Prifco5Tito  Liuio  Lon- 
go ,  &  e  neceifario ,  che  il  prenome  di  Tito  in  quefta  famiglia  fofic 
molto  venerabile, forfein memoriadeirHiftoiico.  le  donne  poi 
eracoftume,  che  fi  chiamaffero  co’lnomedella  famiglia’Liuia^Te- 
rentia,Ottauia,  Antonia  &  fimili,  con  quaiche  diftintione  per  Tor- 
dine  della  nafcita, come  Prin^SecondajTcrzajQuarta  per cogno- 
me,ch  erano  ancora  d’altra  forte.  Sc  fi  pud  ofiferuare  ne*  noftri  mar- 
mi  .  che  fe  Liuio  forfenon  hebbe  piii  d’vna  figliola^quella  Quarta 
della  Infcrirtione  di  Palazzo  rimane  in  dubbio  fe  appartendfe  a  lui 
oueroadaltri. 

A  face.  1 27. 1 9.  Ia  mentione,  che  fi  fa  qui  di  dare  &  afiegnare  il 
luogo  per  la  memoria  di  Liuio  viene  da  l’antico.  nelle  Infcrittioni 
non  e  cofa  piu  frequente  del  L.  D.  D.  D.  che  vuol  dire  luogo  dato 
per  decreto  de*  Decurioni,  ch’erano  il  Senato  delle  Colonie  &  de  i 
Municipij .  &  ne  i  noftri  marmi  antichi  fe  ne  vede  piu  d’vn  fegno. 

A  face.  1  28. 3 .  la  forma  de  gl’angoli  orecchiuti  &  del  colmo  di 
quefto  coperchio  fi  poffono  vedere  nella  fepoltura  di  Antenore , 
che  noi  volgarmente  chiamiatno  area  con  voce  non  lontana  dall- 
antico,fi  come  fi  pud  leggere  in  Petronio  Arbitro,&  in  Cafsiodoro 
nel  III.  delle  Varie. 

Nella  medefima5i6.  io  non  so  in  che  maniera  i  Medici  moftrarono 
da  le  fcilfure  del  Cranio  ,  che  quefte  foffero  olfa  di  mafehio  3  fe  il 
medefimo  Cranio  inanzi  fu  pofto  in  poluere .  1 16.  6.  Cranium  ita, - 
que  id  quod fuerat  tot  faults  terra  vifeeribus  conferuatumjts  homo  trinit . 
le  pero  l’autore  non  voile  dire3che  quel  Monaco  fcrupulofo  lo  rom- 
pc/fe  in  manicra3che  non  patiffe  molto  pero . 

A  face.  1 2 9. 1  2.  poteua  il  Polentone  addurre  percaufa  del  ri- 
patriare  di  Liuio  ia  crudelta  di  Tiberio,  la  libidine,  la  conuerfatio- 
ne plena  di  pericolo,  &  quaiche  concorrenzaouero  enmiatione  no 
ficura  nelli  ftudij  delle  Lettereacome  fi  puo  cauare  da  Suetonio.  la 
eta  ancora  era  confiderabile. 

Nella  medefima  1  y.i  Chriftiani  n5  haueriano  hauuto  ardire  a  quel 
tempo  di  rouinare  vn  Sepolcro  5  che  la  legge  Giulia  fino  da  tempi 
d’Augufto  ci  haueua  prouifto .  &  fe  ne  pud  vedere  il  fegno  nella 
L  VIII.  de fipidcro  vioUtojizl  Digefto  che  fi  chiama  il  nouo .  &  gl’- 
Imperatori  che  feguitaronoCinuigilaronancor  efsi  per  la  parte  lo- 
f  * .  X  2  10. 
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ro .  Ne-  quefta  accufa e  difsimilc  da  quello  ,  che  alcuni  dicono  di 
S.  Gregorio  il  magno.  ch’eflo  faceife  abolire  gli  fcritti  di  T.  Liuio. 
alche  pare  che  inclini  il  Gafaubono  ancora .  ch’io  per  quanto  toe* 
ca  a  me  non  ne  credo  nulla.  Sc  tengo  con  lo  Scardeone  noftro,  che 
alcuni  non  so  fe  Moftri  od  Imperatori  lo  procuraflero .  percheico^ 
me  pud  efTere  che  S.  Gregorio  la  perdonatfe  aiTernpi/dcgl’Ido- 
latri ,  Sc  ammorzaflfe  poi  vn  lume  fi  grande  della  fua  Patria }  Ma 
diamone  pur  la  colpa  agl’Epitomatori  ancora ,  che  ci  troll  carona 
Liuio^&Dionc^&cirubbaronoTrogo.  f,  •• 

A  face.  1 34.  2.  la  Infcrittione  di  Vicenza  fu  gia  puhlicata  tiel 
Trinagiocosi  h 

•rail:  b  ^  ri^tio 
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Sc c.  m  ifiori  i  3fi  •(iqbknijM 


in  of'  i  .>  ■’ og(  '  ob  •'/  ..h  *.l  .f.cU-W'A 

la  quale  da  altri  poinel  darla  fuori  fu  malamente  ftroppiata .  & 
quefto  Allenio  pare^che  foife  della  medeiima  famiglia  d’vn  noftro 
ch’hebbe  ilprenome  di  Manio.  Sc  fu  Tribuno  de’  Soldati3Prefetto 
de  i  Fabri>&  vno  dei  quattro  a  rendere  ragione. 

A. face.  1 36. 1.  6?  nc ft oi  .0  j.iru  an  -dbM 

vn  luogO  di  Liuio  e  nel  primo  Libro.  quanqum  tania,  op'tbus  Etruria 
eratyVtiam  non  terras folum^fed  mare  etiam ,  per  tot  am  Italic  longitudu 
nem.ab  A  L  P I  B  V  S  AD  F  R  ET  V  M  S I C  V  LV  M,  famcLs 
nominis  fui  implejfet .  l’altro  e  nel  trenteiimo ,  qui  fenex  vincendo  fa- 
cius  (  parla  d'Anniballe )  Hifpanias^GalUas, ltaltam>ab  A  L  P 1 B  VS 
AD  F  RET  V  M  monumentis  ingentium  rerum  compleffet .  &  Pom- 
ponio  Melaanel  2. Libro  a  capi  4.parlando  della  Italia  It  da  per  ca¬ 
po  le  Alpi^perfpinal’ApenninOjperlati  ilmare  di  Hadria  &di  To- 
fcana^per  bafe  de  i  piedi  il  mare  di  Sicilia*  &  lTonjo.Et  quefta  vie-  • 
ne  ad  eifere  la  perifrafi  della  parafrafi  Liuiana. 

24.  Cremutio  Cordo  e  celebre  per  quanto  feriue  di  lui  Cornelio 
Tacito  nel  4.  degl’  Annali .  Sc  per  quanto  ne  dice  Seneca .  haueua 
feritto  Annali  ancor  effo  *  che  abbracciauano  le  guerre  ciuili .  8c 
hebbe  il  prenome  di  Aulo.  il  cognome  mi  ha  fatto  venire  in  penfie^ 
ro3che  quel  Codro,  del  quale  fa mentione  Lucano  nellottauo,  che 

fu 


alleOrigini.  174 

fa  Queftore,&  abbiufcio  il  tronco  di  Pompeo  magao  ,  fta  da  thia- 
marfi  Cordo  .  &  il  medefimq  io  fento  ,  die  lia  da  riporfi  in  coiui , 
che  ferifte  gl’huomini  illuftri .  Giuuenale  pure  nella  I.  Satira  ferif- 
fe  Cordo,  come  fi  vede  nelfunticoGrammatico ,  che  lo  chioso.  & 
cosi  pare,  che  feriuefte  nella  III.  ancora.  l'cquiuoco  io  credo ,  che 
fui  nato  da  1  Copifti ,  che  non  fi  ricordauano  d’altri ,  che  di  Codro 
l’Ateniefe.  Afinio  Pollione  fcrifte.dicifette  LibrJ  d’Hiftorie  s’io 
non  fallo-  &  alcuni  pezzi  fi  leggono  in  Suetonio  3  6c  in  Prifciano* 
Io  celebra  Horatio  con  vna  Ode,cheincomincia 
Mot um  ex  Mettlla  Confide  ciuicum , 

Belli  can  fas  fr  vitU.fr  modos 
Ludumq ;  fortune  fre,  .  - 

che  e  vn’Encomio  dalle  fue  Hiftorie .  fu  homo  teftardo  fper  dire 
ancor  quefto )  5c  imperiofo .  chepero  Cornelio  Tacito  racconta  5 
che  fuo  figliuolo  Aftnio  Gallo  era  odiato  da  Tiberio,perchc ritene- 
ua  ancora  della  intrattabilita  di  fuo  padre  Pollionc.onde  non  fara 
marauiglia  fe  tratto  con  afprezza  d’imperio  6c  di  magiftrato  i  no- 
ftri  antenati .  ne  ad  altro  io  per  me  aferiuerei  la  fabrica  delFAtrio 
della  Liberta,chegti  intraprele  al  tempo  d’Augufto,  della  quale  fa 
mentione  Suetonio  a  capi  2  9.-  quaft-ehe  volefle  dare  in  vifo  ad  Au- 
gufto  la  publica  feruitu  introdotta  e  ftabilita  da  lui .  e  ben  vero , 
che  altra  pretenfione  ancora  dfo  poteua  hauere  fopra  quefta  fabri¬ 
ca  ,  per  la  dottrina  A  della  quale  eflo  faceua  profefsione  grande .  6c 
nota  il  Cafaubono^rhe  i  dotti  in  quefto  luogo  faceuano  le  loro  co- 
ferenze.  Ma  non  piu.  accioche  non  mifi  dica* 

Scriptus  fr  in  ter  go  necdum finitus  0  redes. 

oueroa  DIMIDVM  PLVS  TO  TO. 

Perche  non  rimangano  vuote  qni  &  vacanti  Ie  feguenti  facciate  di 
carta ,  io  ho  determinato  di  honorarle  con  alcuni  verft  di  Andrea 
NauageroPoeta  incomparable  per  delicatura?6c  per  maefta.  fono 
compofti  fopra  vna  contrada  amenifsima  della  noftra  Citta  ,  che 
noi  chiamiarao  con  nome  di  feicento  anni,  Vanio.  non  furono  mai 
ftampati  ch’io  fappia ,  6c  io  gli  publico  coh  qualche  mancamento 
ancora,  come  ftanno  in  vn  mio  manofcritto ,  che  io  non  ho  voluto 
alterare. 
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Land  a,  o  Naiad  urn  cohors  S  or  or  urn  y 
4W  Vanci  nitido  latetis  amne 
Tufa  colla  decent ibus  capillisy 
Jj)uos  large  ambrosij  rigant  liquor  esy 
Compta  ftj  carbafeo  finus  amici u  $ 
Exite  e  Itquidts  jimul latebrisy 
In  njeBros fimul  bicadejle  lufusy 
Jthtos  large  Zephyro  fauente  tell  us 
Vertios  floridafiuggerit  per  agros. 
Enfcandentibus  bine  bine  jlagellis 

Ter  flauas  fahtutn  comas  pererrans 
Vitis pamptneas  mintfirat  umbras , 

Ter  qtias  fibila  murmur  antis  aura 
jfucundum  tenero  Hrepunt  fufitrro . 
Hinc  ge  mm  antibus  bine  Qd  hmcrofietis 
fiultas  texere  <uos  licet  coronas 
Etpajjim  fimul  omnium  colorurn 
Leflos  in  calatbis  referre j lores . 

Queis  comptas  panter  comas  reuinSla  , 
c Queis  fpar fie  teretes fimul papillas  y 
DuSletis par  iter  c  boros  hcentes , 
Duffetis  hilar es  fimul  choreas  • 

Sed  quid  Fjlendidius  niteficit  aer  1 
Quid fragrantius  hue  feruntur  aura  1 
Rident  omnia aere m  fereno 
Spirarunt  Cyprij  Synq ;  odores . 
Agnofioyrefioms  firepunt  querelis 
Olores  cVapbijyCupidmumq'y 
Concujfa  ex  buviero fonant  pbaretra • 
c Act /lores  proper  at fiuos  Dione . 
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Kune  <vos  Vanciades  fimul forons 
Infiaurate  cboros  licentiores 

Et  nou&Venerern . .  chore & 

EtchoriVenerem  licentiores . 

Hue  mitts  Dea  mit'torqflmper 
Adfis  rnuneribus  hemgna,  noftris , 

Jtht<e  yerfstthi  fun  dim  us  quafillisy 
Que  piths  tibi  teximus  coronis . 

Incultis  face  V  annum  rofetis 
Pefhtw  njincere  floridum  q\  Tybur .  . 

Hxc  non  brurna  rigens>calorqs  Udaty 
Htcnonflaminapettilentis  AuBru 
Sed femper  tibi  cultius  nitefcant , 

Sed femper  genit dibits  Fauoni 
fn  tua  munera  mulceantur  auris . 
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In  Padoua,nella  Starnpa  Camerale. 

Cfl*  licen^a  de  Superior /. 


*;.•!!  T; 


19  13 

21  8 

21  1  j 

16  1 

28  14 

37  24 
49  16 

3r  9 
6$  1 1 

71  33 

73  23 

76  11 

24 

93  24 

25 

95  38 

119  9 

131  29 

133  33 

137  3  3 

1 41  29 

1 43  H 
16 

151  15 

1  5  2  3  2 

*53  rio 


dinina 
n  pra 
JExOl 


l  'J  ^  vM  -*  •  i  ‘ »  t  'j  s\  '  *  ••  >  +  .  » 

diuina 


VjVJOl  •  *  •  . 

• .  \w  ntpr  '  ' 

.  Ex  E  l  i\\t 

"tinge  Itfige 

B  Es  4’/r\ 

fanciullo  fanciulloflo 

&  AC  . 

armatur  armcintw 

brachc  brache. 

noftro‘  -  nofti-a 

Iupidum  Idpidum 

fararono  farapno 

Chirantana  C.hiarentana 

I. XVIII. XIX. '  ‘  I.‘&d  capi  CXCI. 

facri  fonti  firrt"  i  frfftri 

fornici 
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Panonnia 
de’  Romani 
Panunio 
portorifee 
triunn 
C  astro-DurAntium 
lcggaccie 
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Altino  80.104.1  39.1  52.168. 

Anfiteatro .  113.  deputato  alio  slratio  de  Chrittiani,  1 1 6.  machina  not  a- 
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Tor  met.  1 19. 
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Gerione .  9.94.95  *154. 

Giafet.  12. 

Giacomo  d’ Audi to .  jo. 

Giapidi .  76. 

(7/0.  Giouiano  P Ontario  .  t  5  2. 

Cion  an  di  V al  di  Taro .  5  o. 

Giitlio  Paolo.  1  r  j . 
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T.Ltmo,  1 2 r .  122.11^.131.15 2.1 zi.percbe mxnchettok*  1 7 1 . 
Lodouico  Ldarello,  29. 
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MAmme/ledi  Vulcano,&  di  Giunone,i66 . 

Mantoua,  80. 

Manopole.  47. 

M area  T riuigiana.  80.151. 

Mar  Tirreno.  1 2. 

Mafsimiliano  poet  a  de'  tempi  bafsi.  153. 

Medoaci  popoli .  7  6. 9  3 . 

Medoaco.  93. 

Meleagro .  7 1. 

Me  she .  25). 

Mitre,  67.697 1„ 

Monfelice .  120. 

Mont'  Agnon .  10 1. 

Mont' Orton,  101. 

Municipij.  107. 
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Pafagoni,  17.97. 1 50. 
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T ricennali  .48. 

1 Triumpilini .  1 1. 
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Venda.  101. 

Venant'to  F or t unit 0  78. 
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%£& armatura.  62.63.1  ^  o.  loro  nauigare  6 6.  loro  lingua.  66. 1 10. 
confederatione  co’’  Romani.  78. 
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Venetie.  7  9. 
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